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كلمة المركز
العربية في  اللغة  الدولي لخدمة  الملك عبدالله بن عبدالعزيز  يجتهد مركز 
المختلفة  الم�صتويات  على  اللغوي  الوعي  تعميق  تحقق  متعددة  مجالت  في  العمل 
العربية،  باللغة  لل�صمو  وذلك  ؛  والر�صمية(  الأهلية  والعلمية/  )الجتماعية 
الدينية  قيادتها  وتعميق  العالم،  في  الح�صارية  للغات  مناف�صتها  وتر�صيخ 

والتاريخية ل�صعوب �صتى في اأنحاء المعمورة.

 وامتدادا لذلك. ين�صط المركز في مجال الن�صر، م�صتقطباً الأعمال العلمية 
الجادة وفق لئحة معتمدة منظّمة لذلك، كما ين�صط في مجال التاأليف من خلال 
الإ�صدارات  من  متنوع  عدد  لتاأليف  ؛  الباحثين  من  كبيرة  مجموعة  ا�صتكتاب 
اإليها،  النتباه  ويلفت  المركز،  يقتن�صها  عنواناتٍ  تعالج  التي  المقروءة  النوعية 
المختلفة،  المجالت  في  العربية  اللغة  لخدمة  الممكنة  الفر�ض  خلالها  من  ويعلن 
ملبّياً بذلك الحاجات التي يلم�ض المركز تطلّع المكتبة اللغوية العربية اإليها، ولفتاً 
في  تنفيذياً  عمله  يمكن  ما  وا�صتك�صاف  بحثياً،  فيها  التعمق  اأهمية  اإلى  الأنظار 
هذه المجالت. وي�صعد المركز باأن ا�صتقطب في المرحلة الأولى من هذا الم�صروع ما 
عاً دائرة الم�صاركة محلياً وخليجيا وعربيا واإ�صلاميا  يربو على مئتي باحث، مو�صِّ
ما من  كل  على  ومنفتحا  والفرعية،  الرئي�صية  البحث  م�صارات  ومنوّعاً  وعالميا، 

�صاأنه خدمة اللغة العربية بجميع الو�صائل والأطر.   

)مباحث  �صل�صلة  �صمن  �صدرت  التي  الكتب  من  واحدا  الكتاب  هذا  ويمثّل 
لغوية( يحتوي عددا من الأبحاث لأ�صاتذة مرموقين؛ ا�صتجابوا لما راآه المركز من 

الحاجة اإلى التاأليف تحت هذا العنوان، وبادروا اإلى ذلك م�صكورين.

الكتاب،  وجهد محرر  الموؤلفين،  ال�صادة  بجهد  ت�صيد  اأن  العامة  الأمانة  وتودّ 
ومدير هذا الم�صروع العلمي على ما تف�صلوا به من التزام علمي ل ي�صتغرب من 
مثلهم، وقد ترك المركز للمحرر م�صاحة وا�صعة من الحرية في اختيار الباحثين 
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وو�صع الخطة العلمية - بالت�صاور مع المركز -؛ �صعياً اإلى تحقيق اأق�صى ما يمكن 
تحقيقه من الإفادة العلمية، مع الأخذ بالعتبار اأن الآراء الواردة في البحوث ل 
تمثل راأي  المركز بال�صرورة، ولكنها من جملة الآراء العلمية التي ي�صعد المركز 
وتعميق   ، الراأي  لتداول  اللغوي  بال�صاأن  وللمعنيين  العلمي  للمجتمع  باإتاحتها 
النظر، ونلفت انتباه القارئ الكريم اإلى اأن ترتيب اأ�صماء الموؤلفين على الغلاف 
ل  تف�صّ التي  المنهجية  للروؤية  خا�صعة  وهي  الكتاب،  في  اأبحاثهم  لترتيب  موافق 

المحرر - م�صكورا- باقتراح خطتها.

وال�صكر والتقدير الوافر لمعالي وزير التعليم الم�صرف العام على المركز، الذي 
روؤية  وفق  وتمتينها،  العربية،  اللغوية  الهوية  تثبيت  �صاأنه  من  ما  كل  على  يحث 
نائبه،  لمعالي  ال�صكر  ويمتد  الحكيمة،  قيادتنا  لتوجيهات  محققة  ا�صت�صرافية 

ولل�صادة اأع�صاء مجل�ض الأمناء نظير الدعم والت�صديد لأعمال المركز .

النهو�ض  نحو  الجهود  بتكثيف  والمهتمين  المخت�صين  لجميع  موجّهة  والدعوة 
بلغتنا العربية، وتحقيق وجودها ال�صامي في مجالت الحياة . 
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مقدمة المحرر
العلوم  من   )Corpus Linguistics( المتون-  -اأو  �لمدون�ت  ل�ص�ني�ت  تُعدّ 
الحديثة التي اأحدثت تغييراً منهجياً في درا�صة اللغة، حتى اإن هناك من يراها 
الرغم من ذلك فقد كانت محل  اللغوية. وعلى  العلوم  اأغلب  منهجية تدخل في 
الما�صي؛ لكن هذا الجدل خبا و�صار جزءاً من  القرن  جدل وا�صع في �صبعينات 

الما�صي.

اإن ال�صتعانة بل�صانيات المدونات في �للغة �لعربية در�صاً وبحثاً وتعلماً وتعليماً 
اأمر �صروري اإذا اأردنا اأن تاأخذ لغتنا مكانها الم�صتحق بين اللغات الحية؛ ولهذا 
فقد خرج هذا الكتاب ليقدّم لقراء العربية مادة حديثة من الأهمية بمكان اأن 

يعرفوا عنها الكثير.

جاء هذا الكتاب في خم�صة مباحث ت�صرح وتناق�ض الق�صايا الرئي�صة في هذا 
العلم المهم. فقد قدّم لنا محمود �إ�صم�عيل �ص�لح )محمود فيما بعد( في �لمبحث 
باإلقاء ال�صوء  اللغوية وكيفية الإفادة منها  �لأول الق�صايا الرئي�صة في المدونات 
اأنواع  وعن  منها  الإفادة  طرق  عن  بلمحة  مرورًا  اللغوية  المدونات  تعريف  على 
مناق�صة  ثم  معها،  التعامل  ومتطلبات  واإن�صائها،  وموا�صفاتها  اللغوية  المدونات 
العام  الل�صاني  البحث  فروع  في  اللغوية  المدونات  من  الإفادة  لمجالت  تف�صيلية 

والتطبيقي والحا�صوبي مع التمثيل لكل فرع.

وفي �لمبحث �لث�ني يطوف بنا عبد�لله بن يحيى �لفيفي )الفيفي فيما بعد( 
في ميدان مدونات المتعلمين التي اأ�صحت اإحدى ركائز البحث في مجال اكت�صاب 
اللغة وتعليمها، م�صتعر�صاً بع�ض الأ�ص�ض النظرية مثل تعريف مدونات المتعلمين، 
العربية  المدونات  ا�صتعرا�ض  مع  غيرها،  عن  يميزها  الذي  وما  اأنواعها،  وبيان 
منها، ليتحدث بعد ذلك عن المجالت التي تمثّل اأهم النماذج التي ا�صتفادت - 
ول زالت ت�صتفيد - من مدونات المتعلمين، وهي: اأبحاث اكت�صاب اللغة وتعليمها، 
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ودرا�صة  الأخطاء بم�صاعدة الحا�صب،  المرحلية، وتحليل  للغة  التقابلي  والتحليل 
المواد  وت�صميم  اللغة  وتدري�ض  المعاجم،  وتاأليف  الطلاب،  لدى  اللغوي  التطور 
بو�صم  حديثه  ختم  وقد  الطبيعية.  اللغة  معالجة  في  البحث  واأخيراً  التعليمية، 
الأخطاء في اللغة العربية، مع الوقوف على بع�ض النماذج العملية لطريقة و�صم 

الأخطاء.

عبيد  بن  عبد�لمح�صن  فيه  يتحدث  الذي  �لث�لث  �لمبحث  ذلك  بعد  وياأتي 
اإطاراً  فيه  ويقدّم  وبنائها،  المدونات  ت�صميم  عن  بعد(  فيما  )الثبيتي  �لثبيتي 
الرئي�صة  العلمية  ال�صروط  تحقيق  من  الباحث  تمكّن  التي  للاإجراءات  عملياً 
خلال  من  والثبات(  العلمي،  والمنهج  والتمثيل،  )التوازن  المدونات  لت�صميم 
اأهم ما يجب  ح  اتباع معايير وا�صحة لت�صميم وجمع ن�صو�ض المدونة. كما و�صّ
وتاريخ  ن�صو�صها،  وطبيعة  المدونة،  لغة  مثل  المدونات  ت�صميم  عند  اإليه  النظر 
الن�صو�ض، ومكان �صدورها، والأوعية التي ظهرت فيها، والمجالت المختلفة التي 
تغطيها. كما تطرق اإلى حقوق الملكية الفكرية، وتحديد م�صادر جمع الن�صو�ض، 
من  النتهاء  عند  التقنية  الم�صائل  بع�ض  مناق�صة  مع  الن�صو�ض  جمع  وكيفية 
الجمع وهي ترميز ملفات ن�صو�ض المدونة وت�صميتها وحفظها واإ�صافة معلومات 
اإ�صافية  بمعلومات  تح�صيتها  خلال  من  المدونة  من  الفائدة  تعزيز  في  م�صاعدة 
المدونات  تحليل  في  ت�صاعد  التي  الأدوات  اأهم  عن  ذلك  بعد  وتحدّث  مختلفة. 
التكرار،  وقوائم  بمجملها،  المدونة  عن  العامة  الإح�صاءات  وهي:  ودرا�صتها، 
اللفظي، ثم ختم  والت�صاحب  ال�صياقي،  والك�صاف  للمدونات،  المميزة  والكلمات 

المبحث بمثال تطبيقي لما �صبق �صرحه.

وبانتقالنا اإلى �لمبحث �لر�بع يخو�ض بنا عقيل بن ح�مد �ل�صمري )ال�صمري 
نماذج  يقدمان  اإذ  المدونات؛  لل�صانيات  التطبيق  غمار  و�لثبيتي  بعد(  فيما 
ا�صتثمار  و�صبل  المدونات«،  »ل�صانيات  ا�صتخدام  طرق  تو�صح  وعينات  تطبيقية، 
اإمكاناتها الحا�صوبية في ر�صد وتحليل الظواهر اللغوية، معتمدَين على »العربية 
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الأقطار  كافة  في  المكتوبة  ال�صحافة  لغة  في  الم�صتخدَمة  المعا�صرة«  الف�صحى 
العربية. وقد وقع اختيارهما على هذا المو�صوع لربط ل�صانيات المدونات بو�صفها 
العربية  المتعلق ببع�ض ظواهر  بالإ�صكال النظري  الدرا�صة والتحليل  منهجية في 
المعا�صرة لكي يت�صنى لهما مناق�صة ما يتعلق بذلك من ق�صايا وم�صائل مع التمثيل 

المنا�صب المعتمد على »ل�صانيات المدونات«.

اأما �صلط�ن بن ن��صر �لـمجيول )المجيول فيما بعد( فياأتي حديثه في �لمبحث 
البحث  بطرائق  فاً  معرِّ الحا�صوبي،  العربي  اللغوي  البحث  واقع  عن  �لخ�م�س 
بوا�صطة  التحليل  تمرحلات  تَر�صم  اأولية  ب�صورة  الحا�صوبي  العربي  اللغوي 
الحا�صوبية  المدونات  باأنواع  بالتعريف  بدءًا  مب�صط؛  ب�صكل  الحا�صوبية  المعالجة 
كل  بخ�صائ�ض  مرورًا  والماأمولة،  والمحتملة  الممكنة  واتجاهاتها  الطبيعية  للغة 
اإلى  و�صولً  والمعالجة،  والتحليل  الغر�ض  حيث  من  البحثية  ومناهجها  طريقة 

اقتراح بع�ض المو�صوعات البحثية المهمة في هذا المجال.

�لع�صيمي  فهد  بن  �ص�لح  فيها  يقدّم  ��صت�صر�فية  بنظرة  الكتاب  ويختم 
)الع�صيمي فيما بعد( ما يمكن لباحث في هذا الميدان اأن يوؤمّله للغته التي يرى 
�صرورة اأخذها مكانها بين اللغات الحية بمواكبة التطورات الل�صانية والتقنية في 

هذا المجال.

لقراء  المدونات  بل�صانيات  التعريف  هو  �لكت�ب  هذ�  ت�أليف  من  �لهدف  �إن 
ا�صتعرا�ض  اإلى  بالإ�صافة  ودرا�صاتهم،  الإفادة منها في بحوثهم  وكيفية  العربية 
ي�صتعر�ض  الكتاب  فهذا  الميدان.  هذا  في  العربية  على  اأُجريت  التي  الدرا�صات 
التي  والآفاق  فيها  العربي  اللغوي  البحث  وواقع  المدونات  ل�صانيات  اإمكانيات 
بو�صفه مرجعاً  نوعه  الأول من  الكتاب  ويعد هذا  فيها.  لغتنا  اأن تطرقها  يمكن 
هو  ما  اأغلب  اإن  حيث  العربية،  باللغة  اللغوية  المدونات  مجال  في  متخ�ص�صاً 
ب�صكل  المدونات  اأهميتها- تحدثت عن  -مع  ومقالت  اأبحاث  عبارة عن  موجود 
هذا  عالج  بينما  اأخرى؛  مو�صوعات  �صمن  متفرقة  جزئيات  عن  اأو  مخت�صر 
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من  اأورده  ما  اإلى  اإ�صافة  ال�صمولية،  اإلى  اأقرب  ب�صكل  المدونات  مو�صوع  الكتاب 
التطبيقات اللغوية والحا�صوبية للمدونات، والتي يمكن اأن تكون اأ�صا�صاً لكثير من 

الأبحاث الم�صتقبلية في هذا الميدان.

ه للباحث في العربية ولمعلمها ولدار�صها. وقد كان اأ�صلوب  وهذ� �لكت�ب يُوجَّ
اإلى طلاب  بالإ�صافة  العليا  الدرا�صات  ليتمكن من فهمه طلاب  مي�صّراً  الكتاب 
العربية  اللغة  في  الطويلة  الخبرة  ذوو  الأ�صاتذة  حتى  بل  الجامعية؛  المرحلة 
يمكنهم الإفادة من كثير من الم�صائل المطروحة هنا اإذا رغبوا في الطلاع على 

ما تّم في هذا الحقل المعرفي المهم.

لم  اإن  اآخره  اإلى  اأوله  من  بالبداية  �لكت�ب  هذ�  ي�صتخدم  اأن  للقارئ  ويمكن 
يكن على اطلاع كافٍ بل�صانيات المتون، كما يمكن لمن لديه خبرة في التخ�ص�ض 
اأن يقراأ المبحث الذي ينا�صبه، فالمباحث في هذا الكتاب واإن كان بينها تما�صك 
في  والكتاب  بذاتها.  م�صتقلة  الق�صايا  من  مجموعة  يقدم  مبحث  فكل  ع�صوي 

الوقت نف�صه ي�صلح مرجعاً لل�صانيات المدونات العربية.

و�لتحدي�ت  �ل�صعوب�ت  بع�ض  من  يخلُ  لم  ال�صورة  بهذه  الكتاب  تقديم  اإن 
في  التداخل  بع�ض  فظهر  به،  نقوم  اأن  لنا  يمكن  بما  معها  التعامل  حاولنا  التي 
بع�ض مباحث الكتاب لكن كل مبحث عالج الق�صايا الخا�صة من زاويته حتى واإن 
بدت مت�صابهة مع المباحث الأخرى. كما كان �صرب الأمثلة باللغة العربية لي�ض 
واعتمادها  التخ�ص�ض  هذا  عليها  يعتمد  التي  الفل�صفيات  باعتبار  ي�صيراً  عملًا 
فقد  وترجمتها  الم�صطلحات  ق�صية  اأما  الأولى.  بالدرجة  الإنجليزية  اللغة  على 
ينقل  م�صطلح  لإيجاد  وذلك  الكتاب،  هذا  تاأليف  فترة  طيلة  الباحثين  �صغلت 

المعنى الأ�صلي بظلاله ويعطي الدللة العربية.

لخدمة  الدولي  عبدالعزيز  بن  عبدالله  الملك  مركز  ن�صكر  اأن  اإل  ي�صعنا  ول 
اللغة العربية على هذه المبادرة الرائعة التي �صتثري الدرا�صات العربية في هذا 



١١

المدونــات اللغوية العربية
بناؤهــا وطرائق الإفادة منها

بن  عبدالله  الملك  مركز  �صل�صلة  على  القائمين  بال�صكر  نخ�ض  كما  الجانب، 
عبدالعزيز لل�صانيات العربية. كما اأتقدم بال�صكر الجزيل للباحثين الم�صاركين في 
واأبناءها ومتعلميها. وال�صكر  العربية  اإ�صهامهم الذي �صيخدم  الكتاب على  هذا 
مو�صول للذين ي�صاألون وي�صتف�صرون ب�صكل دائم عن ل�صانيات المدونات من طلاب 

وباحثين والذين كانوا الوقود الدافع للتفكير في هذا الكتاب وتاأليفه.

المحرر/ �صالح بن فهد الع�صيمي    
الريا�ض    

2٦ �صفر ١٤٣٦هـ    
salehosaimi@yahoo.com    
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تعريف بالباحثين المشاركين في التأليف

�صلط�ن بن ن��صر �لمجيول: اأ�صتاذ علم لغة المدونات والتحليل اللغوي الآلي 
الدرا�صات  الدكتوراه في مركز  الريا�ض. در�ض  الملك �صعود،  الم�صاعد في جامعة 
ال�صرقية الأو�صطية ومركز اأبحاث المعجم في جامعة اإك�صيتر، بريطانيا. عمل في 
تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها منذ عام 200٤م حتى عام 2009م، كما عمل 
 International الأو�صطية  ال�صرق  للدرا�صات  العالمية  للمجلة  -ومازال-  محررًا 
Journal of Middle East Studies، وعمل محررًا لأبحاث اإنجليزية ذات علاقة 

العربي  الخليج  في  اجتماعية  ولغوية  واأنثروبولوجية  اإثنوجرافية  بمو�صوعات 
بمركز الدرا�صات الخليجية في جامعة اإك�صيتر، وعمل محا�صرًا متعاونا مدة عام 
والنقل  للمتقدمين  بالعربية  القراءة  مادة  بتدري�ض  اإك�صيتر  جامعة  في  ون�صف 
البكالوري�ض.  لمرحلة  الرابعة  ال�صنة  لطلاب  الكريم  القراآن  لن�صو�ض  الترجمي 

وراأ�ض ق�صم التطوير في كلية الآداب بجامعة الملك �صعود مدة عام واحد.

للغويات  الم�صاعد  العليا  الدرا�صات  اأ�صتاذ  �لع�صيمي:  فهد  بن  �ص�لح 
التطبيقية والتربية في جامعة الإمام محمد بن �صعود الإ�صلامية، الريا�ض. در�ض 
الدكتوراه في كلية التربية في جامعة ليدز، بريطانيا. وقد عمل م�صت�صاراً ومحكّماً 
لمايكرو�صوفت في عدة م�صاريع برمجية خا�صة باللغة العربية، كما عمل م�صت�صاراً 
في مكتب التربية في مقاطعة ليدز وفي المجل�ض البلدي في مدينة ليدز وع�صواً في 
للم�صلمين  وممثلًا  التربية،  مكتب  �صد  المرفوعة  الدعاوى  في  ال�صتئناف  هيئة 
 SACRE: Standing Advisory( في المجل�ض ال�صت�صاري الدائم للتربية الدينية
Council of Religious Education(. وهو معار حالياً ل�صركة تطوير للخدمات 

عبدالله  الملك  م�صروع  في  العربية  اللغة  تعليم  تطوير  لم�صروع  مديراً  التعليمية 
والم�صاريع  البحوث  من  العديد  حكّم  وقد  العام.  التعليم  لتطوير  عبدالعزيز  بن 
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المتلعقة بل�صانيات المدونات لجهات علمية واأكاديمية، كما درّب معلمي واأ�صاتذة 
اللغة العربية لغة ثانية في اإندوني�صيا وال�صين والمملكة العربية ال�صعودية.

عبد�لله بن يحيى �لفيفي: معهد تعليم اللغة العربية، جامعة الإمام محمد 
�صارك  الطبيعية.  اللغة  معالجة  في  متخ�ص�ض  الريا�ض.  الإ�صلامية،  �صعود  بن 
في عدد من الم�صاريع العلمية في مجال معالجة اللغة العربية حا�صوبياً، له عدة 
عدد  تحكيم  في  م�صاركته  اإلى  اإ�صافة  المتعلمين،  مدونات  حول  من�صورة  اأبحاث 
الدوريات  من  عدد  لدى  الطبيعية  اللغة  بمعالجة  المتعلقة  العلمية  الأبحاث  من 
العلمية والموؤتمرات. قام باإن�صاء المدونة اللغوية لمتعلمي اللغة العربية، وبناء بع�ض 
الن�صو�ض  في  الأخطاء  وت�صحيح  و�صم  على  للم�صاعدة  الحا�صوبية  التطبيقات 
العربية بم�صاعدة الحا�صب. مهتم بعلم اللغة الحا�صوبي، وتعليم اللغة بم�صاعدة 

الحا�صب، اإ�صافة اإلى تعلم وتعليم اللغة العربية باعتبارها لغة ثانية.  

الوطني  المركز  في  الم�صاعد  البحث  اأ�صتاذ  �لثبيتي:  عبيد  بن  عبد�لمح�صن 
لتقنية الحا�صب والريا�صيات التطبيقية بمدينة الملك عبدالعزيز للعلوم والتقنية 
عبدالعزيز  الملك  لمدينة  العربية  اللغوية  المدونة  لم�صروع  الرئي�ض  الباحث  وهو 
للعلوم والتقنية. عمل في مجال اإدارة تقنية المعلومات لع�صرين عاماً قبل انتقاله 
للعمل في مدينة الملك عبدالعزيز للعلوم والتقنية. حا�صل على درجة الدكتوراه 
في  الأبحاث  من  العديد  ن�صر  الحو�صبة.  ق�صم  من  ببريطانيا  �صاري  جامعة  من 
اللغة  ومعالجة  العربية  اللغوية  بالم�صادر  مهتم  المحكمة.  والدوريات  الموؤتمرات 
المجالت  في  المعرفة  لتطور  الآلي  والتعقب  الن�صو�ض  في  والتنقيب  العربية 

المتخ�ص�صة.

عقيل بن ح�مد �ل�صمري: اأ�صتاذ الل�صانيات التطبيقية الم�صاعد، ورئي�ض ق�صم 
تدريب المعلمين بمعهد اللغويات العربية، بجامعة الملك �صعود، الريا�ض. ح�صل 
اهتماماته  اأ�صتراليا.  كوينزلند،  جامعة  في  والدكتوراه  الماج�صتير  درجتي  على 
باللغة  الكتابة  واأبحاث   ،literacy/اللغة والحرافة اكت�صاب  ت�صتمل على  البحثية 
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العربية، وتعلم اللغة بم�صاعدة الحا�صوب. عمل محا�صراً متعاوناً في تدري�ض مادة 
اإلى  بالإ�صافة  كوينزلند،  الماج�صتير في جامعة  لطلاب  الثانية«  اللغة  »اكت�صاب 
العربية.  اللغويات  الماج�صتير في معهد  واللغة« لطلاب  تدري�ض مادة »الحا�صوب 
العديد من  و�صارك في  بها،  الناطقين  لغير  العربية  اللغة  تعليم  يعمل في مجال 
الدورات التدريبية لمعلمي العربية في عدد من الدول المختلفة. كما يعمل م�صت�صاراً 
غير متفرغ في كل من م�صروع الملك عبدالله بن عبدالعزيز لتطوير التعليم العام 
مركز  في  اللغوية  وال�صيا�صة  اللغوي  التخطيط  ولجنة  العربية(،  اللغة  )م�صروع 

الملك عبدالله لخدمة اللغة العربية.  

جورجتاون  جامعة  في  تخرج  �ص�بق�(:  )�ل�صيني  �ص�لح  �إ�صم�عيل  محمود 
اأ�صتاذ  وهو  تطبيقية(،  ل�صانيات  )تخ�ص�ض   ١972 في  العا�صمة  بوا�صنطن 
متخ�ص�ض  معهد  اأول  اأ�ص�ض  وقد  �صعود.  الملك  جامعة  في  التطبيقية  الل�صانيات 
البنك  اأ�ص�ض  كما  الجامعة،  في   ١975 عام  في  بغيرها  للناطقين  العربية  لتعليم 
للعلوم  عبدالعزيز  الملك  مدينة  في  )با�صم(  العلمية  للم�صطلحات  ال�صعودي 
والتقنية في العام ١98٣، واأن�صاأ مركز الترجمة في جامعة الملك �صعود في العام 
١989. بالإ�صافة اإلى عمله الأكاديمي في ق�صم اللغة الإنجليزية في كلية الآداب 
ال�صعودي  الوزراء  بمجل�ض  الخبراء  هيئة  في  خبيراً  يعمل  �صعود،  الملك  بجامعة 
عبدالله  الملك  بمركز  ال�صت�صارية  باللجنة  وع�صواً  الر�صمية(  الترجمة  )مجال 
عبدالله  الملك  م�صروع  في  متفرغ  غير  وم�صت�صاراً  العربية،  اللغة  لخدمة  الدولي 
لتطوير التعليم العام )مجال تطوير معلمي اللغة العربية(. ت�صمل اأعماله اأكثر 
المعاجم  و�صناعة  اللغات  وتعليم  والترجمة  الل�صانيات  في  درا�صة  اأربعين  من 
معاجم  خم�صة  من  اأكثر  اآخرين  مع  بالتعاون  اأو  بمفرده  ون�صر  والم�صطلحية. 

اأحادية اللغة وثنائيتها و�صتين كتاباً في تعليم العربية للناطقين بغيرها.





المبحث الأول

المدونــات اللغوية وكيفية الإفادة منها

محمود �إ�صم�عيل �ص�لح
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المقدمة
دون  الحالي  القرن  اأداة  هو  الحا�صوب  اأن  اأحد  يجهلها  ل  التي  الأمور  من 
ا�صتخدامه  واأدى  منازع. فقد دخل تقريبا كل بيت وكل موؤ�ص�صة عامة وخا�صة، 
في مجالت الحياة العلمية والعملية اإلى تطورات كبيرة في الحقول المختلفة. ومن 
هذه المجالت ميدان اللغة التي تميز بها الإن�صان عن �صائر المخلوقات. ويمكننا 
في  تلخي�صها  يمكننا  متعددة،  بوجوه  اللغوي  الن�صاط  في  الحا�صوب  من  الإفادة 
ثلاث �صور رئي�صة هي: ال�صتعمال العام )مثل من�صق الن�صو�ض والترجمة بمعاونة 
للبحث  )اأداة  الخا�ض  وال�صتعمال  الم�صطلحات(،  بيانات  وقواعد  الحا�صوب 
الل�صاني، كما هو الحال مع ل�صانيات المدونات اللغوية وا�صتعمال برمجيات قواعد 
المتخ�ص�ض  الحا�صوبي  الل�صاني  والبحث  اللغوية(،  الأخطاء  البيانات في تحليل 
)مثل تطوير البرمجيات المختلفة للتعامل مع اللغة، مثل برمجيات التعرف على 

الأ�صوات وتوليفها والترجمة الآلية(.

غير اأن اأحدث واأهم مجال لعبه الحا�صوب في خدمة البحث اللغوي هو مجال 
المدونات اللغوية corpora، ومفرده )مدونة corpus(، وهو مو�صوع هذا الكتاب. 
ولعل مما يلفت انتباه الباحث العربي اأنه على الرغم من مرور ن�صف قرن تقريبا 
اإلكترونية في اللغة الإنجليزية وحوالي ثلاثة عقود على البحث  اأول مدونة  على 
العرب  الل�صانيين  اإلمام  قلة  نلحظ  فاإننا  المحو�صبة  المدونات  على  المبني  الل�صاني 
بها وباإمكاناتها غير المحدودة. من هنا ناأمل اأن تكون هذه الدرا�صة بمثابة حافز 
اللغوية  المدونات  من  الإفادة  وفي  المجال  هذا  غمار  في  للخو�ض  العرب  للعلماء 

العربية في بحوثهم اللغوية.

اأولً: تعريف �لمدونة �للغوية

اللغوية  الن�صو�ض  من  مجموعة  هو:  اللغوية  للمدونة  تعريف  اأب�صط  لعل 
اأدنى(.  كحد  والنوع  والتاريخ  الم�صدر  حيث  )من  الموثقة  اأوالمكتوبة  ال�صفوية 
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الل�صانيات الحديثة،  يقول ماكنري وزميلاه )McEnery et al.، 200٦:٤( »في 
المدونة اللغوية يمكن تعريفها باأنها مجموعة من ن�صو�ض اللغة الطبيعية«، ولكن 
تكون مجموعات  ما  نادرًا  المدونات الحا�صوبية  اأن  ن�صيف  اأن  »يجب  اأدق  ب�صكل 
ما  وغالبا  محددة  لغايات  عامة  ب�صورة  تجمع  فهي  الن�صو�ض.  من  اعتباطية 
الن�صو�ض«  من  نوع  اأو  اللغة  لبع�ض  ممثلة  ر�صمي(  غير  )ب�صكل  لتكون  تجمع 

. )2992:١١٦ ،Leech(

والتي  اللغوية«،  »الذخيرة  ا�صم  ما-  حد  -اإلى  ال�صائعة  الت�صميات  ومن 
عبدالرحمن  الل�صاني  المحو�صبة  المدونات  مجال  في  العربي  العمل  رائد  اأطلقها 
نورد  التي  درا�صته  في  ورد  كما  اللغوية  للذخيرة  تعريفه  اأن  غير  �صالح،  حاج 
ذكرناه  الذي  بالتعريف  اللغوية  المدونة  عن  قليلًا  يختلف  لحقاً  منها  مقتب�صاً 
)انظر عبدالرحمن �صالح، ١999(. كما اأن مها الربيعة )١٤٣٣هـ( تطلق عليها 
»ذخيرة ن�صية« كما هو وا�صح من عنوان م�صروعها الم�صمى »الذخيرة الن�صية 
الف�صحى لجامعة الملك �صعود«. وهناك من اأ�صماها بالمكنز، كما فعل عبدالغني 
والمعالجة  العربية  »اللغة  »مكنز �صخر« في مقاله  يتحدث عن  العزم )حيث  اأبو 
الآلية: برامج �صخر نموذجاً«( . كذلك نجد درا�صة ل�صلوى حمادة اأطلقت فيها 
اأنها  غير   )20١٤ حمادة،  )�صلوى  الن�صية«  »المدونات  اللغوية  المدونات  على 
اأ�صمتها اأي�صاً »المدونات اللغوية« في درا�صة اأخرى )�صلوى حمادة، 20١١(. وفي 
درا�صة حديثة ل�صالح الع�صيمي )20١٣( اأطلق »ل�صانيات المتون« على ل�صانيات 

المدونات اللغوية.

الذي  ال�صم  وهو  �صيوعاً،  الأكثر  تكون  قد  )لغوية(  مدونة  اأن  يبدو  ولكن 
عبدالعزيز  الملك  مدينة  )مدونة  معروفتين  عربيتين  مدونتين  اأ�صهر  على  اأطلق 
للعلوم والتقنية في الريا�ض، ومدونة مكتبة الإ�صكندرية التي �صنتحدث عنهما في 
�صفحات لحقة من هذا المبحث(. وقد يتحرج البع�ض من ا�صتعمال كلمة مدونة 
لأنها ت�صتخدم مقابل كلمة blog اأي المدونة ال�صخ�صية في ال�صابكة )الإنترنت(؛ 
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قد  باأننا  الإ�صارة  )نود  بينهما.  للتمييز  اللغوية  باإ�صافة  القتراح  كان  لذلك 
الخت�صار  باب  لغوية، من  بدلً من مدونة  نقت�صر على م�صطلح مدونة فقط، 

ولو�صوح المعنى في �صياق هذا العمل(.

المجموعة  الن�صو�ض  من  مجموعة  المدونة  تكون  قد  النظرية،  الناحية  من 
هو  كما  حا�صوبيّاً،  اأو  الحا�صوب،  لع�صر  ال�صابقة  المدونات  في  نجد  كما  يدويّاً، 

الغالب اليوم.

لكن نود اأن ننبه على اأن »المدونة« في �صياق ل�صانيات المدونات اللغوية يق�صد 
اأن  نجد  لذلك  الحا�صوب.  في  رقمياً  المخزنة  اأي  المحو�صبة،  اللغوية  المدونة  بها 
الإلكترونية  المدونات  ل�صانيات  با�صم  المدونات  ل�صانيات  عن  يتحدثون  البع�ض 

.electronic corpus linguistics

وجدير بالذكر في هذا المجال اأن ال�صبكة العنكبوتية )الإنترنت( اأو ال�صابكة 
يمكن اعتبارها مدونة لغوية �صاملة، كما ي�صير الباحثان كيلغاريف وغرينفن�صتيت 
»ال�صبكة  المعنون  بحثهما  في   Adam Kilgarriff and Greogroy Grefenstette

اأن  بحثهما  مقدمة  في  يقولن  حيث   »Web as Corpus لغوية  مدونة  بو�صفها 
ويمكن  الن�صو�ض  من  الكلمات  من  البلايين  مئات  على  »ت�صتمل  ال�صابكة 
 Adam Kilgarriff and Greogroy( اللغوي«  البحث  اأنواع  لجميع  ا�صتعمالها 

.)200٣ ،Grefenstette

ثانيًا: طرق �لإف�دة من �لمدون�ت �للغوية

هناك  اأن  اإلى  التنويه  من  لنا  بد  ل  المختلفة،  البحثية  الأعمال  متابعة  من 
اختلافاً بين نوع المدونة )يدوية اأو محو�صبة( من جهة وبين طريقة الإفادة منها 
باأ�صلوب  اأو  في البحث اللغوي. فحتى المدونة المحو�صبة يمكن البحث فيها يدوياً 
�صبه يدوي، وهو ما نعتقد اأنه حدث مع مدونة جريدة الجزيرة وعدد من الأبحاث 
التي اأجريت عليها )كما في: درا�صات في علم اللغة الن�صي...، 20١2( . وقد يتم 
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اإجراء البحث اآلياً، كما هو ال�صاأن في معظم الدرا�صات التي تمت على المدونات 
وزملائه  بايبر  الواردة في  الأخرى  والدرا�صات  براون  بدءاً بمدونة  الإنجليزية، 
 McEnry،( وكذلك ماكنري وزميليه )١998 ،Biber، Conrad and Reppen(
الذي  الم�صروع  واأخيراً   .)200٦  ،Tony، Xiao، Richard and Tono، Yukio

اأنجزه الباحثان الأمريكيان تِم بَكوولتر وديلويرث باركن�صون في معجم الألفاظ 
 ،Buckwalter، Tim and Parkinson، Dilworth( العربية  اللغة  في  ال�صائعة 
)لمزيد  اأدناه(.  )انظر  الزهراني  لرجب  الدكتوراة  اأطروحة  وكذلك   ،)20١١
عربية«  لغوية  مدونات  على  مبنية  »اأعمال  انظر  المجال،  هذا  في  المعلومات  من 

المن�صورة في: مدونة الدكتور محمود اإ�صماعيل �صالح على ال�صابكة(.

 corpus-based ولكن ينبغي لنا اأن نفرق بين »الدرا�صات المبنية على المدونات
، وهي التي تفيد من المدونات اللغوية في البحث الل�صاني وفق اإطار محدد م�صبقاً، 
كالتعرف على �صيوع كلمات اأو تراكيب معيّنة اأو التثبُّت من ظواهر لغوية معيّنة، 
والدرا�صات التي توجهها المدونات corpus- directed، والتي تنتج من النظر في 
عنها  يبحث  يكن  لم  جديدة  حقائق  اإلى  الباحث  ي�صل  حيث  اللغوية،  المدونات 
والنحو  المعجم  بين  اللغوية  بالمدونات  الموجّه  البحث  يفرق  ل  لذلك  بال�صرورة. 
الل�صاني«  البحث  في  كليّاً  منهجاً  تتبع  بل  والخطاب،  الدللة  وعلم  والتداولية 
)McEnery et al.، 200٦:١0-١١، للمزيد من مناق�صة الفروق بين النوعين من 
الدرا�صات، انظر ماكنري وزميليه، 200٦: 8-١١(. ولكن الفرعين كليهما يقعان 

.corpus linguistics تحت م�صمى ل�صانيات المدونات اللغوية

ثالثاً: �أنو�ع �لمدون�ت �للغوية

والخ�صو�ض  كالعموم  مختلفة،  زوايا  من  اللغوية  المدونات  ت�صنيف  يمكننا 
والمعا�صر والتاريخي، ومن حيث الو�صم و عدمه ...

�أ- من حيث �لعموم:
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١- المدونة العامة: 

هي مدونة اأن�صئت لأغرا�ض مختلفة ومن ن�صو�ض متباينة. ومن اأمثلتها: 
 British National البريطانية  الوطنية  و«المدونة  العربية«  اللغة  »مدونة 

.»Corpus

2- المدونة الخا�صة بنوع من الن�صو�ض )ن�ض ديني، �صعر، نثر، ق�صة، كتابة 
تقنية اأو علمية...(، اأوخا�صة بمنطقة جغرافية )بلد اأو منطقة معينة(، 
 Qur’an الكريم  القراآن  »مدونة  ما  بن�ض  اأوخا�صة  ما،  اأوخا�صة بموؤلف 

.»Corpus

 :comparable ٣- المدونة المقارنة اأو المت�صابهة

هي المدونة التي ت�صتمل على ن�صو�ض مت�صابهة من حيث المحتوى )مثلًا 
�صورتين  اأو  بلغتين  ما(   مجال  في  علمية  مقالت  اأو  جامعية  ر�صائل 
درا�صتها  تهدف  التي  المدونات  ذلك  اأمثلة  ومن  نف�صها.  للغة  مختلفتين 
مثل  اللغة،  نوعية  اأو  اللغتين  من  كل  في  مختلفين  كُتّاب  بين  للمقارنة 
اأ�صاليب اأهل اللغة ومتعلّميها من غير اأهلها. وهذا النوع من المدونات هو 

 .constrastive ال�صائد في الدرا�صات اللغوية التقابلية

 :parallel ٤- المدونة المتوازية

)مثلًا  مختلفتين  بلغتين  المتماثلة  الن�صو�ض  من  مجموعة  على  ت�صتمل 
اأحد الن�صين ترجمة للن�ض من لغة اأخرى(. وي�صتفاد من هذا النوع من 

المدونات في درا�صات الترجمة والمترجمين. 

على  المبنية  الآلية  الترجمة  وبرمجيات  م�صروعات  اأن  بالذكر  وجدير 
تعتمد   )IBM اإم  بي  اآي  �صركة  برمجيات  )مثل  اإح�صائية  اأ�ص�ض 
برنامجاً  هناك  اأن  كما  المدونات.  من  النوع  هذا  على  اأ�صا�ض  ب�صكل 
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المدونات  على  المبنية  الآلية  الترجمة  برمجيات  لتطوير  ال�صابكة  على 
المتوازية: Moses Statistical Machine Translation System )انظر 

قائمة المراجع(.

5- مدونة المتعلمين learner )متعلّمي اللغة خا�صة من غير اأهلها(:

تتكون المدونة من اأعمال اأنتجها متعلمون للغة )تلقائية spontaneous، اأو 
م�صتنطقة elicited(. وتفيد هذه المدونات في تحليل اأخطاء الدار�صين من 
خلفيات وم�صتويات مختلفة، من ثم تفيد اأي�صا في درا�صات اكت�صاب اللغة 
 Cambridge الثانية. ومن اأمثلة هذه المدونات: مدونة كامبردج للمتعلمين
 Longman Learners’ Learners’ Corpus، و مدونة لونقمان للمتعلمين 

اأن�صاأتها  التي  اإحداها  المتعلمين:  للغة  مدونات  العربية  وللغة    .Corpus

 Hassan، Haslina and Nurahihan Mat )انظر  الماليزيتان  الباحثتان 
 The L2 20١١(، والأخرى ت�صمى »مدونة متعلمي العربية المكتوبة ،Daud

Written Arabic Corpus( التي تم اإن�صاوؤها في جامعة اأريزونا بالوليات 

ومحو  واللغة  الثقافة  عن  التعليمية  الم�صادر  بمركز  الأمريكية  المتحدة 
 CERCLL - Center for Educational Research in Culture,( الأمية
 ٣00 من  تتكون  التي  المدونة  هذه  وتعتبر   .)Language and Literacy

مقالة نموذجاً لما يمكن اأن يكون عليه هذا النوع من المدونات، حيث يذكر 
الباحثون ما يلي عنها:

»تم و�صع المقالت المطبوعة في قاعدة بيانات قابلة للبحث، حيث تم و�صمها 
لغة  )دار�ض  المتعلم  ونوع  ومتقدم(،  ومتو�صط  )مبتدىء  المتعلم  بم�صتوى 
ثانية اأو التراث(، ونوع الن�ض genre )و�صف و�صرد وتعليمات(« )انظر: 
المبحث  و�صيتحدث   .)http://l2arabiccorpus.cercll.arizona.edu

الثاني بكامله عن مدونات المتعلمين ب�صيء من التف�صيل.
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 :pedagogic ٦- المدونة التعليمية

)انظر  مختلفة.  تعليمية  لأغرا�ض  ما  لمنهج  التعليمية  المواد  وت�صمل 
 ،O’Keeffe، Anne، McCarthy، Michael and Carter، Ronald

المواد  فح�ض  وفي  اللغة  تعليم  في  المدونات  هذه  من  وي�صتفاد   .)2007
التعليمية ودرا�صتها.

ب- من حيث �لزمن:

:historical/diachronic 7- مدونة تاريخية

ب�صورة  مختلفة،  ع�صور  من  ن�صو�ض  على  ت�صتمل  التي  المدونة  وهي 
ا�صتعمالت  وعلى  اللغة  على  طراأ  الذي  التطور  على  للتعرف  متوازنة، 
األفاظها ومعانيها وعلى تراكيبها اإلى غير ذلك. وهذا النوع من المدونات 
اأن يكون الأ�صا�ض لأي عمل معجمي تاريخي يعتمد على ال�صتقراء  يجب 
ومن  والتخمين.  والحد�ض  ال�صخ�صية  الجتهادات  من  بدلً  المنهجي، 
اأح�صن الأمثلة لهذا النوع من المدونات: ARCHER وت�صتمل على ن�صو�ض 

للاإنجليزية البريطانية والأمريكية للفترة ما بين ١٦50 و ١990.

8- مدونة المتابعة monitor )اأي متابعة التطور اللغوي(: 

نجد اأن بع�ض موؤ�ص�صات الن�صر المعجمي، مثل دار كولينز البريطانية 
Collins، تهتم بمثل هذا النوع من المدونات التي تر�صد الم�صتحدثات 

)قاعدة  للمدونة  المنهجي  التحديث  طريق  عن  خا�صة،  المعجمية 
البيانات اللغوية(، وذلك بغر�ض تحديث معاجمها بين الفينة والفينة 
واإ�صافة ما يطراأ على اللغة من األفاظ جديدة اأو ملاحظة ال�صتعمالت 
 ،Susan Hunson )انظر  المعاجم.  تلك  مداخل  لبع�ض  الطارئة 

.)١٦-2002:١5
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جـ- من حيث نوع �للغة:

اإذاعية،  تعليقات  اأو  هاتفية،  ن�صو�ض  مثل  المنطوقة/المحكية،  اللغة   -9
ومحادثات يومية. وهناك عدد محدود من هذه للهجة الم�صرية. ويجب 
اإلى  المنطوق  الن�ض  التي تحوّل  الب�صيطة  المدونة  الفرق بين  اإلى  التنبيه 
الن�ض  دقيقة  ب�صورة  ت�صجل  التي  المدونة  وبين  فح�صب  مكتوب  ن�ض 
الترردد  مواقع  كذلك  والتنغيم،  والنبر  الوقفات  حيث  )من  ال�صفوي 
والتكرار... اإلى غير ذلك مما يحدث اأثناء الكلام(. ولكل نوع اأغرا�صه 
لإنجليزية  المدونات: مدونة بيرغن  النوع من  اأمثلة هذا  وفوائده. )من 
 Bergen Corpus of London Teenage )كولت(  لندن  مراهقي 
 Corpus English )COLT(، ومدونة الإنجليزية المنطوقة للمحترفين  

 CALLHOME of Spoken Professional English، ومدونة كول هوم 

قائمة  )انظر  الم�صرية  باللهجة  هاتفية  بمحادثات  الخا�صة   Corpus

المدونات(. 

اإليها  للرجوع  للباحثين  ال�صوتية  الن�صو�ض  ت�صجيلات  تتوفر  اأن  ويف�صل 
عند الحاجة.

١0- مدونة اللغة المكتوبة، وهذا هو الغالب على المدونات اللغوية المختلفة. 

»المدونة  مثل  والمكتوبة،  المحكية  اللغة  بين  تجمع  مدونات  هناك  ولكن 
.»BNC الوطنية البريطانية

د- من حيث �لو�صم: 

 annotations ١١- مدونة خام: ويق�صد بها المدونة التي تخلو من اأية تح�صيات
معظم  على  هذا  وينطبق  غيرها(.  اأو  معجمية  اأو  نحوية  اأو  )�صرفية 

المدونات اللغوية المعروفة، خا�صة العربية منها. 
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اأو  )�صرفية  تح�صيات  بها  التي  المدونة  وهي   :tagged مو�صومة  مدونة   -١2
يبيّن  مثلًا  للكلمات،  و�صماً  نجد  حيث  غيرها(،  اأو  معجمية  اأو  نحوية 
اأف�صل  ومن   .)POS) part of speech اإليه  تنتمي  الذي  الكلام  ق�صم 
 Lancaster Parsed Corpus المدونات:  من  النوع  هذا  على  الأمثلة 
اللغوية  للمدونات  ولأمثلة  الإنجليزية(.  للغة  المعرَبَة  لنك�صتر  )مدونة 

العربية المعروفة، انظر الق�صم الأخير من هذا المبحث.

رابعاً: مو��صف�ت �لمدون�ت �للغوية

من الأمور التي يجب اأن توؤخذ بعين العتبار عند ت�صميم المدونات وتقويمها 
ما يلي:

اأ - الحجم الكبير )ويح�صب بعدد كلمات المدونات(: 

ل  قد  ذلك  ولكن  العامة.  للمدونات  الكلمات  ملايين  ذلك  يكون  ما  غالباً 
ينطبق بال�صرورة على المدونات الخا�صة.

:representativeness ب - ال�صمول وتمثيل ا�صتعمالت اللغة

المختلفة  اللغة  ا�صتعمالت  المدونة على ن�صو�ض تمثل  ت�صتمل  اأن  ويعني ذلك 
المدونة  تقت�صر  فلا  المدونة.  اإن�صاء  من  الهدف  �صوء  في  والمكتوبة(،  )ال�صفوية 

اللغوية على ا�صتعمال اأو اأ�صلوب اأو منطقة جغرافية معينة مثلًا. 

جـ - التوازن: 

من �صروط المدونة الجيدة اأن يكون هناك توازن بين اأنواع اأو فئات الن�صو�ض 
والتخ�ص�صات وغير ذلك مما ي�صمله معيار التمثيل، فلا يطغى موؤلف اأو لهجة 

.)57-٤:2٤٣/8 ،200٣ ،.Biber ،D :اأو جن�ض اأدبي على غيره. )انظر

 ،McEnery et al  ;200٣ ،Biber( ولأمثلة لتطبيق هذه المعايير، انظر مثلًا
 ،British National Corpus 200٦:١7( في و�صفهم للمدونة الوطنية البريطانية
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الملك  مدينة  اأعدتها  التي  العربية  اللغوية  المدونة  عن  �صنورده  ما  اأي�صاً  وانظر 
التي  الدولية  العربية  اللغوية  والمدونة  الريا�ض،  في  والتقنية  للعلوم  عبدالعزيز 

اأُنجزت في مكتبة الإ�صكندرية.

على �صبيل المثال، نجد اأن مدونة براون الرائدة ا�صتملت على خم�صمئة »نوع/
ن�صاً  منها  كل  edited، يمثل  المنقحة  الكتابات  من  genre« مختلف  اأدبي  جن�ض 
يتكون من 200 كلمة )المجموع: مليون كلمة من الن�صو�ض المن�صورة(. وفي المدونة 
عينة  من  يوؤخذ  يجمع  الذي  »الكلام  اأن  على  التاأكيد  تم  البريطانية  الوطنية 
تراعي التوازن من حيث العمر والجن�ض والطبقة الجتماعية والمنطقة اللهجية« 

.)2002:١8 ،Meyer(

اللغوية مقالة  المدونات  التي عالجت معايير ت�صميم  المهمة  الدرا�صات  ومن 
التي  الدرا�صات  ومجموعة   ،)١99٣  ،.Sue Atkins et al( وزميليها  اأتكنز  �صو 
المدونات  تطوير  بعنوان:   Wynne وين   مارتن  حرره  الذي  الكتاب  في  وردت 
 Developing Linguistic Corpora: a  ( الجيدة  للممار�صات  دليل  اللغوية: 
Guide to Good Practice( الذي يجمع بين دفتيه مقالت مهمة لعدد من رواد 

العمل في هذا المجال، وقد �صدر في العام 2005.

خام�شًا: �إن�ص�ء �لمدونة �للغوية 

جمع  يتم  قد  اأنه  اإلى  ن�صير  اأن  نود  الإجراء،  هذا  مناق�صة  في  ال�صروع  قبل 
اأ�ص�ض محددة(. كما يتم الإفادة  اأو منتظمة )وفق  الن�صو�ض بطريقة ع�صوائية 
الأوائل  العرب  اللغويون  اليدوي، كما فعل  منها كذلك ب�صور مختلفة، كالبحث 
عند و�صع قواعد اللغة العربية ومعاجمها، ودليل ذلك ال�صت�صهادات التي نجدها 
في كتب النحو والمعاجم. )انظر اأحمد مختار عمر »م�صادر اللغويين العرب« في 
كتابه )البحث اللغوي عند العرب، ١988(. كذلك نجد مثالً على ذلك ما قام 
به الباحثون في علم اللغة التاريخي في اأوربا وما قام به الل�صانيون البنيويون من 
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اأمثال بلومفيد و�صابير في درا�صاتهم للغات الهنود الحمر وغيرهم ممن عملوا 
في  عبده  وداود  عاقل  وفاخر  لنداو  به  قام  ما  وكذلك  الميدانية،  الل�صانيات  في 
درا�صاتهم الإح�صائية للكلمات العربية في ن�صو�ض مختلفة )انظر داود عبده، 
١٣99هـ(، وما قام به مايكل و�صت Michael West في بريطانيا ومن قبله ومن 
جاء بعده من الباحثين في درا�صاتهم المعجمية الإح�صائية المبنية على مدونات 

يدوية/مكتوبة.

فنود  الحديث،  الل�صاني  المنظور  من  اللغوية  المدونات  اإلى  نظرنا  اإذا  اأما 
الإ�صارة اإلى اأن من الأمور التي يجب اأخذها بعين العتبار عند ت�صميم المدونة 

اللغوية واإن�صائها ما يلي:

ف  التعرُّ اأو  معيّنة  لغوية  درا�صة ظواهر  مثلًا  المدونة،  الهدف من  اأ - تحديد 
اأو   ، معينَّ كاتب  لأ�صلوب  اأو  الن�صو�ض،  من  لنوع  المميّزة  الملامح  على 
الكتاب  هذا  من  بكامله  الثالث  )المبحث  ذلك.  وغير  اللغوي  التطور 

مكرّ�ض لت�صميم المدونات وبنائها(.  

والم�صدر.  والمكان  والزمان  النوع  المنا�صبة، من حيث  الن�صو�ض  ب - تحديد 
في  المعا�صرة  العربية  اللغة  على  درا�صات  اإجراء  الغاية  كانت  فاإذا 
ا تمثل اأنواع الن�صو�ض  �صورتها المكتوبة، فلا بد اأن ت�صمل المدونة ن�صو�صً
وغير  ق�ص�صي  ونثر  )�صعر،  اأدب  من  المختلفة  الأدبية  والأجنا�ض 
ق�ص�صي، وم�صرح، ومقالت اأدبية...(، والتخ�ص�صات العلمية المختلفة 
اأنتجت في  واأعمالً  العربية،  الدول  �صائر  لموؤلفين مختلفين من  وكتابات 

الفترة المحددة، وهكذا.

اأ�ص�ض علمية ومنهجية: ويخ�صع هذا لمعايير  نوع، وفق  ن�صبة كل  ج ـ- تحديد 
في  المنتجة  العلمية  والكتب  ال�صحفية  الكتابات  ن�صبة  )مثل  اإح�صائية 
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اآراء  من  ذلك  في  ي�صتفاد  كما   ، الأخرى(  الأعمال  اإلى  محددة  فترة 
الخبراء والمتخ�ص�صين في مجالت المعرفة المختلفة.

اأو  �صوتية  رقمية،  مطبوعة،  )مكتوبة،  الن�صو�ض  م�صادر  عن  البحث  د - 
�صمعية-ب�صرية(.

ه ـ- جمع الن�صو�ض من م�صادرها المختلفة. 

و - تحويلها اإلى ن�صو�ض رقمية موحدة من حيث الت�صفير والترميز.

ي�صميها  كما   – والنحوية  ال�صرفية  )العنونة  الن�صو�ض   tagging و�صم  ز - 
اإذا  مثلًا(  لفظة  لكل  الكلام  ق�صم  تحديد  اأي   –  )20١١( �صوالحة 
التح�صية  م�صطلح  ي�صتخدم  الباحثين  بع�ض  اأن  بالذكر  جدير  اأمكن. 
التح�صية   )2005( Leech ليت�ض  وي�صرح  الو�صم.  بدلً من   annotation

مثلًا،  للمدونة.  تف�صيرية  معلومات  اإ�صافة  هي  الن�ض  »تح�صية  بقوله: 
العناوين  اأو   tags الو�صوم  اإ�صافة  للتح�صية  ال�صائعة  الممار�صات  من 
labels لبيان اأق�صام الكلام التي تنتمي اإليها كلمات الن�ض«. وله درا�صة 

 ،Leech )انظر  متعددة  زوايا  من  يناق�صه  المو�صوع  هذا  في  م�صتفي�صة 
.)200٤

  markup  وفي جميع الأحوال ل بد من توفر حد اأدنى للتعليقات اأو التعليم
لطيفة  لنا  وتقدم  مثلًا(.  الموؤلف   ، التاريخ  )الم�صدر،  ن�ض  كل  على 
العربية  للغة  مدونة  ت�صميم  في  مفيدة  درا�صة  اأتويل  واإريك  ال�صليطي 

.)200٦ ،Al-Sulaiti, L and Atwell، E( المعا�صرة

�شاد�شًا: و�ص�ئل جمع ن�صو�س �لمدونة وتخزينه�

اأن اأي مدونة لغوية ل بد فيها من جمع ن�صو�صها من م�صادر  من المعروف 
مختلفة وتخزينها وفق معايير محددة، تتفق مع الأهداف التي تُن�صاأ المدونة من 
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اأجلها. ويختلف هذا الجمع تبعاً لنوع الن�ض وطبيعته وم�صدره. ونورد فيما يلي 
الأ�صاليب المختلفة لهذا الجمع. 

�أ- �لن�صو�س �ل�صفوية:

تحويل   )١( حا�صوبيا:  ال�صفوية  الن�صو�ض  لتخزين  عدة  طرائق  هناك 
التقليدي. ويمكننا ا�صتخدام  اإلى ن�ض مكتوب با�صتخدام الإملاء  الن�ض 
برامج الإملاء الآلي لهذا الغر�ض، مع �صرورة المراجعة الدقيقة لها. )2( 
ال�صوتية  للاألفباء  بديلة  با�صتخدام رموز  اأي  كتابة �صوتية،  الن�ض  كتابة 
اأو  العامية  الن�صو�ض  تخزين  في  مطلوب  وهذا   .phonetic alphabet

اللهجية وكذلك لغة الطفل. )٣( الكتابة ال�صوتية مع اإ�صافة رموز للدللة 
على الوقفة الق�صيرة والطويلة والتردد وما �صابه ذلك من ظواهر يت�صم 
لنا من تحديد  بد  الأحوال ل  المنطوق والحوارات. وفي جميع  الكلام  بها 
الن�صو�ض  كتابة  بخ�صو�ض  التفا�صيل  من  )لمزيد  الحوار.  في  المتحدث 

.)200٤ ،.Thomson، P ال�صفوية، انظر

ب- �لن�صو�س �لمكتوبة يدوي�ً:

الو�صيلة المعروفة هي تخزين الن�صو�ض يدوياً عن طريق لوحة المفاتيح. 
ولكن يمكننا تخزين هذه الن�صو�ض نظرياً على الأقل عن طريق الإملاء 
اإلى  ال�صفوي  الن�ض  تحويل  نظام  وا�صتعمال  الن�صو�ض  بقراءة  الآلي 
الآونة  speech-to-text(. وقد ظهرت في  اإلى ن�ض  ن�ض مكتوب )كلام 

الأخيرة تطبيقات تحوّل الخط اليدوي اإلى مادة مطبوعة رقمية.

جـ- �لن�صو�س �لمطبوعة:

التقليدي  الأ�صلوب  حا�صوبياً:  الن�صو�ض  هذه  لتخزين  و�صيلتان  هناك 
الأ�صلوب  اأما  الحا�صوب.  في  الطباعة/المفاتيح  لوحة  ا�صتخدام  وهو 
 optical character( الب�صرية  المحارف  قارئة  با�صتخدام  فهو  الآخر 



٣2

reader: OCR(، حيث يقوم البرنامج بم�صح الن�ض المطبوع ثم تحويله 

منها:  الو�صيلة،  هذه  تواجه  م�صكلات  هناك  اأن  غير  رقمي.  ن�ض  اإلى 
تعاملها  حيث  من  الب�صرية  المحارف  قراءة  برامج  محدودية   )١(
�صرورة   )2( الحروف(،  من  محدودة  اأ�صكال  )اأي  معينة  اأبناط  مع 
تكثر  اأو  تقل  ن�صبة  وجود   )٣( المطبوع،  الن�ض  التام لحروف  الو�صوح 
من الخطاأ في عملية قراءة المحارف، مما يتطلب تدقيقاً يدوياً. )من 
اأمثلة هذا النوع من البرمجيات »القارئ الآلي« من اإنتاج �صركة �صخر 

المعروفة، والذي يتعامل مع الحروف العربية واللاتينية(.

د- �لن�صو�س �لرقمية:

هناك عدة اأنواع من الن�صو�ض المتاحة رقمياً، لعل اأهمها ما يلي:

١- الن�صو�ض الناتجة عن ا�صتخدام برمجيات معالجة الن�صو�ض/الكلمات 
.word processors

2- الن�صو�ض المتاحة على ال�صابكة )الإنترنت( .

.PDF ٣- الن�صو�ض المتاحة في �صورة

٤- المواد المتاحة لدى �صركات الطباعة والنا�صرين.

من  خالية  ن�صو�ض  اإلى  اإلى: )١( تحويلها  كلها  الن�صو�ض  هذه  وتحتاج 
 plain ب�صيطة   رقمية  ن�صو�ض  اأي   ،format بال�صكل  الخا�صة  المعلومات 
معها  تتعامل  لكي  الم�صتخدمة،   code ال�صفرة  توحيد  مراعاة   )2( .text

 )٣(  .concordance ال�صياقي  المك�صاف  مثل  الن�صو�ض  تحليل  برامج 
تحويل الن�ض المتاح في �صورة PDF اإلى ن�ض من الحروف قابل للتعديل 
ثم   ،PDF converter اإف  دي  البي  بمحوّل  ي�صمى  ما  خلال  من  عليه، 

اإخ�صاعه للخطوتين الأولى والثانية ال�صابقتين.
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�شابعًا: م�صطلح�ت مهمة في مج�ل ل�ص�ني�ت �لمدون�ت

�صنورد بع�صاً من اأهم م�صطلحات هذا العلم. ولمزيد من الم�صطلحات انظر 
»م�صطلحات ل�صانيات المدونات اللغوية« في مدونة محمود اإ�صماعيل �صالح على 

ال�صابكة )الإنترنت(. كما �صيرد م�صرد م�صطلحات في نهاية هذا الكتاب.

اإعطاء معلومات عن م�صدر المدونة وتاريخ  markup: وهو  اأ - تعليم المدونة 
وغيره.  الأدبي  الجن�ض  وي�صمل   genre الن�ض  ونوع  الن�ض  وموؤلف  الن�ض 
ي�صتعملون  الباحثين  بع�ض  اأن  يلاحظ  لكن  الن�ض.  خارج  ذلك  ويكون 
�صواء  الن�ض  اإلى  ت�صاف  التي  المعلومات  اأنواع  جميع  لي�صمل  الم�صطلح 

داخله اأو خارجه، مما يعنى ا�صتماله على التح�صية والو�صم.

ب - التح�صية annotation: وهي اإ�صافة معلومات في داخل الن�ض، مثل االو�صم 
tagging. وهناك اأنواع مختلفة للو�صم، منها:

التق�صيم  اأن  ملاحظة  ويجدر  حرف(.  فعل،  )ا�صم،  الكلمة  ق�صم   )١(
و�صم  عند  اأكثر  وتف�صيل  مراجعة  اإلى  يحتاج  التقليدي  العربي 
اأهداف  على  بناء  ودقة،  فائدة  اأكثر  التحليل  يكون  حتى  الكلمات، 
المدونات التي تختلف عن اأهداف وا�صعي النحو وتق�صيماته. )انظر 
للتطبيقات  عربي  معجم  »نحو   )١٤١2 ال�صيني،  اإ�صماعيل  محمود 
الحا�صوبية«، وانظر تطبيقاً عملياً لنوع جديد من التق�صيم في المعجم 
 ،Buckwalter and Parkinson( وباركن�صون  بكوولتر  اأعده  الذي 
في  العربية  اللغة  مدونات  مجال  في  العمل  رواد  من  وهما   ،)20١١

الوليات المتحدة الأمريكية.

بم�صطلحات  تزخر  العربي  النحو  كتب  اأن  اإلى  الإ�صارة  من  بد  ول 
مثل:  من  منها،  الإفادة  يمكننا  العربية  الكلمات  بت�صنيف  تتعلق 
ا�صم  فاعل،  )ا�صم  م�صتق  ا�صم  جامد،  ا�صم  مو�صول،  ا�صم  �صمير، 
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ا�صم  مكان(،  ا�صم  اآلة،  ا�صم  م�صبهة،  �صفة  مبالغة،  �صيغة  مفعول، 
متعد  )لزم،  فعل  زمان(،  )مكان،  ظرف  م�صدر،  علم،  جمع، 
حرف  اأمر...(،  م�صارع،  ما�ض،  ناق�ض،  لمفعولين،  متعد  لمفعول، 
)جر، ن�صب، جزم، عطف، نفي...(. ويجب و�صم الكلمات بمثل هذه 
مجدي  )انظر  والنحوية.  المعجمية  الدرا�صات  لإجراء  الت�صنيفات 
 ،20١0 ،Kais Dukes and Nizar Habash ًصوالحة، 20١١؛ واأي�صا�

 .)Sawalha and Atwell  20وكذلك مقال �صوالحة واأتويل، ١١

النحوية/الحالة  الوظيفة  )لبيان  الإعرابي  اأو  النحوي  الو�صم   )2(
الإعرابية(:

مثالن للو�صم الإعرابي:

�لجملة �لأولى: »الإيمان نور القلوب«

اإل  م�ض  )نور(  م�ض   ( خب  )الإيمان(  )مب  الإعرابي:  الو�صم 
)القلوب(((

ال�صرح:

الإيمان = مبتداأ )مب(

نور القلوب = خبر )خب(

نور= م�صاف )م�ض(

القلوب = م�صاف اإليه )م�ض اإل(

الم�صتوى الأول: الإيمان )مبتداأ( + نور القلوب )خبر(

الم�صتوى الثاني: نور )م�صاف( + القلوب )م�صاف اإليه(

)يلاحظ اأن عدد الأقوا�ض ي�صير اإلى م�صتوى التحليل(
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�لجملة �لث�نية: »الإيمان ينير القلوب«

الو�صم الإعرابي: )مب )الإيمان( خب )فع )ينير( مف )القلوب(((

الإيمان = مبتداأ

ينير القلوب = خبر

ينير = فعل

القلوب = مفعول به 

الم�صتوى الأول : الإيمان )مبتداأ( + ينير القلوب )خبر(

الم�صتوى الثاني: ينير )فعل( + القلوب )مفعول به( 

للمدونة  ي�صتعمل   treebank ال�صجرات  بنك  الم�صطلح  اأن  بالذكر  وجدير 
المو�صومة اإعرابياً. وقد يرجع �صبب هذه الت�صمية اإلى ما ي�صمى »التحليل ال�صجري« 
تبداأ  )مثلا  غالباً  ثنائياً  فروعها  تت�صعب  مقلوبة  ب�صجرة  التركيب  يمثل  الذي 
بالجملة، ثم الم�صند والم�صند اإليه، ثم مكونات كل منهما، وهكذا(. ومن يرغب في 
الطلاع على مزيد من المعلومات والأمثلة يمكنه الرجوع اإلى الدرا�صة التي تمت 
 Kais Dukes, Eric Atwell and Abdul-Baqee( في جامعة ليدز البريطانية
الباحثين في جامعة  فريق من  بها  يقوم  التي  الدرا�صة  Sharif، 20١0(، كذلك 

.)20١0 ،Habash ، Nizar, Reem Faraj and Ryan Roth كولومبيا الأمريكية

المعنى  تحديد  بها  ويق�صد  الدللية:  المحددات  اأي  الدللي:  الو�صم   )٣(
المق�صود من كلمة ما ب�صورة مخت�صرة،  وهو اأمر ل بد منه خا�صة 
العين  على  للدللة  تاأتي  قد  »عين«  فكلمة  اللفظية.  للم�صتركات 
البا�صرة )للاإن�صان عينان(، وعين الماء )ورد القوم العين لي�صتقوا(، 
تحركات  لير�صدوا  العيون  القائد  )بث  الجا�صو�ض  بمعنى  وعين 

العدو(، وعين التوكيد في النحو )هذه الق�صية عينها(.
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أســاليب الوسم المختلفة:
العامة  المعيارية  التعليم  بلغة  يعرف  ما  اتباع  في�صتح�صن  الو�صم  طريقة  اأما 
على  تطبيقية  ولأمثلة   .)General Standard Markup Language: GSML(
ليدز  م�صروعات جامعة  اأعلاه عن  اإليها  الم�صار  الدرا�صات  راجع  العربية،  اللغة 
 Dukes ،وزملائه ديوكز  ودر�صات  الأمريكية  كولومبيا  وجامعة  البريطانية 
 .20١0 ،Habash, Faraj and Roth 20١0، وحب�ض وزميليه ،Atwell and Sharif

قبل   >< المثلث  القو�ض  ا�صتخدام  المختلفة  الو�صم  اأ�صاليب  على  الأمثلة  ومن 
نكتب:  الأموي  ال�صعر  من  الن�ض  اأن  لبيان  مثلًا  و�صمه.  المطلوب  الجزء  وبعد 
المعلومات  ت�صير  اأموي/<، حيث  >�صعر  الأموي  ال�صعر  اأبيات من  اأموي<  >�صعر 

بين القو�صين المثلثين اإلى اأن الن�ض من ال�صعر الأموي، كما تبين المعلومات بداية 
 ]S….S[ الن�ض ونهايته. ومن الأمثلة الأخرى ا�صتخدام الأقوا�ض المربعة، مثلا 

للدللة على بداية الجملة ونهايتها. 

ول بد من التاأكيد على �صرورة بيان حدود العبارات التي تزيد عن كلمة واحدة 
للتعرف على بداية العبارة ونهايتها. وهذا ينطبق على التعبيرات ال�صطلاحية 
والأمثال والأفعال المتعدية بحروف وما �صابهها اإذا اأردنا للحا�صوب اأن يعيننا في 

ح�صرها واإح�صائها اآلياً.

ويمكننا و�صم الكلمات بطريقة ب�صيطة، مثل: �ض-كتب، ف-كتب للتمييز بين 
الكلمة بو�صفها ا�صماً وبو�صفها فعلًا، وذلك عند غياب برنامج للتحليل ال�صرفي.

ويذكر باوكر وبير�صون )Bowker and Pearson، 2002(  اأن هناك نظاماً 
ي�صمى معيار ت�صفير المدونة )Corpus Encoding Standard: CES( اتفق عليه 
الباحثون في اأوربا واأمريكا لتعليم الن�صو�ض وتح�صيتها، تنق�صم اإلى ثلاث فئات 

هي:
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)اأ( التوثيق، ويق�صد به الإ�صارة اإلى معلومات ببليوغرافية عن الن�ض ولغته 
على �صبيل المثال.

الفقرات  مثل  الن�ض،  مكونات  عن  معلومات  وت�صمل  اأ�صا�صية:  بيانات  )ب( 
. graphics والعناوين والهوام�ض ...، اإ�صافة اإلى معلومات عن الر�صومات

�صمات  مثل  الن�ض،  داخل  اللغوية  المعلومات  وت�صمل  لغوية:  تح�صية  )جـ( 
part of speech والمعلومات الخا�صة بالخطاب  الكلمة  الكلمات الخا�صة بق�صم 

والو�صم النحوي والو�صم الدللي... 

 SGML الـ  لغة  نظام  وكذلك   markup التعليم  مفهوم  اأن  بالذكر  جدير 
با�صم  ال�صابكة،  على  المتوفرة  الن�صو�ض  بع�ض  على  معدلة  ب�صورة  مطبقان 
تعليم  »لغة   HTML: hypertext markup language ويعني   .XMLو  ،HTML

التعليم  »لغة   XML: extended markup language ويعني  الت�صعبي«،  الن�ض 
.)89-2002:80 ،Bowker and Pearson المو�صعة«.  )انظر

ثامناً: �أمثلة لمدون�ت للغة �لعربية 

قبل اأن اأعطي و�صفاً لبع�ض المدونات، اأود الإ�صارة اإلى الدرا�صة القيمة لعبد 
الرحمن حاج �صالح، اأ�صتاذ الل�صانيات الجزائري الذي يعتبر بحق اأول من دعى 
اإلى اإن�صاء مدونة للغة العربية ت�صمى ذخيرة اللغة العربية منذ عدة عقود. وقد 
ن�صرت الدرا�صة في مجلة الل�صان العربي التابع لمكتب تن�صيق التعريب في العدد 
٤8 )١999(. ونورد فيما يلي اأهداف الم�صروع وموا�صفاته كما وردت في الدرا�صة 

المذكورة:

»�أ- �أهد�ف �لم�صروع:

يرمي م�صروع الذخيرة اللغوية العربية اإلى اإنجاز ما يلي:

١. بنك اآلي للغة العربية الم�صتعملة بالفعل )بنك ن�صو�ض(.
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ي�صتخرج  والإنكليزي  الفرن�صي  المقابل  مع  العربية  للغة  اآلي جامع  2. معجم 
من البنك الآلي المذكور )معجم مفردات(.

ب - مو��صف�ت �لم�صروع:

من  انطلاقاً  الن�صية  للمعطيات  الحا�صوبي(  )اأو  الآلي  البنك  �صينجز 
ال�صتعمال الحقيقي للغة العربية لي�صم:

والتكنولوجيا وغيرها،  والعلوم  الآداب  الكبيرة في  القيمة  ذات  الموؤلفات   -١
القديمة منها والحديثة.

2- المحا�صرات الجامعية القيمة المن�صورة.

والبحوث  والعلمية  الأدبية  المجلات  في  المن�صورة  القيمة  ذات  المقالت   -٣
القيمة المعرو�صة في الندوات والموؤتمرات والموائد الم�صتديرة وغيرها.

ل�صان  القديمة والحديثة )مثل  اللغة  والمزدوجة  العربية  المعاجم  ٤- جميع 
الن�صو�ض  بنك  من  والغر�ض  وغيرهما(.  الحديث  الكبير  والمعجم  العرب 
الزيادة  تقبل  بحيث  دائمة  بيانات(  )اأي  معطيات  قاعدة  يكون  اأن  هو  الآلي 
والت�صحيح على الدوام ب�صبب تطور المعلومات من خلال ال�صتعمال الحقيقي 
للغة العربية وبالتالي اأن ت�صير الم�صدر الأ�صا�صي لإنجاز المعجم الجامع للغة 
العربية الذي �صيحرره العلماء وخا�صة اأع�صاء المجامع العربية واإنجاز العدد 
الكبير جداً من الدرا�صات والبحوث في اللغة العربية...« )عبدالرحمن الحاج 
التنفيذ  اإلى  طريقه  يجد  لم  الطموح  الم�صروع  هذا  ولكن   .)2  :١999 �صالح، 
ح�صب علمنا، لأ�صباب عديدة يتعلق بع�صها بالم�صروع وطبيعته)١( وبع�صها بعدم 

توفر الموارد الب�صرية والمادية اللازمة.

المحرر: قد يكون العائق اأهداف الم�صروع وموا�صفاته الطموحة التي ل تتواءم مع طبيعة المدونات في ذلك   )١(
الوقت ول حتى في الوقت الحالي؛ ولذلك ل بد من و�صع اأهداف وموا�صفات تراعي الممكن ل الماأمول 

والمرغوب فيه مجردين.
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المدونــات اللغوية العربية
بناؤهــا وطرائق الإفادة منها

من  لجنة  اأعدته  الذي  )�ل�صعودي(  �لطلاب  معجم  م�صروع  مدونة   )١(
وعبد  الخبتي،  وعلي  �صالح،  اإ�صماعيل  محمود  ت�صمل  ال�صعوديين  اللغويين 
الرحمن ال�صمري، وعبدالله ال�صلال. وكان الهدف منها تاأليف معجم للتلميذ في 

المرحلتين المتو�صطة والثانوية.

وكانت مكونات المدونة:  
- المقررات الدرا�صية.

- القراآن الكريم.
- الحديث النبوي ال�صريف )ريا�ض ال�صالحين(.

- نماذج اأدبية عامة.
- �صحف ومجلات �صبابية.

- برامج اإذاعية ومتلفزة �صبابية.
والم�صدر  النوع  )ح�صب  م�صنفة  المدونة  ن�صو�ض  الطلاب.  كتابات   -

والم�صتوى(.
ومجموع كلمات المدونة ثلاثة ملايين كلمة.

)2( �لمدونة �للغوية �لعربية )�لمدونة �لعربية(:

تعتبر هذه المدونة اأكبر مدونة مفتوحة للغة العربية واأكثرها تنوعاً من حيث 
الن�صو�ض والم�صادر. نورد اأدناه مقتطفات من النبذة الر�صمية عن المدونة من 

موقعها)١(: 

- ت�صميم المدونة العربية:

واأ�صخم  اأكبر  �صتكون  والتقنية  للعلوم  عبدالعزيز  الملك  مدينة  مدونة  اإن 
مدونة لغوية للعربية. وهي في مرحلتها الأولى ت�صعى لجمع �صبعمئة مليون كلمة 

المحرر: هناك اأخطاء اإملائية وطباعية و�صياغية قمت بتعديلها دون الإ�صارة اإليها.  )١(
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و�صوف يزداد حجمها اإلى اأن ت�صل اإلى بليون كلمة في مرحلة لحقة اإن �صاء الله. 
والتقنية  للعلوم  عبدالعزيز  الملك  لمدينة  العربية  اللغوية  المدونة  ت�صميم  راعى 
اأ�صا�صية  عدة معايير خارجية لختيار ن�صو�ض المدونة تعتمد على خم�ض ركائز 
المعرفي،  المجال  و  المعلوماتي،  والوعاء  الجغرافي،  والبعد  الزمني،  البعد  هي: 
هي  الحالية  مرحلتها  في  المدونة  فاإن  هذا  اإلى  اإ�صافة  المو�صوعي.  والت�صنيف 
للن�صو�ض المكتوبة والكاملة فقط ول تحوي اأي ن�صو�ض منطوقه مثل الحوارات 
ن�صو�ض غير مكتملة مثل ف�صل من  اأي  اأو  ال�صيا�صية  اأو الخطابات  التلفزيونية 

كتاب اأو جزء من مقال. 

- البعد الزمني:

والذي  التاريخي  البعد  اأو  الزمن  عامل  هو  مراعاتها  تم  التي  المعايير  اأول 
اأو  الوعاء  على  اأثر  والذي  وحتى ع�صرنا هذا  الإ�صلام  قبل  ما  يمتد من ع�صر 
ال�صورة التي ظهر فيها الن�ض وكذلك على حجم الن�صو�ض المطلوب جمعها لكل 
اأ�صية تتنا�صب مع تطور المعارف والعلوم  فترة زمنية والذي كان على هيئة دالة 
والتدوين الخا�ض باللغة العربية بحيث يزداد عدد كلمات المدونة كلما قربنا من 

الع�صر الحديث ويزداد تنوع �صورها معه كذلك.  

- البعد الجغرافي:

العربية  باللغة  المدونة تعنى  الن�ض. ولأن  الذي �صدر منه  المكان  به  ويق�صد 
بمجموعها وتحاول اأن تكون ممثلة للغة ومتغيراتها فاإنه لم يتم تحديد بلد عربي 
الموؤلفين.  اأو  والكّتاب  البلدان  تنوع  هو  المطلوب  اإن  بل  الن�صو�ض  لجمع  بعينه 
العربية  والمناطق  البلدان  جميع  من  الن�صو�ض  لجمع  المدونة  ت�صميم  وي�صعى 
العربية  باللغة  مكتوب  ن�ض  اأي  �صم  يمنع  ل  الت�صميم  اأن  كما  وحديثا،  قديما 
من اأي بلد كان بحيث ل يطغى بلد اأو منطقة على بقية البلدان اأو المناطق قدر 

الإمكان.
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المدونــات اللغوية العربية
بناؤهــا وطرائق الإفادة منها

- اأوعية الن�صر:

الثالث لت�صميم المدونة. حيث تم اختيار ما ينا�صب كل فترة  البعد  هذا هو 
وتداولً  انت�صاراً  اأكثر  كان  وما  ومعارف  علوم  من  فيها  �صائداً  كان  وما  زمنية 
بين النا�ض من اأوعية للن�صر وما تكون لغته منا�صبة ور�صينة. فمثلًا تم ا�صتبعاد 
الوقت  هذا  عليها  يغلب  والتي  الخا�صة  الإنترنت  و�صفحات  الحوارية  المنتديات 
ع�صرة  اختيار  وتم  الف�صحى.  العربية  باللغة  تتقيد  ول  الدارجة  اللهجات 
الر�صائل  الكتب،  المجلات،  ال�صحف،  المحققة،  المخطوطات  وهي  للن�صر  اأوعية 
الإنترنت  الأنباء،  وكالت  الر�صمية،  الإ�صدارات  المحكمة،  الدوريات  الجامعية، 
وتاأثيرها  انت�صارها  على  بناء  الأوعية  هذه  اختيار  وتم  الدرا�صية.  والمناهج 
هذه  من  ينا�صبها  ما  لها  المدونة  فترات  من  زمنية  فترة  وكل  لغتها.  ر�صانة  و 

الأوعية. 

- المجال المعرفي:

يندرج تحت كل وعاء من الأوعية المختارة مجالت منا�صبة له، تحدد مجال 
رئي�صان  مجالن  هناك  المثال  �صبيل  على  ال�صحف  ففي  العامة.  و�صمته  الن�ض 
هما الأخبار والمقالت. وفي المخطوطات المحققة وفي الفترة التي كتبت فيها هذه 
المخطوطات كان هناك مجالت عامة مثل العقائد والفقه واأ�صوله وعلوم اللغة 
وغيرها بما ينا�صب كل فترة. وينطبق هذا على كل وعاء من الأوعية. وهذا البعد 
يعطي المدونة فر�صة اأكبر لإي�صاح الختلافات بين كل مجال واآخر وفترة واأخرى 

كما يو�صح اأي�صاً تنوعها وتمثيلها للغة ب�صكل اأكبر.

- الت�صنيف المو�صوعي:

موا�صيع  عدة  للاأوعية  المخ�ص�صة  المجالت  من  مجال  كل  تحت  يندرج 
تف�صل المجال وتو�صح تنوعاته الأدق وتظهر الثراء والتنوع في كل مجال ووعاء. 
الأخبار  مثل  موا�صيع  عدة  هناك  الأخبار  مجال  وتحت  ال�صحف  وعاء  ففي 
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الجتماعية، الأخبار ال�صيا�صية، الأخبار الريا�صية، الأخبار القت�صادية... وفي 
مثل  موا�صيع  عدة  هناك  الفقه  اأ�صول  المحققة وتحت مجال  المخطوطات  وعاء 
اأ�صول الفقه ال�صافعي، اأ�صول الفقه الحنبلي، اأ�صول الفقه المالكي، اأ�صول الفقه 
وتخ�ص�صاً  وثراءً  تنوعاً  البعد  يعطي هذا  الإثنا ع�صري.  الفقه  واأ�صول  الحنفي 
ما  الدار�ض  يجد  بحيث  منها  اأكبر  الفائدة  يجعل  مما  المدونة  لن�صو�ض  اأكثر 

ينا�صبه لختياره ودرا�صته ومقارنته.

معلومات عامة عن المدونة: 

عدد الكلمات الكلي =   7٣9١١90١١ 

عدد الكلمات بدون تكرار = 7٤٦٤٣9٦ 

العدد الكلي للن�صو�ض = 950٤78 ن�صاً 

للمدونة  الر�صمي  الموقع  )الم�صدر:  موؤلفاً«   ١900  = للموؤلفين  الكلي  العدد 
 .)www.kacst.org.sa اللغوية العربية لمدينة الملك عبد العزيز للعلوم والتقنية
»الغوا�ض«،  با�صم  اللغوية  المدونات  لتحليل  برنامجاً  موؤخراً  المدينة  طورت  وقد 
http//sourceforge.( التالي  الموقع  في  )الإنترنت(  ال�صابكة  على  متاح  وهو 

.)net/projects/kacst-acptool

)٣( �لمدونة �للغوية �لعربية �لدولية:

الدولية  العربية  المدونة  الطموحة  العربية  المدونات  م�صروعات  من 
مدونة  وهي  الإ�صكندرية،  لمكتبة  التابع   International Corpus of Arabic

هنا  ونورد  كلمة.  مليون  مئة  قوامها  مدونة  بناء  اإلى  تطمح  المعا�صرة  للعربية 
مقتب�صات من التعريف الر�صمي للمدونة)١(:

- هدف المدونة اللغوية العربية العالمية: 

)١(  المحرر: هناك القليل من الأخطاء الإملائية والطباعية وال�صياغية قمت بتعديلها دون الإ�صارة اإليها.
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المدونــات اللغوية العربية
بناؤهــا وطرائق الإفادة منها

محللة  كلمة  مليون   ١00 تحوي  المعا�صرة  للعربية  لغوية  مدونة  بناء   ...
�صرفياً ونحوياً ودللياً، وقد روعي فيها اأن تكون ممثلة لقطاع اإقليمي كبير من 
وواقعي لأنماط  ب�صكل حقيقي  المعا�صرة وعاك�صة  العربية  باللغة  الناطقة  الدول 
النتهاء من  العربي. بمجرد  العالم  اأنحاء  المعا�صرة في  العربية  اللغة  ا�صتخدام 
ب�صفة  للباحثين  لغوي  كمورد  ومتاحة  محللة  مدونة  اأول  �صتكون  المدونة  بناء 
عامة والباحثين اللغويين ب�صفة خا�صة لتفيد في و�صف نظريات اللغة من خلال 

ال�صتخدام الواقعي للكلمات. 

تخطيط المدونة اللغوية العربية العالمية: 

الجيد  التمثيل  مثل  المدونة  ببناء  المرتبطة  الأمور  من  العديد  روعيت  لقد 
والتوازن  الن�صو�ض ومحتواها  والتنوع في فئات  المعا�صرة  العربية  للن�صو�ض في 
بين كل فئة من الن�صو�ض وحجم الكلمات المجمعة في كل فئة من فئات التجميع. 
عند النظر اإلى تمثيل العربية المعا�صرة داخل المدونة نجد اأن الهتمام الأ�صا�صي 
العربية.  المجتمعات  كل  من  الم�صادر  لمختلف  الواقعي  والتمثيل  التغطية  هو 
بهدف  وذلك  للن�صو�ض  المختلفة  والفئات  الم�صادر  من  عدداً  المدونة  ف�صملت 
والتوازن بين كل  الفئة،  اأو  الم�صدر  انت�صار  التمثيل الجيد ومدى  تحقيق �صروط 

م�صدر وكل فئة، وحجم الكلمات في كل م�صدر وفئة. 

الم�صادر  بح�صر  البدء  على  بالأ�صا�ض  اعتمد  المدونة  ت�صميم  اأن  ونجد 
المختلفة، وداخل كل م�صدر تم اإدراج الفئات المميزة له. وقد تم حفظ الن�صو�ض 
داخل المدونة بطريقة هرمية من خلال ت�صمية الن�صو�ض بطريقة تو�صح العديد 

من المعلومات مثل الم�صدر والفئة وتاريخ الن�صر. 

عدد  مثل  المدونة  تجميع  عند  الأمور  من  العديد  العتبار  في  الأخذ  تم  لقد 
الفئات المت�صمنة داخل المدونة، وعدد الن�صو�ض داخل كل فئة من هذه الفئات، 
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بالإ�صافة اإلى متو�صط عدد الكلمات داخل كل ن�ض. تبعاً لطبيعة كل م�صدر من 
م�صادر التجميع. 

- ت�صميم المدونة اللغوية العربية العالمية: 

والكتب  الإلكترونية  والمقالت  ال�صحافة  اأ�صا�صية:  م�صادر  اأربعة  يوجد   •
اإلى ثلاثة م�صادر  والدرا�صات الأكاديمية. الم�صدر الخا�ض بال�صحافة منق�صم 

فرعية: الجرائد والمجلات وال�صحافة الإلكترونية. 

• يوجد اإحدى ع�صرة فئة على م�صتوى المدونة: العلوم الإ�صتراتيجية والعلوم 
الجتماعية والريا�صة والدين والأدب والعلوم الإن�صانية والعلوم الطبيعية والعلوم 

التطبيقية والفنون والثقافة وال�صير الذاتية والن�صو�ض المتنوعة. 

واجتماع  واقت�صاد  وقانون  �صيا�صة  فرعية:  فئة  وع�صرون  اأربع  يوجد   •
ونثر  و�صعر  وق�ص�ض  مقارن  ودين  اأخرى  واأديان  م�صيحي  ودين  اإ�صلامي  ودين 
وعلم  الأحياء  وعلم  وتكنولوجيا  وزراعة  وهند�صة  وطب  واأدبية  لغوية  ودرا�صات 
النف�ض  وعلم  الكيمياء  وعلم  والبيئة  الجيولوجيا  وعلم  الف�صاء  وعلم  الفيزياء 

وعلم الفل�صفة وتاريخ. 

وق�ص�ض  روايات  الفرعية:  الق�ص�ض  فئة  من  فرعية  فئات  اأربع  يوجد   •
ق�صيرة وق�ص�ض اأطفال وم�صرحيات.

بع�ض  وكذلك  العربي  الوطن  داخل  المن�صورات  جميع  المدونة  تغطي   •
المن�صورات العربية المن�صورة خارج الوطن العربي.

تحليل المدونة اللغوية العربية العالمية: 

ت�صمل هذه المرحلة حالياً التحليل ال�صرفي لكل كلمة موجودة داخل المدونة، 
الطرق  بع�ض  على  مبنية  اآلية  بطريقة  المدونة  تحليل  المرحلة  هذه  في  تم  وقد 
ال�صرفية  المحللات  اأحد  على  بالعتماد  اللغوية  القواعد  وبع�ض  الإح�صائية 
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ال�صهيرة - تيم باك والتر )Tim Buckwalter( - حيث يو�صح التحليل ال�صرفي 
عدداً من المعلومات كال�صوابق واللواحق وق�صم الكلمة و�صاقها وجذعها وجذرها 
ووزنها ال�صرفي بالإ�صافة اإلى نوع الكلمة من حيث الجن�ض والعدد والتعريف تبعاً 
الدولية  العربية  المدونة  )الم�صدر:  ن�ض«  كل  داخل  للكلمات  المختلفة  لل�صياقات 

International Corpus of Arabic  التابع لمكتبة الإ�صكندرية(.

)٤(  مدون�ت �للغة �لعربية �لأخرى:

اإلى عهد قريب هو ما قامت به الباحثة  اأف�صل ح�صر للمدونات العربية  اإن 
لطيفة ال�صليطي من جامعة ليدز )Al-Sulaitie، 20١0( غير اأن القائمة مكتوبة 
العربية  اللغوية  المدونات  اأ�صماء  المبحث  نهاية  في  و�صنورد  الإنجليزية.  باللغة 
اإ�صافيتين  بقائمتين  متبوعة  ال�صليطي،  لطيفة  لقائمة  ترجمة  وت�صمل  الم�صهورة 

نلحقهما بالقائمة المذكورة، وت�صمل كذلك عدداً من المدونات المو�صومة.

تا�شعاً: متطلب�ت �لتع�مل مع �لمدون�ت

تتطلب الإفادة المثلى من المدونات ما يلي:

- محرك بحث search engine: وهذا اأب�صط برنامج يفيد الباحث في العثور 
يكون  قد  البرنامج  اأن  اإلى  التنبيه  وينبغي  مختلفة.  �صياقات  في  الكلمات  على 
اإلى الكلمة بمعناها الحا�صوبي )ح�صب ال�صكل فقط(، وهو  ب�صيطاً بحيث ينظر 
التابعين  »غوا�ض«  وبرنامج  العربية«  اللغة  »مدونة  مع  حالياً  المتوفر  البرنامج 
لمدينة الملك عبدالعزيز للعلوم والتقنية بالريا�ض، اأو يكون متطوراً بحيث ي�صمل 
البرنامج  ويورد  بالجذع،  اأو  مثلًا  بالجذر  البحث  يمكن  حيث  �صرفياً،  تحليلًا 
العربية  اللغة  مدونة  مع  متوفر  الأخير  النوع  وهذا  المختلفة.  �صورها  في  الكلمة 
التابعة لجامعة بريغهام يونغ )Brigham Young University: BYU( في ولية 

يوتا الأمريكية. 
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ال�صياقي  الك�صاف  لإعداد   ،concordancer ال�صياقي    المك�صاف  برنامج   -
 Key بالإنجليزية  ي�صمى  )ما  �صياقاتها  في  الن�ض/المدونة  باألفاظ  قائمة  اأي   –

Word in Context: KWIC(، بترتيبات مختلفة:

الكلمات،  من  بعدد  ومتبوعة  م�صبوقة   key word المفتاحية  الكلمة  الأ�صل:   -١
ح�صب ورودها في المدونة. ويمكننا اأن نطلب من البرنامج اأن: 

2- يجعل ترتيب اأ�صطر الك�صاف بناءً على الكلمة المفتاحية وما ي�صبقها مبا�صرة  
. وي�صمى الترتيب الموجه يميناً  >... قراأت كتاباً ....، ... عندي كتاب...< 

.right sorted

جديد...،   كتاب   ...< مبا�صرة  يتبعها  ما  ثم  المفتاحية  الكلمة  على  بناء  اأو   -٣
بد  ول   .left sorted ي�صاراً  الموجه  الترتيب  وي�صمى   >... عن  يتحدث  كتاب 
من الإ�صارة اإلى اأن ربط الكلمتين »يمين« و«ي�صار« بال�صابق واللاحق يختلف 
في العربية عن المفهوم في اللغات الأوربية التي تتجه الكتابة فيها من الي�صار 

اإلى اليمين.

ويمتاز المك�صاف ال�صياقي باإمكانات مهمة كثيرة، يجعله يختلف عن محرك 
�صيوعها  وفق  المدونة  كلمات  وترتيب  التكرار  اإح�صاء  مثل  التقليدي،   البحث 
العمل  اإلى  اإ�صافة  �صيوعاً(،  بالأقل  اأو  بالأ�صيع  بدءاً  اأي  ت�صاعدياً،  اأو  )تنازلياً 

الأ�صا�صي له، وهو اإيراد الكلمات في �صياقاتها.

ومن اأمثلة المك�صاف ال�صياقي برنامج Aconcorde الذي اأعده مجموعة من 
الباحثين في جامعة ليدز البريطانية، ويعمل مع الن�صو�ض العربية والإنجليزية، 
وبرنامجا  العربي،  للباحث  مما  �صُ اللذان   alkhawas الغوا�ض  وبرنامج 
الن�صو�ض  مع  ن�صبية  ب�صلا�صة  يعملان  اللذان   Monoconc، Sketch Engine

وهو   ،Word Smith وبرنامج  الإنجليزية.  باللغة  تعليماتهما  اأن  غير  العربية، 
 Oxford University اأك�صفورد  جامعة  مطبعة  اإعداد  من  متطور  برنامج 
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التفا�صيل عن  العربية )لمزيدمن  الن�صو�ض  ب�صلا�صة مع  يعمل  ولكنه ل   ،Press

البرمجيات،انظرالمجيول في هذا الكتاب، الجدول ٣٦،ال�صفحتين 2٤٤ و2٤5(. 

ال�صورة  على  للتعرف   morphological analyzer �صرفي  محلل  برنامج   -
للف�صل  وكذلك  والوزن(،  الجذر  وكذلك  الجذع-   – للكلمة  الأ�صا�صية 
الجر  حروف  بع�ض  مثل  بالكلمات،  المت�صلة  واللواحق  ال�صوابق  بين 
والعطف المت�صلة بالكلمة، وغير ذلك. مثلًا كلمة »فهم« قد تكون ف+هُم 
فَهمٌ. و الفعل  اأو ال�صم   ، فَهِمَ  اأوالفعل  اأو ف+هَمَّ )الفعل(،  )ال�صمير(، 

»يكتبون« تعاد اإلى جذعها: كَتَبَ ، اأو اإلى جذرها : ك ت ب والوزن فَعَلَ. 

اإليه الكلمات،  part of speech الذي تنتمي  - برنامج لتحديد ق�صم الكلمة 
ما ي�صمى بالإنجليزية POS tagger. وفي غياب ذلك يحتاج الباحث اإلى 
عمل ذلك يدوياً اإذا كانت هناك حاجة لذلك. مثال ذلك كلمة »كاتب« قد 
اأو  ا�صمًا مفردًا،  اأو فعلًا ما�صياً. وكلمة »عين« قد تكون  تكون ا�صم فاعل 
َ فلاناً( فلا بد من و�صم كل  اأو فعلًا )عَينَّ جمعًا )كما في الحور العين(، 
اأمر مطلوب في كثير من  اإليه. وهو  تنتمي  الذي  الكلام  لبيان ق�صم  كلمة 

البحوث اللغوية.

- برنامج ت�صكيل اآلي يعتمد على الإعراب parsing اأي تحديد وظيفة الكلمة 
النحوية. وي�صمى برنامج الإعراب parser )اأي المعُرِب(. 

المتاحة  البرمجيات  لأنواع  �صاملة  م�صحية  درا�صة  ال�صليطي  لطيفة  وللباحثة 
والت�صكيل  ال�صرفي  والتحليل  المك�صاف  م�صتوى  على  العربية  اللغة  مع  للتعامل 
الأعمال  ومن   .)www.leeds.ac.uk/latifa/survey.htm )انظر  الآلي. 
الجديرة بالطلاع والإفادة الدرا�صة التي ن�صرها مروان البواب )20١2( بعنوان 
للجوانب  م�صتفي�صة  مناق�صة  ففيها   ،« العربية  الن�صو�ض  في  البحث  »محركات 
اأي�صا  وهناك  وم�صكلاتها.  العربية  الن�صو�ض  في  البحث  محركات  في  المهمة 
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درا�صة ل�صوالحة واأتويل يجريان فيها مقارنة بين بع�ض برامج التحليل ال�صرفي 
.)2008 ،Sawalha، M and Atwell، E( للغة العربية

- الو�صم اليدوي manual tagging لإعطاء معلومات عن الكلمات والتراكيب 
اأو  التعبيرة ال�صطلاحية  الباحث )مثل حدود  اإليها  التي يحتاج  والجمل 
العبارات الم�صكوكة )كما ي�صميها البع�ض(، اأي و�صع علامة تدل على بداية 
المعلومات  اأن معظم  العبارة. ويلاحظ  نهاية  للدللة على  واأخرى  العبارة 
ل  المعلومات  هذه  فمعظم  يدوي،  و�صم  اإلى  تحتاج  والخطاب  التداولية 
يمكن القيام به اآلياً لعدم وجود برمجيات يمكنها القيام بذلك دون تدخل 

ب�صري.

 open source - تطوير برنامج للو�صم الآلي: هناك برنامج مفتوح الم�صدر 
للو�صم  برمجيات  اإعداد  في  اللغوي  الباحث  لم�صاعدة   gate بوابة  ي�صمى 
الآلي. )الموقع: www.gate.ac.uk(. ي�صفه الموقع باأنه: »م�صدر مفتوح 
 a full-lifecycle open الن�صو�ض  لإيجاد حل دورة حياة كاملة لمعالجة 

.»source solution for text processing

عا�شراً: مج�لت �لإف�دة من �لمدون�ت �للغوية

اأولً: بع�س �أنو�ع �لتحليل في ل�ص�ني�ت �لمدون�ت:

)اأ ( اإيجاد الترابط بين الجوانب اللغوية المختلفة:

اأي كلمة مع م�صاحبات لفظية، مثل باقة ورد، قطيع  ١- معجمي-معجمي: 
ما�صية، مواء الهر. 

اأي كلمة تتطلب تركيبًا ما، مثلًا: الفعل الذي ين�صب  2- معجمي-تركيبي: 
اأو  موؤول  م�صدر  يتبعه  الذي  والفعل  وخبر،  مبتداأ  اأ�صلهما  مفعولين 

اأن+فعل... 
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٣- تركيبي-تركيبي: اأي تركيب يتطلب تركيباً معيناً، مثل الخبر �صبه الجملة 
الذي يتطلب وقوعه مقدماً على المبتداأ، كما في: في الدار عائلة كبيرة.

وتراكيب  األفاظ  بين  العلاقة  اأي  لغوي:  لغوي-غير  ترابط  اإيجاد  )ب( 
اأو ظواهر  اأو بلغة ولهجة ما،  واأ�صاليب لغوية ترتبط بموؤلف، اأومنطقة جغرافية 
لغوية ترتبط بجن�ض اأدبي )�صعر اأونثر مثلًا(، اأو ظواهر لغوية )كالجمل ال�صمية 
اأو  )الطب  معين  تخ�ص�ض  في  ورودها  كثرة  اأو  وارتباطها  للمجهول(  البناء  اأو 
بع�ض  ارتباط  اللغوي  اللغوي-غير  الترابط  اأمثلة  ومن  النقد(.  اأو  الهند�صة 
الألفاظ بمنطقة جغرافية ما )كلمة »�صغل« في المغرب العربي، مقابل »عمل« في 
الم�صرق العربي(، وعبارات ورّاق و�صوق الورّاقين وارتباطها بلغة التراث العربي. 

)جـ( درا�صة اأنواع الن�صو�ض المختلفة: اأي درا�صة الن�صو�ض الأدبية والعلمية 
وال�صحفية والقانونية مثلًا وخ�صائ�ض كل منها.

ويمكننا اأن ن�صنف اأ�صلوب التحليل اإلى نوعين: 

عدد  ما،  لكلمة  بالن�صبة  مثلًا  )اإح�صائي(:   quantitative كمي  تحليل   )١(
مرات ورودها في الن�ض، ما الم�صاحبات اللفظية لها وما �صيوع كل منها.

الظاهرة  تف�صير  ويعني ذلك محاولة   :qualitative كيفي/نوعي  )2( تحليل 
اللغوية، مثلًا: لماذا ت�صيع كلمة معينة اأو تركيب ما في نوع من الن�صو�ض؟، 
�صيوع  اأو  المكتوبة  باللغة  مقارنة  المحكية  اللغة  في  ال�صمائر  �صيوع  مثل 
مقارنة  )الإنجليزية(  والتقنية  العلمية  الن�صو�ض  في  للمجهول  المبني 

.)١998 ،.Biber et al بالن�صو�ض الأدبية )انظر

ثانياً:  �أهم مج�لت �لإف�دة من ل�ص�ني�ت �لمدون�ت:

تعتبر المدونات اللغوية م�صدرًا غنيّاً للبحث اللغوي ب�صتى اأنواعه، بل م�صدرًا 
المبحث  هذا  من  �صابق  مكان  في  اأ�صرنا  وكما  الأحيان.  من  كثير  في  له  اأ�صا�صاً 
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كثير  قواعد  ا�صتنباط  في  دورها  )ال�صفوية(  والمحفوظة  المكتوبة  للمدونات  كان 
اأو  ومعاجمها  البلاغية  واأ�صاليبها  وال�صوتية  ال�صرفية  واأنظمتها  اللغات  من 
اللغات  در�صوا  الذين  الغربيون  والل�صانيون  العربية  علماء  فعل  كما  ا�صتقرائها، 
اللغوية  المدونات  خلال  ومن  الحمر.  الهنود  ولغات  والأ�صترالية  الأفريقية 
ثم  ومن  اللغات،  بين  العلاقات  معرفة  اإلى  الل�صانيون  تو�صل  )الن�صو�ض( 

ت�صنيفها اإلى اأ�صر وفروع، كما حدث في علم اللغة التاريخي.  

ولعل من اأوائل هذا النوع من الدرا�صات في الع�صر الحديث الأعمال المعجمية 
مواد  ومعدو  المختلفة  باأنواعها  المعاجم  �صناع  منها  ا�صتفاد  التي  الإح�صائية 
تعليم اللغات، خا�صة لغير الناطقين بها. و�صنورد فيما يلي نماذج للدرا�صات في 

مجالت مختلفة اعتمدت اأو يمكن اأن تعتمد على المدونات اللغوية.

)اأ ( الدرا�صات المعجمية:

 :lexicography ١- الدرا�صة المعجمية و�صناعة المعاجم

والعملية  العلمية  التطبيقات  اأوائل  الدرا�صات المعجمية و�صناعتها من  كانت 
اأو  الإلكتروني  التدوين  قبل  من  حتى  حينها(،  في  )اليدوية  اللغوية  للمدونات 
الرقمي، كما هو وا�صح من اأعمال مايكل و�صت ١95٣ Michael West وثورندايك 

 .Thonrndike and Lorge ١972   ولورج

 Sinclair �صنكلير  كتابات  في  المحو�صبة  المدونات  لدور  جيداً  �صرحاً  ونجد 
جامعة  بين  بالتعاون  تم  الذي   COBUILD مدونة  م�صروع  في  الرئي�ض  الباحث 
 ،.Sinclair، J انظر( Collins ونا�صر المعاجم كولينز Birmingham بيرمنغهام

 .)١99١

المطبوعة  اللغوية  المدونات  من  الإفادة  نماذج  اأ�صيع  من  التوجه  هذا  ويعدّ 
والمحو�صبة. فقد كانت جميع قوائم �صيوع الألفاظ في اللغات المختلفة مبنية على 
و�صت  مايكل  قوائم  الإنجليزية  في  الرائدة  القوائم  هذه  من  مختلفة.  مدونات 
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Michael West وثورندايك ولورج Thorndike and Lorge. وفي العربية قوائم 

قام  داود عبده، ١٣99هـ(، فقد  وداود عبده )انظر  بريل ولنداو وفاخر عاقل 
الكلمات  على  للتعرف  مطبوعة  ن�صو�ض  في  للكلمات  اليدوي  بالإح�صاء  هوؤلء 
و�صت  مايكل  قام  حيث  ذلك،  من  باأبعد  بع�صهم  قام  كذلك  فيها.  ال�صائعة 
 Michael )انظر   semantic count للاألفاظ  المختلفة  المعاني  تكرار  باإح�صاء 

.)١95٣ ،West

تحديد مفهوم الكلمة والوحدة المعجمية 
والمصطلحات ذات العلاقة:

الدرا�صات  عن  الحديث  عند  لها  التنبه  يجب  التي  المهمة  الق�صايا  من 
المعجمية التفريق بين الم�صطلحات ذات العلاقة بالكلمات وتعريفاتها المخلتفة، 

ومنها ما يلي:

١- الكلمة الحا�صوبية: مجموعة من الحروف )اأو حتى رمز واحد( م�صبوقة 
بفراغ ومتبوعة بفراغ، مثلًا: الأرقام والفا�صلة اأو علامة ال�صتفهام اإن 
»فكتبناهم«  »ويكتبون«،  والكلمات  بفراغات،  ومتبوعة  م�صبوقة  كانت 

على الرغم من ا�صتمالها على عدة وحدات �صرفية.

ب�صور  الن�ض  في  ترد  كما  الكلمة  وهي   :token الفعلية/الن�صية  الكلمة   -2
– كتب، كتبنا، كتبا، نكتب،  مختلفة  )مثلًا الفعل بت�صريفاته المختلفة 
يكتبون... اأو ال�صم في �صيغة المفرد والمثنى والجمع – تلميذ، تلميذان، 
اإن  الحا�صوبية  الكلمة  ليعني  اأحياناً  الم�صطلح  وي�صتعمل  تلاميذ...(. 

كانت لغوية. 

٣- الوحدة المعجمية lexeme: قد تكون كلمة واحدة اأو عبارة تتكون من اأكثر 
في  اأخما�صاً  �صرب  )مثلًا:  ال�صطلاحية  التعبيرات  في  كما  كلمة،  من 

اأ�صدا�ض، بمعنى احتار(.
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ال�صرفية  الزوائد  من  المجردة  الكلمة  وهي   :stem، lemma الجذع   -٤
كعلامات الجمع اأو التثنية اأو الدللة على الزمن في الأفعال. وهو للا�صم 
الكلمة في �صيغة المفرد )وجمع التك�صير، اأحياناً(، مثل كاتب، مكتوب، 
وللفعل �صيغته في الما�صي للمفرد المذكر، مثل: كتب،  قال. وهو ما نجده 

في مداخل المعاجم المرتبة ح�صب الكلمات )اأو النطق(.

5- الكلمة النوعية type: وهي الكلمة النوعية اأو الكلمة المختلفة: هي الكلمة 
في اأية �صورة بغ�ض النظر عن تكرارها.

٦- الجذر root: )في العربية، مثل: ك ت ب ، ق و ل( والمكون الأ�صا�ض للكلمة 
مثل  واللاتينية،  اليونانية  الجذور  ذلك  اأمثلة  )من  الأوربية  اللغات  في 

bio، geo، logy(، اإ�صافة اإلى ال�صورة الأب�صط للكلمة.

في  ذلك  ويعني   :)lemmatization )تجذيع  الزوائد  من  الكلمة  تجريد   -7
العربية تحويل الكلمة اإلى �صورتها الأ�صا�ض )الجذع( مع حذف الزوائد 
ال�صمائر  مثل  واللاحقة  »فـ«  والعطف  »بـ«  الجر  حرف  مثل  ال�صابقة، 
اإلى »فهم« ال�صم  »ـه« و«ـها«. فالكلمة الحا�صوبية »فهم« تجرد  المت�صلة 
نحذف  »بالقلم«  الحا�صوبية  والكلمة  +«هم«.  »فـ«  اإلى  وكذلك  والفعل، 

منها الباء لت�صبح »القلم«.

8- قائمة الكلمات الم�صتثناة stop list: عند طلب الك�صاف ال�صياقي اأو قوائم 
�صيوعها  معرفة  اإلى  اأحياناً  لنحتاج  كلمات  هناك  المدونة،  في  ال�صيوع 
اأو  الجر  وحروف  ال�صمائر  مثل  الوظيفية،  بالكلمات  مات�صمى  )وهي 
حروف العطف(، لكثرتها ولأننا نعرف �صلفا اأنها اأكثر الكلمات �صيوعاً 
قائمة  الإح�صائي  للبرنامج  نعطي  اأن  اللغة. في هذه الحالة يمكننا  في 
قائمة  ت�صمى  التي  هي  وهذه  الحا�صوب.  ليتجاهلها  الألفاظ  بهذه 

. stop list الكلمات الم�صتثناة
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للتعرف على مدى �صيوع كلمة معينة   :word frequency الألفاظ   9- �صيوع 
ملاحظة  مع   ،word count الكلمات  اإح�صاء  بعملية  نقوم  تكرارها  اأو 
ذلك  في  والأ�صل  اأعلاه.  المذكورة  الكلمة  لمفهوم  المختلفة  التعريفات 
النظر اإلى تكرار الكلمة النوعية اأو الجذع بغ�ض النظر عن �صور ورودها 
فعلياً )الكلمة الفعلية(. ويجب التنبيه اإلى عدم الخلط بين اأنواع الكلمة 
فالجذر  والجذر.  الكلمة  بين  وكذلك  المذكورة،  المختلفلة  بمفاهيمها 
اأو كلمات مختلفة تختلف من حيث �صيوعها  »غ ف ر« ت�صتق منه جذوع 

ومعانيها )غفر، ا�صتغفر، غافر، غفّار، غفور، مغفرة(. 

١0- �صيوع المعاني semantic count: ي�صير هذا الم�صطلح اإلى اإح�صاء المعاني 
خا�صة  ذلك  وينطبق   ،polysemous المعاني  متعددة  للكلمة  المختلفة 
على  الم�صتركات اللفظية  homonyms، مثل »عين« البا�صرة ومنبع الماء 
واأداة التوكيد، فلكلّ من هذه المعاني تكرارها الخا�ض بها. ونجد مثالً 
لإح�صاء �صيوع المعاني المختلفة للاألفاظ في كتاب مايكل و�صت الريادي 

 .)١95٣ ،Michael West( ًالذي اأ�صرنا اإليه �صابقا

مجــالات البحــث التــي تتعلق بالجانب المعجمي للغة:
من اأهم هذه المجالت مايلي:

١- ما مدى �صيوع كلمة ما، ب�صورة عامة اأو في ن�صو�ض مختلفة النوع مثلًا؟ 

2- ما ن�صبة �صيوع كلمة ما في ن�صين مختلفين؟

عند اإجراء هذا النوع من المقارنة علينا اأن ناأخذ بعين العتبار حجم كل 
ن�ض. لذلك يفرق الخبراء بين الإح�صاء اأو العد العام/الخام raw، اأي 
ذكر التكرار في كل ن�ض بغ�ض النظر عن عدد كلماته. فالمفرو�ض اأن نلجاأ 
اأي نذكر تكرار الكلمة في   ،normed count اإلى ح�صاب التكرار الن�صبي 
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اإن كلمة »م�صاألة« ترد  اأ و ب، كاأن نقول  األف كلمة مثلا من الن�صين  كل 
50 مرة في كل األف كلمة من الن�ض اأو ترد 57 مرة في كل األف كلمة من 

الن�ض ب.

في    )semantic count الدللي  )الإح�صاء  ما  كلمة  معاني  �صيوع  مدى  ما   -٣
ترد  العام  ال�صتعمال  اأنه في  مثلًا  ن�صو�ض مختلفة؟ نجد  اأو في  ما  ن�ض 
كلمة »عين« بمعنى الب�صر اأكثر منها بمعنى عين الماء. كذلك نجد اأن كلمة 

»باب« بمعنى المدخل قد يكون اأكثر �صيوعاً منها بمعنى ف�صل من كتاب.

اأو  �صابقة   – اللفظية  )الم�صاحبات  معينة  بكلمات  ارتباط  للكلمة  هل   -٤
اأهل العلم« و«فريق من اللاعبين« و«قطيع  لحقة(؟ مثلًا: »جماعة من 

من الما�صية«.

5- هل للكلمة ارتباط بلهجة اأو نوع من ال�صتعمال اللغوي genre اأو غير ذلك 
من العوامل غير اللغوية؟ )مثلًا: كلمة تكوين بمعنى التدريب، وال�صغل 

بمعنى العمل في المغرب العربي(.

٦- ما مدى �صيوع الم�صاحبات اللفظية المعينة، ب�صورة عامة اأو في لهجات اأو 
اأنواع من ال�صتعمال اللغوي؟

�صخم(  كبير،  اأو  جميل  )و�صيم،  المترادفات  ا�صتعمال  مجالت  ما   -7
وتوزيعاتها، ح�صب نوع الن�ض مثلًا؟

كلمة  الإفراد والجمع )مثلا  الكلمة في حالتي  ا�صتعمالت  8- الختلاف بين 
»حبل« و«حبال« في القراآن الكريم(.

�صيوعها  ومدى  )الم�صكوكات(  ال�صطلاحية  التعبيرات  على  التعرف   -9
عامة اأو في اأنواع مختلفة من الن�صو�ض. وي�صمل ذلك الأفعال المتعدية 

بحروف. )انظر مثلًا وفاء كامل، 2007؛ ومحمد الحنا�ض، ١99٦(.
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ويعتبر  و�صيوعها.  العربية من حيث تكرارها  ١0- درا�صة الجذور والحروف 
علي حلمي مو�صى في درا�صتيه )بالتعاون مع اإبراهيم اأني�ض وعبدال�صبور 
هذا  في  رائداً  وال�صحاح  العرب  ل�صان  بمعجمي  والخا�صتين  �صاهين( 
النوع من الدرا�صات )انظر قائمة المراجع( . ومن الأعمال الرائدة في 
في  العربية  الأفعال  اإح�صاء  الحا�صوبي:  )المعجم  اأي�صاً  العربي  العالم 
المعجم العربي( من اإعداد محمد المراياتي ويحي ميرعلم ومحمد ح�صن 
العربية  المعاجم  بع�ض  عاملت  الأعمال  هذه  اأن  يلاحظ  ولكن  طيان. 
الدرا�صة  )انظر  اإليها  الم�صار  الدرا�صات  اإنجاز  في  مدونات  بو�صفها 
عدداً  يذكر  حيث  المراجع،  قائمة  في  �صالح  حاج  لعبدالرحمن  القيمة 
باإ�صهاب  اللغوية الإ�صافية. ومن الكتب التي عالجت  من فوائد المدونة 
كثيراً من الق�صايا المعجمية كتاب �صنكلير الذي كان من الم�صرفين على 

م�صروع COBUILD ومحرراً لمعجم BBC للغة الإنجليزية(.

صناعة المعاجم:
المدونات  ي�صتخدم  وثنائيتها(  اللغة  )اأحادية  المعاجم  اإعداد  اأن  يلاحظ 
معاني  ح�صر  وكذلك  )المداخل(  المعجم  األفاظ  اختيار  مثل  مختلفة،  لأغرا�ض 
وفي  ال�صواهد(  الأ�صلية-  والن�صو�ض  ال�صياقي  الك�صاف  على  )بناءً  الألفاظ 
الم�صروعات  من  المدونة(.  واقع  )من  المختلفة  المداخل  ل�صتعمالت  التمثيل 
 .Collins COBUILD English Language Dictionary معجم  الرائدة 
 Cambridge الأكاديمي  للمحتوى  كامبريدج  معجم  الحديثة  الم�صروعات  ومن 
Academic Content Dictionary الذي �صدر عام 2009 والذي اعتمد م�صادر 

اختيار  في  ذلك  وما�صابه  المقننة  والختبارات  للمعايير  ر�صمية  و�صبه  ر�صمية 
مداخله. كذلك ي�صتخدم الحا�صوب اأحيانا في التحكم في لغة التعريف، كما فعلت 
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 ،Longman Dictionary of Contemporary English معجمها  في  لونغمان 
حيث حددت هذه اللغة بالألفي كلمة الأكثر �صيوعاً في اللغة الإنجليزية.

اآنفا  المذكور  الأكاديمي  للمحتوى  كامبريدج  معجم  في  نف�صه  ال�صيء  نجد 
كتبت  المعجم  »تعريفات  اأن  محرره  يذكر  حيث   يبدو،  كما  للطلاب  والموجه 
 ،Cambridge Defining Vocabulary با�صتخدام مفردات كامبريدج للتعريفات
هذه  تطوير  وقد تم  الطلاب.  يعرفها  والتي  �صائعة  كلمة   2500 من  قائمة  وهي 
القائمة بالإفادة من الأجزاء المتعلقة بالإنجليزية الأمريكية من مدونة كامبريدج 
اأكثر  بيانات تحوي  Cambridge International Corpus، وهي قاعدة  الدولية 

.)vii :من مليار كلمة مكتوبة ومنطوقة« )مقدمة المعجم المذكور

 :)terminology 2- درا�صات الم�صطلحية )علم الم�صطلح

الن�صو�ض  في  �صيوعها  ومعرفة  المدونة،  في  الم�صطلحات  على  التعرف  اأي 
المختلفة. )انظر Bowker، Lynne and Pearson، Jennifer، 2002 الف�صلين 8 
و9(، وانظر كذلك الدرا�صة التي قدمها عبدالمح�صن الثبيتي في: الندوة الدولية 
الأولى عن الحا�صب واللغة العربية: الأوراق البحثية، 2007؛ والدرا�صة المقدمة 
من عز الدين غازي في الندوة ذاتها.  ولعل اأف�صل كتاب �صامل بالعربية يعالج 
بركة:  ترجمته ريما  الذي  الكتاب  الم�صطلحات  درا�صة  اللغوية في  المدونات  دور 
الرابع  الف�صول  لوم، 20١2  وتقنيات )انظر ماري-كلود  الم�صطح: مبادئ  علم 

والخام�ض وال�صاد�ض(. 

ب- �لل�ص�نية �لع�مة:

�أولً: الدرا�صات ال�صوتية:

لعل اأف�صل مثال لهذا النوع من الأعمال المبنية على المدونات اللغوية ما قام 
به رائد هذا النوع من الدرا�صات في هذا المجال علي حلمي مو�صى، حيث يتحدث 
عن العلاقة بين ال�صوامت وال�صوائت في العربية من الوجهة الإح�صائية. يقول 
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في معر�ض كلامه: »والدرا�صة التي نعر�صها اليوم تمت على عينتين من القراآن 
الكريم اإحداهما مكية وهي �صورة الأعراف وبع�ض ق�صار ال�صور والأخرى مدنية 
وهي �صورة البقرة. ونظراً لأن الدرا�صة تتم على القراآن كما ن�صمعه ولي�ض كما 
مع  حف�ض  قراءة  طريقة  نتبع  حيث   ،... ال�صوتية  الطريقة  اتبعت  فقد  نكتبه 

الوقوف على روؤو�ض الآيات« )علي حلمي مو�صى، 200١(. 

من�صور  به  قام  الذي  الم�صروع  الأ�صوات  مجال  في  المهمة  الم�صروعات  ومن 
الغامدي في مدينة الملك عبد العزيز للعلوم والتقنية في الريا�ض )انظر الغامدي 

في قائمة المراجع(.

اأية درا�صة اإح�صائية عربية للجذور في المعاجم  اأن  اإلى  اأن ن�صير  ويجدر بنا 
هي في واقع الأمر درا�صة لأ�صوات العربية، خا�صة ال�صوامت، لأن الجذر يتكون 
المتعلقة  مو�صى  حلمي  علي  اأعمال  جميع  فاإن  عليه  اأ�صوات(.  )اأي  حروف  من 

بالمعاجم العربية المعروفة تعتبر درا�صات �صوتية، اإ�صافة اإلى كونها معجمية.

ثانياً: الدرا�صات النحوية وال�صرفية: 

يمكننا اأن ندر�ض هذا المو�صوع من زوايا عديدة، مثل �صيوع التراكيب بعامة 
ذلك:  على  لأمثلة  )انظر  المختلفة.  الن�صو�ض  من  اأنواع  في  معينة  تراكيب  اأو 
وكذلك   ،١998  ،Biber, Conrad and Reppen من  والرابع  الثالث  الف�صلين 

 .)١99١ ،Aijmer and Altenberg eds الف�صول ١0، ١١، ١2 ، ١٦ في

اأمثلة للبحوث في المجالت النحوية وال�صرفية:

اللغوية كانت  المدونات  ا�صتفادت من  التي  الأولى  الدرا�صات  اأن معظم  يبدو 
الدرا�صات  ا�صتخدامها في  توجهاً متزايدًا في  ولكن هناك  المعجمية.  الدرا�صات 
في  نلاحظ  كما  الإنجليزية،  مثل  اللغات  بع�ض  في  خا�صة  وال�صرفية،  النحوية 
واألتنبيرغ  واأيجمر   ،2002 ،Meyer وماير   ،١998 .Biber et al وزملائه  بايبر 
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Aijmer and Alternberg، ١99١. ونورد اأدناه اأمثلة لهذا النوع من الدرا�صات 

التي يمكن اإجراوؤها على اللغة العربية:

والفعلية،  ال�صمية  )الجمل  المختلفة  النحوية  التراكيب  وتوزيع  �صيوع   -١
والمبني  للمجهول،  والمبني  للمعلوم  المبني  والإ�صافي،  الو�صفي  التركيب 
اأو  قِبَل« فلان  اأو »مِن  الفاعل في �صيغة »بوا�صطة«  الذي ي�صمل  للمجهول 
مجال  اإلى  تنتمي  التي  الن�صو�ض  في  اأو  عامة  ب�صورة  اللغة  في  كذا...( 

معين اأو منطقة جغرافية اأو فترة زمنية.

2- ارتباط التراكيب باألفاظ اأو تراكيب اأخرى معينة )مثل ما نجد في العلاقة 
بين كان واأخواتها واأ�صمائها واأخبارها(.

باأفعال معينة،  اأن الم�صدرية مقابل الم�صدر  ٣- ارتباط بع�ض التراكيب مثل 
)مثلًا  معينة  بتراكيب  مفعولين  اإلى  المتعدية  الأفعال  بع�ض  ارتباط  اأو 

اأ�صلهما مبتداأ وخبر اأو اأ�صلهما لي�ض مبتداأ وخبًرا(.

تراكيب  على  لها  وتف�صيلنا  لتراكيب  اختيارنا  اإلى  توؤدي  التي  العوامل   -٤
المبنية  والجملة  للمعلوم  المبنية  الوظيفة )كالجملة  اأو  المعنى  م�صابهة في 
ورود  كثرة  ذلك  اأمثلة  من  خا�صة(.  الحديثة  الأ�صاليب  في  للمجهول 
التاأكيد  حيث  والتقنية،  العلمية  الن�صو�ض  في  للمجهول  المبنية  الجمل 
على العمليات والإجراءات بدلً من الهتمام بالفاعل. كذلك نجد كثرة 
الأفعال وال�صفات في الن�صو�ض الق�ص�صية، لما لهذه الجوانب من اأهمية 

في �صرد الأحداث وو�صف ال�صخ�صيات في الق�ص�ض.

ن�صو�ض  �صيوعها في  ومدى  المختلفة  ال�صرفية  وال�صيغ  الم�صتقات  درا�صة   -5
وال�صيغ  الأوزان  على  للتعرف  وكذلك  المختلفة،  الن�صو�ض  من  اأنواع  اأو 
اأو الم�صدر ال�صناعي  المبالغة »فعّال«  الفاعل و�صيغة  ا�صم  المختلفة، مثل 
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productivity بع�صها )كثرة اأو قلة ا�صتخدام وزن ما في  ومدى اإنتاجية  
توليد الكلمات الجديدة مثلًا(.

 in-، un-، -tion، :٦- درا�صة ال�صوابق واللواحق المختلفة )في الإنجليزية مثلًا
ity، -ic، -ism-( و�صيوعها في الن�صو�ض المختلفة. مثلًا اأيّ هذه اللوا�صق 

الن�صو�ض  في  ا�صتعمالً  اأكثر  واأيها  العلمية؟  الن�صو�ض  في  وروداً  اأكثر 
ال�صحفية؟ وفي العربية يمكننا مقارنة �صيوع لواحق جمع المذكر ال�صالم 
والموؤنث ال�صالم مثلًا في جمع الكلمات المقتر�صة )مثلًا نلاحظ ا�صتعمال 
الألف والتاء في معظم الكلمات المقتر�صة، مثل كومبيوترات وتلفزيونات 

وموبايلات(.

الحركة  على  الدالة  الأفعال  مثل  المختلفة،  الأفعال  اأنواع  �صيوع  درا�صة   -7
)م�صى، جرى( والدالة على التغيرُّ اأو الثبات من جهة، وال�صيغ الزمنية 
المختلفة في اأنواع الن�صو�ض المختلفة. مثلًا في البحوث والر�صائل العلمية 
نجد اأن الباحث ي�صتخدم �صيغة الم�صتقبل في بع�ض الف�صول والما�صي في 

ف�صول اأخرى. 

8- معرفة ن�صبة ورود اأق�صام الكلمة parts of speech المختلفة في المدونة اأو في 
اأنواع الن�صو�ض المختلفة )مثلًا ن�صبة الأفعال اإلى الم�صادر اأو الأ�صماء في 

ن�ض اأو نوع معين من الن�صو�ض(.

الكلام  اأق�صام  ق�صية  درا�صة  العربي  النحو  في  المهمة  المجالت  من  لعل   -9
وت�صنيف الألفاظ العربية من منظور جديد )مثلًا �صبعة اأق�صام اقترحها 
تمام ح�صان، بدلً من الثلاثة المعروفة )انظر محمود ال�صيني، ١٤١2هـ(. 

في  بالبحث  جديرة  وهي  الكافية،  العناية  تلق  لم  التي  الدرا�صات  من   -١0
�صوء ل�صانيات المدونات ال�صيغ المختلفة التي تعبر بها العربية عن الزمن 
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والوجهة tense and aspect، مثل »كان قد فعل، قد فعل، كان يفعل، �صوف 
.)١98٦ ،Sieny, Mahmoud يكون قد فعل...« وما�صابه ذلك )انظر

ث�لثً�: التطور التاريخي للغة من حيث المعجم والتراكيب النحوية:

 تفيدنا المدونات التايخية اأو اللغوية عبر الع�صور في هذا النوع من الدرا�صات 
هذه  اأمثلة  من   .)  229-١998:20٣  ،Biber, Conrad and Reppen )انظر 
اإلى   ١٦50 مابين  للفترة  الإنجليزية  للغة  الم�صهورة  التاريخية  المدونة  المدونات 
 Northern ال�صمالية  اأريزونا  جامعة  في  باحثين  اإعداد    ARCHER  ١990
Helsinki  للفترة من  Arizona بالوليات المتحدة الأمريكية، ومدونة هل�صنكي 

850 اإلى ١7١0 من تاريخ اللغة الإنجليزية.

�صاملة  تاريخية  مدونة  عن  ي�صتغني  ل  العربية  للغة  تاريخي  معجم  اأي  اإن 
الن�صو�ض المختلفة لكل فترة  للع�صور المختلفة، تقدم قدراً متوازناً من  وممثلة 
اللغة  في  المتخ�ص�صون  يحددها  الأدبية(،  الع�صور  اأو  القرون  )بح�صب  زمنية 
والأدب العربي، مثل الع�صر الجاهلي، والع�صر الإ�صلامي، والع�صر الأموي....

 text الن�صو�ض  وتحليل   discourse analysis الخطاب  تحليل   : ر�بعً� 
 :analysis

العلاقات  مع  يتعاملان  الل�صانيات  من  الفرعين  هذين  اأن  المعروف  من 
والدللي   cohesion الن�صي  الترابط  ق�صايا  م�صتوى الجملة، بما في ذلك  فوق 
ال�صمائر  ا�صتخدام  �صيوع  الدرا�صات  من  النوع  هذا  اأمثلة  ومن   .coherence

العائد  ال�صمير  بين  والم�صافة  المكتوبة  الن�صو�ض  مقابل  ال�صفوية  الن�صو�ض  في 
الزمنية  ال�صيغة  اختلاف  وكذلك  الن�صو�ض،  هذه  في  اإليه  يعود  الذي  وال�صم 
النتائج مثلًا(   ، المنهج   ، المختلفة )المقدمة  العلمية  البحوث  اأجزاء  للاأفعال في 
 ،Marcus Callies ١998:١0٦-١٣2؛ و ،Biber, Conrad and Reppenانظر(
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لأمثلة   20١٤ �صالح،  اإ�صماعيل  محمود  اأي�صاً   انظر   )١99١  ;Tottie و  2008؛ 
عربية في هذا المجال.

:speech acts و اأعمال الكلام pragmatics خ�م�صً� : التداولية

من ال�صعب اأن نت�صور اأية درا�صة ل�صانية تعالج ال�صتعمال اللغوي والعلاقة 
ت�صتمل على  اللغة والوظائف والمواقف الجتماعية في غياب مدونة منا�صبة  بين 
لن�صو�ض  اأنه في غياب مدونات  اللغوي. ونلاحظ  ال�صتعمال  لهذا  واقعية  اأمثلة 
واقعية قد يلجاأ الباحثون اإلى ما ي�صمى بالن�صو�ض الم�صتنطقة elicited )مقابل 
البحث  الدرا�صات  من  النوع  هذا  على  الأمثلة  ومن   .)spontaneous التلقائية 
/التحا�صي  »المراوغة  عن  الأردن  في  وزملاوؤها  الطويل  عبير  به  قامت  الذي 
 Taweel، Abeer et( في الخطاب ال�صيا�صي في العربية والإنجليزية »hedging

al.، 20١١(. ومن النماذج من الدرا�صات في هذا المجال باللغة العربية مجموعة 

الدرا�صات المتعلقة بالخطاب والتداولية الواردة في كتاب: درا�صات في علم اللغة 
المعلومات  من  ولمزيد   .20١2 الجزيرة،  مدونة  على  تطبيقية  مقاربة  الن�صي: 
الدرا�صة  اإلى  الرجوع  نقترح  عامة،  ب�صورة  والل�صانيات  اللغوية  المدونات  حول 

الحديثة في هذا المجال ل�صالح الع�صيمي، 20١٣.

جــ- �كت�ص�ب �للغة وتعلمه� وتعليمه�:

١- اكت�صاب اللغة الأولى والتطور اللغوي للاأطفال:

ال�صخ�صية  الملاحظات  على  تعتمد  للاأطفال  اللغوي  النمو  درا�صات  كانت 
لعدد محدود من الأطفال على مدى ب�صع �صنوات في بع�ض الأحيان؛ فقد كانت 
لغوية  مدونات  توفر  مع  اأما  للبحث.  تخ�صع  التي  العينات  حيث  من  محدودة 
على  المو�صوع  درا�صة  بالإمكان  اأ�صبح  فقد  مختلفة  اأعمار  من  الأطفال  لآلف 
واحد  عمر  من  الأطفال  مئات  بين  المقارنة  اإمكانات  اإلى  اإ�صافة  اأو�صع،  نطاق 
ذلك  يفيد  كما  اأعلى.  م�صداقية  للا�صتنتاجات  يعطي  مما  مختلفة،  اأعمار  اأو 
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ما  على  نتعرف  اأن  مختلفة  للغات  مدونات  على  الدرا�صة  اأجريت  ما  اإذا 
 language universals اللغوية  الكليات  اأو  العالمية  اللغوية  بالظواهر  ي�صمى 
ب�صورة اأدق واأف�صل. لعل من اأهم المدونات اللغوية لمثل هذه الدرا�صة باللغة 
جامعة  في  النف�ض  علم  ق�صم  اإعداد  من   »CHILDES« مدونة  الإنجليزية 
الأمريكية )انظر  المتحدة  الوليات  ;Carnegie Mellon في  ميلون  كارنيجي 
اأمثلة على الدرا�صات  Biber et al.، ١998:١72-202( حيث يورد الموؤلفون 

التي اأجريت على التطور اللغوي لدى الأطفال، ويذكرون اأمثلة على الملامح 
المميزة لكتابات التلاميذ مقارنة بالبالغين.

2- تعليم اللغات: 

في  الم�صاهمة  اللغات  تعليم  في  المدونات  من  الإفادة  نماذج  اأبرز  من 
اختيار محتوى المادة التعليمية )من مفردات وعبارات وتراكيب( وفي اإعداد 
مجموعة  في   Collins كولنز  النا�صر  فعل  كما  والنحوية،  المعجمية  المراجع 
اإلى  ي�صاف  الم�صمى.  هذا  تحت   COBUILD مدونة  على  المبنية  المراجع 
اللغة وتراكيبها. بل  ذلك ال�صتخدام المبا�صر للمدونات في تعليم مفردات 
 lexical المعجمي  المنهج  ي�صمى  اللغات  تعليم  في  حديثاً  اتجاهاً  هناك  اإن 
اللغوية  المدونات  على  كبيرة  بدرجة  يعتمد  اللغات  تعليم  في   approach

)انظر Richards and Rogers، 20١٤(. ونود الإ�صارة اإلى اأن هناك كتابين 
 ،.O’Keefe et al( الدرا�صة  �صف  اإلى  المدونة  من  بعنوان:  موؤخراً  �صدرا 
2007(، واأنماط ن�صية: الكلمات المفتاحية وتحليل المدونات فى تعليم اللغة 
)M. Scott and Ch. Tribble، 200٦(، كذلك خ�ص�صت �صوزان هن�صتون 
اللغوية  المدونات  ٦ و7 و8 من كتابها عن  الف�صول   2002( ،S Hunston(

التطبيقية. والل�صانيات 
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د- �لترجمة و�لتحليل �لتق�بلي وتحليل �لأخط�ء:

١- درا�صات الترجمة:

يمكن الإفادة من المدونات المتوازية خا�صة في درا�صة خ�صائ�ض لغة الترجمة 
هناك  اأن  كما  المدونات.  هذه  في  المتقابلات  درا�صات  في  وكذلك  والمترجمين، 
)كما  الآلية  الترجمة  برامج  تطوير  في  المدونات  هذه  من  للا�صتفادة  توجهاً 
للترجمات  الإح�صائية  الحتمالت  تدر�ض  حيث  المعروفة(،   IBM �صركة  فعلت 
المتقابلة في هذه المدونات لتطبيقها في الترجمة الآلية. من اأمثلة المدونات التي 
 E-A Parallel تتعلق بالعربية المدونة التي طورتها جامعة الكويت لهذا الغر�ض
 ،)200٤  ،.Al-Ajmi، H )انظر  عربية«  اإنجليزية  متوازية  »مدونة   Corpus

)انظر  اإنجليزي-عربي  المتحدة:  الأمم  لن�صو�ض  المتوازية  المدونة  وكذلك 
.)200٤ ،Olohan 2002:١2٣-١27؛ و ،Hunston

:contrastive analysis 2- التحليل التقابلي

اإجراء   comparable corpora المتناظرة  اأو  المقارنة  المدونات  فوائد  من 
المثال  اللغوية )انظر على �صبيل  التنوعات  اللغات وبين  التقابلية بين  الدرا�صات 
Gilquin,Papp and Diez-Bedman، 2008(، ويندرج تحته الدرا�صات المقارنة 

اإلى المقارنة بين اللغات، وبين لغة المتعلمين ولغة  اإ�صافة  بين اللهجات المختلفة، 
اأهل اللغة الأ�صليين.

٣- تحليل الأخطاء: 

 قد يكون هذا المجال اأول مجال في علم اللغة التطبيقي ي�صتخدم الن�صو�ض 
التي ينتجها الدار�صون وهو ما ي�صمى بمدونة المتعلمين learner corpus. وهناك 
اأهلها  المختلفة من غير  اللغات  لدار�صي  المدونات  مثل هذه  متزايدة من  اأعداد 
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من خلفيات وم�صتويات وبيئات مختلفة، مما يتيح للباحث التعرف على الأخطاء 
ال�صائعة لدى الناطقين بلغة ما اأو بلغات مختلفة، كذلك ا�صتنتاج التطور اللغوي 
لدى المتعلمين. وتحليل الأخطاء بطبيعته يعتمد على اأمثال هذه المدونات اأ�صا�صاً، 
كما هو وا�صح من اأي درا�صة في تحليل الأخطاء في �صتى اللغات )انظر المبحث 

الثاني من هذا الكتاب للتفا�صيل حول هذا المو�صوع(.

هـ- مج�لت ل�ص�نية �أخرى:

١- الأ�صلوبية: 

التي  الدرا�صات  الأ�صلوبية  الدرا�صات  اأمثلة  من  اأن  وزميلاه  بايبر  يذكر 
الن�ض  بمقارنة  فيها(  الم�صكوك  اأو  )المجهولة  الموؤلف  هوية  لتحديد  تجرى 
بن�صو�ض اأخرى معروفة الموؤلف، وكذلك الدرا�صات التي تهدف اإلى التعرف على 
وانظر  ١998:22٣(؛   ،.Biber et al( الن�صو�ض لبع�ض  الأ�صلوبية  الخ�صائ�ض 
اأي�صا Crystal، ١99١. كما اأن هناك فوائد المدونات في خدمة الكتّاب لتح�صين 
اأ�صلوبهم في التعبير؛ اإذ تذكر هن�صتون اأن بع�ض الباحثين »ا�صتخدموا المعلومات 
الموجهة  الر�صمية  الوثائق  لكتاب  الم�صورة  تقديم  في  عامة  مدونة  من  الم�صتقاة 
 .)2002:١٣5  ،Hunston( للغة«  الأن�صب  ال�صتعمال  حيث  من  العادي  للقارىء 
وجدير بالذكر اأن هناك دورية تعنى بهذا النوع من الدرا�صات ت�صمى الحو�صبة 
�صنتها  بلغت  وقد   ،Literary and Linguistic Computing واللغوية   الأدبية 

ال�صابعة والع�صرين في العام 20١2.

2- الأيديولوجية )العقائد الفكرية( والثقافة وعلاقتهما باللغة:

المعنون  الق�صم  في   Susan Hunston هن�صتون  �صوزان  الباحثة  تناق�ض 
 »١2١-٣09:Studying ideology and culture والثقافة  الأيديولوجيا  »درا�صة 
ال�صائدة  »المدر�صة  اإن  تقول:  حيث  الدرا�صات،  من  النوع  لهذا  اأمثلة  كتابها  من 
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الناقدة  الل�صانيات  هي  )الأيديولوجيا(  والعقائد  اللغة  بين  العلاقة  بحث  في 
 critical discourse analysis الناقد  الخطاب  تحليل  اأو   critical linguistics
يتدخل  �صيئا  بو�صفها  ولكن  م�صتقلة  منظومة  بو�صفها  لي�ض  اللغة  يدر�ض  الذي 
intervenes  في المجتمع، غالبا بتر�صيخ فر�صيات وقيم ذلك المجتمع ...«. وتذكر 
اأن اأحد رواد هذا النوع من الدرا�صات )فاولر Fowler،( ذكر اأن »هناك ثلاثة 

جوانب لل�صانيات الناقدة هي: 
- درا�صة الن�صو�ض في �صياق الظروف الجتماعية التي اأنتجت فيها.

الكلام  وراء   implicitly coded المت�صمنة  الأيديولوجية  عن  الك�صف   -
.overt propositions والأفكار المذكورة �صراحة

اأن  بالإمكان  كان  اأنه  اإلى  بالتنبيه   common sense العام  الح�ض  تحدي   -
 .)2002:١09 ،Hunston( »نمثل �صيئاً ما بطريقة مختلفة لها م�صمون مختلف
الباحثة  Hunston, Susan، 2002 حيث تناق�ض  )انظر كتاب �صوزان هن�صتون  
اللغوية.  المدونات  من  ت�صتفيد  التي  التطبيقية  الل�صانيات  من  المختلفة  المجالت 
 McEnery et في  التطبيقية  والل�صانيات  اللغوية  »المدونات  مقال  انظر  وكذلك 

.)١2٤-200٦:80 ،.al

ولعل من اأهم الدرا�صات التي كتبت في هذا المجال عن اللغة العربية درا�صة 
رجب جمعان الزهراني )Alzahrani، Rajab Jamaan :20١٣: 20١٣(، والتي 
 ideological يقول في ملخ�صها: » تدر�ض هذه الأطروحة التمظهرات الأيديوجية
 2000-١980 الفترة  من  ال�صعودية  في  ال�صلفي  للخطاب   representations
وتحاول اأن تجيب عن اال�صوؤال التالي: ما مدى و�صكل تجان�ض الخطاب ال�صلفي 

في ال�صعودية  في الفترة بين ١980 و2000.«.

:forensic linguistics ٣- الل�صانيات الجنائية

الجنائية  »الل�صانيات  المدونات  من  الإفادة  في  الطريفة  المجالت  من 
forensic linguistics«  اأي درا�صة اللغة لأغرا�ض قانونية وق�صائية، مثل ق�صايا 
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التزوير وتحديد هوية المجرمين. وتذكر هن�صتون اأن هناك حزمة برمجية ت�صمى 
CopyCatch )ا�صبط الن�صخ( تقارن ن�ض »الم�صتبه بهم« بن�ض من اإنتاج غيرهم 

)الن�ض ال�صابط  control text(، وتذكر اأن فاينالي )Finlay، 2002( »تذكر 
عدداً من الملامح المهمة في تمييز الن�صو�ض الم�صبوهة من الن�صو�ض ال�صابطة« 
كارل  اإليه  اأ�صار  ما  ال�صياق  هذا  في  بالذكر  وجدير   .)2002:١٣٣  ،Hunston(
جيم�ض في كتابه عن اأخطاء المتعلمين )James، ١998( من اأن تحليل الأخطاء 

اللغوية يمكن ا�صتعماله للغر�ض نف�صه.

و- درا�صات وم�صروعات الل�صانيات الحا�صوبية اأو تطبيقاتها:

الل�صاني  البحث  خدمة  وراءها  كان  المختلفة  المدونات  من  عدداً  اأن  يلاحظ 
ونظرية  الإح�صائية  الطبيعة  ذات  الدرا�صات  من  وا�صح  هو  كما  الحا�صوبي، 
التعرف على  الذين يعملون على  اأعمال الحا�صوبيين  الحتمالت، كما نجده في 
 CALLFRIEND، CALLHOME الكتابة العربية، وكما هو الحال مع مدونتي
للهجة الم�صرية اللذين كان الغر�ض منهما تطوير برنامج للتعرف على الكلام، 
وا�صترجاع  اللغوية  الهند�صة  لأغرا�ض   )Al-Hayat Corpus( الحياة  ومدونة 
م�صروعات  من  عدد  مع  الأمر  كذلك   ،)20١0  ،Al-Sulaiti )انظر  المعلومات 
الترجمة الآلية المبنية على الحتمالت الإح�صائية المعروفة في العالم. وي�صتطيع 
الل�صانيات الحا�صوبية )للاأمثلة  درا�صات  اأن يلاحظ ذلك في كثير من  الباحث 
اأبو العزم  والعناتي وجبر  العربية في هذا المجال، ينظر نبيل علي وعبد الغني 
)2007( للدرا�صات المن�صورة والتي قدمت في ندوات تعريب الحا�صوب المختلفة(. 
بين  الر�صمي  الرتباط  بوادر  اأن  وغرينفين�صتيت  كيلغاريف  الباحثان  ويذكر 
 Kilgarriff,(  ١99٣ العام  اإلى  ر�صمياً  يرجع  الحا�صوبية  والل�صانيات  المدونات 

.)200٣ ،Adam and Grefenstette
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وقبل اأن نختم هذا الف�صل، اأود التنبيه اإلى اأن اأ�صمل م�صدر للاأمثلة المختلفة 
الدولية  المجلة  با�صم:  المعروفة  الدولية  المجلة  هو  المدونات  ل�صانيات  لدرا�صات 

.International Journal of Corpus Linguistics لل�صانيات المدونات

الخاتمة
كما اأ�صرنا من قبل في بداية هذا المبحث فاإن المدونات اللغوية ول�صانيات المدونات 
الف�صل  هذا  في  حاولنا  وقد  الل�صاني.  العمل  مجال  في  ن�صبياً  جديد  حقل  اللغوية 
اللغوية  المدونات  بتعريف  بدءاً  المو�صوع،  هذا  جوانب  اأهم  على  ال�صوء  نلقي  اأن 
مرورًا بلمحة عن طرق الإفادة منها واأنواع المدونات اللغوية وموا�صفاتها واإن�صائها 
ومتطلبات التعامل معها، ثم مناق�صة تف�صيلية لمجالت الإفادة من المدونات اللغوية 

في فروع البحث الل�صاني العام والتطبيقي والحا�صوبي مع التمثيل لكل فرع. 

المبحث هو  الغاية من هذا  لكن  اأكثر،  اأو  كتابًا  تتطلب مناق�صته  وا�صع  والمو�صوع 
للكتاب  منا�صبًا  تمهيدًا  يكون  لعله  المعرفة  حقول  من  الحقل  لهذا  عام  ا�صتعرا�ض 

الذي بين اأيدينا والذي يعتبر رائدًا في هذا المجال.

قائمة بمدونات لغوية عربية

�أولً: ترجمة لقائمة لطيفة ال�صليطي الموؤرخة في 20 فبراير، 20١0

م�صدر المادة الغر�ضالحجمنوع اللغةاإنتاجا�صم المدونة
الن�صية

مدونة باك - 
ولتر العربية 
200١-٣9٦8

ن�صو�ض تم ولتر
مكتوبة

  ٣-2.5
بليون كلمة

الم�صادر المن�صورة معجمي
على ال�صابكة
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نة ليوفان الجــــامعة مُدَوَّ
الكاثوليكية في 

بلجيكا

ن�صو�ض 
مكتوبة 

ومنطوقة 

٣ مليون 
منها 

 700.000
منطوقة

عمل قامو�ض 
هولندي عربي 
والعك�ض لمتعلمي 

اللغة

م�صادر من 
ال�صابكة، 
والإذاعة 

والتلفاز،  وكتب 
درا�صة للمرحلة 

الإبتدائية 

مدونة 
نيوزواير 
العربية  

١99٤

80 مليون مكتوبةجامعة بن�صلفانيا
كلمة

التعليم وتطوير 
تقنياته

وكالة فرن�صا 
لل�صحف ووكالة 

�صينخوا واأمة 
بري�ض

مدونة كول 
فرند ١995

٦0 محادثة محادثاتجامعة بن�صلفانيا
هاتفية

تطوير تقنيات 
اللغة

ناطقون باللهجة 
الم�صرية

مدونة 
نيميجن 

١9٦9

اأكثر من مكتوبة 
مليوني كلمة

عمل معجم 
هولندي عربي 
والعك�ض لمتعلمي 

اللغة

مجلات وروايات

كول هوم 
 ١997

١20 محادثة محادثاتجامعة بن�صلفانيا
هاتفية

التعرف على اللغة 
من خطوط الهاتف

ناطقون باللهجة 
الم�صرية

جامعة ت�صالرز كلارا ١997
براغ

50 مليون مكتوبة
كلمة

الدوريات العلمية عمل معجمي
والكتب وم�صادر 

من الإنترنت 
من ١995 حتى 

تاريخه

جامعة جونم�صر ١999

 هوبكينز

)وا�صنطن(

مدونة ثنائية الترجمة الآليةغير محددمكتوبة
اللغة للقراآن 

الكريم
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الأخبار 
الإذاعية 

وكلام
2000

جامعة بن�صلفانيا 
واإل دي �صي

١١0 برامج منطوقة
اإذاعية

التعرف على 
الكلام

اإذاعة �صوت 
اأمريكا

مدونة 
دينار2000

جامعة نيميجن 
بهولندا 

وجامعة ليون 
دو الفرن�صية 

بالتعاون
 مع 

�صوتيتيل
 )التون�صية(

١00 مليون مكتوبة
كلمة

اأغرا�ض معجمية 
ومعالجة اللغات 
الطبيعية عامة

غير معروفة

مدونة النهار  
200١

١٤0 مليون مكتوبة اإي اإل اآر اإيه
كلمة

اأغرا�ض بحثية 
عامة

�صحيفة النهار 
اللبنانية

مدونة الحياة   
2002

١8.٦ مليون مكتوبةاإي اإل اآر اإيه
كلمة

هند�صة اللغة 
وا�صترجاع 
المعلومات

�صحيفة الحياة 
اللبنانية

جيجا ورد 
العربية

٤00 مليون مكتوبةجامعة بن�صلفانيا
كلمة

معالجة اللغات 
الطبيعية- 

ا�صتعادة البيانات- 
نمذجة اللغة

وكالة الأنباء 
الفرن�صية، ووكالتا 

اأنباء النهار 
والحياة، ووكالة 

اأنباء �صينخوا

مدونة 
متوازية عر/ 

اإنج 200٣

٣ مليون مكتوبةجامعة الكويت
كلمة

تدري�ض الترجمة 
والمعجمية

من�صورات المجل�ض 
الوطني الكويتي
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مدونة اللغة 
العلمية 

العامة 200٤

درا�صة المركبات في ١0٦ مليونمكتوبةجامعة مان�ص�صتر
العربية

http://www.
kisr.edu.kw/

/science

مدونة 
العربية 

الف�صحى 
 200٤

-www.muhadتحليل معجمي5 مليونمكتوبة جامعة مان�ص�صتر
dith.org and

www.alwaraq.
com

مدونة 
متعددة 

اللغات 200٤

١07 مليون مكتوبةجامعة مان�ص�صتر
)منها 

١ مليون 
عربية(

�صفحات تقنية الترجمة
المعلومات

مدونة 
�صوتيتل 

)التون�صية(

�صوتيتل لتقنية 
المعلومات 
)تون�ض(

8 مليون مكتوبة
كلمة

مواد اأكاديمية معجمي
اأدبية ومجلات 

علمية

http://www.comp.leeds.ac.uk/latifa/arabic_corpora.htm :الم�صدر

ث�ني�ً: مدونات لغوية اإ�صافية:

ي�صاف اإلى المدونات المذكورة اأعلاه المدونات التالية:

م�صدر �لم�دة �لن�صية�لغر�س�لحجمنوع �للغة�إنت�ج��صم �لمدونة

المدونة 
اللغوية 
العربية 

مدينة الملك 
عبدالعزيز 

للعلوم والتقنية 
)الريا�ض(

ن�صو�ض 
مكتوبة

7٣2780509

مليون كلمة

لأغرا�ض 
مختلفة

م�صادر متنوعة قديمة 
وحديثة وتمثل مناطق 

جغرافية مختلفة
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المدونة 
اللغوية 
العربية 
الدولية

مكتبة 
الإ�صكندرية

ن�صو�ض 
مكتوبة

متوقع ١00 
مليون كلمة

اأغرا�ض 
مختلفة

م�صادر مختلفة

الذخيرة 
الن�صية 

الف�صحى 
لجامعة 

الملك �صعود

مها �صليمان 
الربيعة

ن�صو�ض 
مكتوبة

50٦02٤١2

كلمة

اأغرا�ض 
مختلفة

م�صادر تراثية مختلفة

ن�صو�ض �صركة �صخر مكنز �صخر
مكتوبة

متوقع 500 
مليون كلمة

تطوير 
برمجيات 
حا�صوبية 

لغوية

ن�صو�ض نثرية معا�صرة

مدونة 
متعلمي  
العربية 

ن�صو�ض جامعة اأريزونا
مكتوبة

تحليل 
اأخطاء 
المتعلمين

كتابات دار�صين اأجانب 
على مدى ١5 عاما

مدونة وطن 
200٤

ن�صو�ض مراد عبا�ض
مكتوبة

معالجة 
اللغات 
الطبيعية

5000 مقالة من الوطن 

مدونة خليج 
200٤

ن�صو�ض مراد عبا�ض
مكتوبة

معالجة ٤.١ ميقا بايت
اللغات 

الطبيعية 

 حوالي 20000 مقالة 
من الخليج

المدونة 
ara-  العربية
biCorpus

جامعة 
بريغهام يونغ 
)الأمريكية(

ن�صو�ض 
مكتوبة 
ومنطوقة

١7٣.٦00.000

كلمة 

اأغرا�ض 
مختلفة

�صحافة، اأدب، حديث، 
نثر، عامية م�صرية ...
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مدونة 
م�صكوك 
arab-(

)crunch

طه الزروفي 
)الجزائر(

ن�صو�ض 
مكتوبة، 

متلازمات 
لفظية

وكيبيديا بحث لغوي
العربية 

ومكتبة ثواب

المدونة 
المتوازية 

)اإنجليزي-
عربي( 

حمودة 
ال�صالحي

ن�صو�ض 
مكتوبة

 ٣79٤٦77
كلمة

 اإنجليزية 
و٣7557٤١ 

كلمة
 عربية

ن�صو�ض مترجمة في بحث لغوي
الأمم المتحدة

المصادر: 
اأبو العزم، عبدالغني. اللغة العربية والمعالجة الآلية: برامج �صخر نموذجاً:

 www.aljabriabed.net/n31_04abualazm.)2).htm

-  مدونتا الوطن والخليج، مرادعبا�ض:
http://sites.google.com/site/mouradabbas9/corporal

وفايزة  ماكنيل  كارين  للباحثتين  التون�صية  العربية  مدونة  »تون�صية:  مدونة 
www.tunisiya.org :ميلاد

:arabiCorpus مدونة العربية
 http://arabicorpus.byu.edu

مدونة كلمات:
 www.lancs.ac.uk/staff/elhaj/corpora.htm

مدونة متعلمي العربية:
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http://l2arabiccorpus.cercll.arizona.edu

)لمزيد من المعلومات حول مدونات متعلمي اللغة، ينظر المبحث الثاني من هذا 
الكتاب(

مدونة م�صكوك، في الموقعين:
http://arabcrunch.com/ar/

http://maskouk.sourceforge.net/index.php?content=doc

مدونة ن�صو�ض الأمم المتحدة لحمودة ال�صالحي انظر:
en.wikipedia.org/…/Engish-Arabic_ Parallel_Corpus_of_United_

Nations_Texts

مدينة الملك عبدالعزيز للعلوم والتقنية )الريا�ض(:
http://www.kacstac.org.sa

الف�صحى  الن�صية  للذخيرة  المرجعي  الدليل  الربيعة )١٤٣٣هـ(  �صليمان  مها 
لجامعة الملك �صعود:

 ksucorpus.ksu.edu.sa/ar/

ث�لث�ً: مدونات عربية مو�صومة:

لعل من اأهم المدونات العربية المو�صومة )اأي بها تح�صية �صرفية ونحوية( ما 
يلي:

)١( مدونة القراآن الكريم، وهي مو�صومة �صرفياً ونحوياً وبها �صبكة دللية 
الباحثين من جامعة  اإعداد فريق من  ontology. وهي من  للمفاهيم 
الأول  الرابعة في  ن�صختها  وهي في   ،) اللغوي  البحث  ليدز )مجموعة 

http://corpus.quran.com :من مايو 20١١. الموقع



7٤

والمحللة  الكلام  باأق�صام  والمو�صومة  الم�صكولة  بن�صلفانيا  جامعة  مدونة   )2(
فيلادلفيا  بمدينة  بن�صلفانيا  جامعة  من  باحثين  اإعداد  من  نحوياً، 
 :Penn Arabic Treebank الأمريكية برئا�صة محمد المعموري، وت�صمى

 Arabic Treebank: Part 1 v 3.0 )POS with full vocalization +

 syntactic analysis). Authors: Mohamed Maamouri )project

head), Ann Bies, Tim Buckwalter and Hubert Jin.

من  وهي   ،CATiB ونحوياً  �صرفياً  المو�صومة  كولومبيا  جامعة  مدونة   )٣(  
 Nizar Habash، اإنتاج باحثين من جامعة كولومبيا في نيويورك. انظر
 Reem Faraj and Roth, Syntactic Annotation in the Columbia

 Arabic Treebank

 CATiB: The Columbia Arabic Treebank )2009)  : وكذلك 
 in: Proceedings of the ICL-IJNLP 2009 Conference Short

 Parpers.

 Prague Arbic Dependency Treebank المو�صومة نحوياً  براغ  )٤( مدونة 
Charles Universtiy  في  ت�صارل�ض  فريق بحث في جامعة  اإعداد  من 
األف وخم�صمئة كلمة فعلية/ Prague. وت�صتمل المدونة على ١١٣  براغ 

ن�صية، معظم ن�صو�صها من اإ�صدارات وكالت للاأنباء:

http://ufal.mff.cuni.cz/padt/PADT_1.0/docs/index.html

الباحثة  المدونة  من�صئة  تذكر  المو�صّمة:  الف�صحى  الن�صية  الذخيرة   )5(
ما  المذكورة  اللغوية  المدونة  عن    )20١٤ يونيو   7 )في  الربيعة  مها 
و�صوم  على  تحتوي  الف�صحى  الن�صية  الذخيرة  من  ن�صخة  »هي  يلي: 
والعدد لكل كلمة  تو�صح التروي�صة المعجمية، الجذع، الجذر، الجن�ض 
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الن�صية  للذخيرة  المرجعي  )الدليل  الن�صية.  الذخيرة  كلمات  من 
.)ksucorpus.ksu.edu.sa/ar/?p=117  :الف�صحى المو�صّمة

المراجع
المراجع العربية

�أبو �لعزم, عبد�لغني » اللغة العربية والمعالجة الآلية: برامج �صخر نموذجا«( 
في الموقع:  2).htm(.www.aljabriabed.net/n31_04abualazm)تاريخ الدخول 

.)20١2/5/١2

في:  المعجماتية،  وال�صناعة  الحا�صوب  )١998م(.  عبد�لغني  �لعزم,  �أبو 
مجلة الل�صان العربي، العدد ٤٦،  ،  �ص�ض٣9-28 .

ودرجات  الكريم  القراآن  باألفاظ  معجمية  قائمة  �لفتوح, محمد ح�صين  �أبو 
�صيوعها. بيروت: مكتبة لبنان.

مهمة(  )فتاة  المو�صوم  المقال  في  الن�صي  »الترابط   )20١2( ليلى  ب�يزيد, 
الن�صي:  اللغة  علم  في  درا�صات   : في  والم�صمون«  ال�صكل  بين  العودة  ل�صليمان 
مقاربة تطبيقية على مدونة �صحيفة الجزيرة )20١2( الريا�ض: جامعة الأميرة 

نورة ، 295-٣٦٤. 

بن ي�صو, جيلالي »حو�صبة المعجم العربي: الواقع والآفاق« في: مجلة اأرتين – 
المرجع الأول لطلاب الأدب. Art-En.com )تاريخ الدخول 2/22/20١٣(

العربي  المعجم  تجديد  في  الحديثة  التقانات  اأثر   )2009( مرو�ن  �لبو�ب, 
www.aluka.net )2009/٣/١8 تاريخ الإ�صافة(
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�لبو�ب, مرو�ن )20١2( محركات البحث في الن�صو�ض العربية. من بحوث 
20١2/9/2٣م(  الإ�صافة  )تاريخ  بدم�صق  العربية  اللغة  لمجمع  ال�صابع  الموؤتمر 

www.aluka.net/ literature_language/0/7728/

ال�صحفي  الخطاب  في  الإقناع  »اإ�صتراتيجيات   )20١2( نعم�ن  بوقرة, 
مقاربة  الن�صي:  اللغة  علم  في  درا�صات  في:  تداولية«  ن�صية  درا�صة  ال�صعودي- 
تطبيقية على مدونة �صحيفة الجزيرة )20١2( الريا�ض: جامعة الأميرة نورة، 

.90-١9

التعابير ال�صطلاحية في �صوء النظريات الل�صانية الحديثة: درا�صة تطبيقية 
على مدونة �صحيفة الجزيرة. الريا�ض: جامعة الأميرة نورة.

الن�صو�ض  ذخائر  »ا�صتخدام   )2007( عبيد  عبد�لمح�صن  �لثبيتي, 
الأولى عن الحا�صب  الدولية  الندوة  المتخ�ص�صة« في:  ل�صتخلا�ض الم�صطلحات 

واللغة العربية: الأوراق البحثية، �ص�ض ٣١-٣8.

في:  ن�صية«  نحوية  درا�صة  ال�صميرية-  »الإحالة   )20١2( نو�ل  �لثني�ن, 
الجزيرة  �صحيفة  مدونة  على  تطبيقية  مقاربة  الن�صي:  اللغة  علم  في  درا�صات 

)20١2( الريا�ض: جامعة الأميرة نورة، ١9٣-29٣.

�لجلاب, محمد فتحي )١٤٣2هـ( ال�صتخلا�ض الآلي للمحتوى العربي على 
�صبكة الإنترنت بين الواقع والماأمول، في: ال�صجل العلمي لموؤتمر المحتوى العربي، 

�ص�ض 89-85٣.

اللغوية«  الذخيرة  م�صروع  »ورقة حول  �لح�ج �ص�لح, عبد�لرحمن )١999( 
في: مجلة الل�صان العربي، العدد ٤8.
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�لحلوة, نو�ل )20١2( » اأثرالتكرار في التما�صك الن�صي- مقاربة معجمية 
تطبيقية« في: درا�صات في علم اللغة الن�صي: مقاربة تطبيقية على مدونة �صحيفة 

الجزيرة )20١2( الريا�ض: جامعة الأميرة نورة، ١90-9١. 

التعامل  في  العربية  اللغة  ودور  الن�صية  »المدونات  �صلوى   حم�دة, 
الدرا�صة:  على  الح�صول  تاريخ   .  www.thomala.com موقع:  في  معها«. 

.200١٤/8/١

نات اللغويَّة.  ح لت�صميم المدَُوَّ حمادة، �صلوى )20١١( نحو منهج عربي مُقتَرَ
في موقع: www.globalarabnetwork.com )تاريخ الدخول 2/20١٤/١(.

التعابير  على  الآلي  للتعرف  ل�صاني-حا�صوبي  »برنامج  محمد  �لحن��س, 
الم�صكوكة في اللغة العربية« في: مجلة التوا�صل الل�صاني، ملحق �صل�صلة الندوات، 

المجلد ٣، �صنة ١99٦، �ض 89.

درا�صات في علم اللغة الن�صي: مقاربة تطبيقية على مدونة �صحيفة الجزيرة 
)20١2( الريا�ض: جامعة الأميرة نورة.

الن�صية  للذخيرة  المرجعي  الدليل  )١٤٣٣هـ(  �صليم�ن  مه�  �لربيعة, 
الدخول  )تاريخ   /ksucorpus.ksu.edu.sa/ar �صعود.  الملك  لجامعة  الف�صحى 

.)20١٣/9/١

في  العربية  اللغة  برمجة  و  »الل�صانيات   )١99٣( علي  محمد  �لزرك�ن, 
والتقنيات  العربية  اللغة  حول  الأول  الدولي  الموؤتمر  وقائع  في:  الحا�صوب«،  
عبدالعزيز،  الملك  مكتبة  الريا�ض:   ،١992/5/١-١٤0 الريا�ض،  المتقدمة، 

١99٣م ،  55-. 
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تطبيقية  درا�صة  الحديثة:  الل�صانية  النظريات  �صوء  في  ال�صطلاحية  التعابير 

على مدونة �صحيفة الجزيرة، ١7-١28، الريا�ض: جامعة الأميرة نورة. 

ال�صجل العلمي: موؤتمر المحتوى العربي في الإنترنت: التحديات والطموحات 
الريا�ض.  الإ�صلامية،  �صعود  بن  محمد  الإمام  جامعة  )5-١٤٣2/١١/7هـ( 

المجلد الثاني. الريا�ض: جامعة الإمام محمد بن �صعود الإ�صلامية.

المنعقدة  المعلومات  تقنية  في  العربية  اللغة  ا�صتخدام  لندوة  العلمي  ال�صجل 
في مكتبة الملك عبدالعزيز بالريا�ض )8-١2 /١١/ ١٤١2هـ(. الريا�ض: مكتبة 

الملك عبدالعزيز .

المنعقدة  والعربية  ال�صرعية  والعلوم  المعلومات  تقنية  لندوة  العلمي  ال�صجل 
الريا�ض:  الإ�صلامية )١٦-١٤28/2/١7هـ(  الإمام محمد بن �صعود  في جامعة 

جامعة الإمام محمد بن �صعود الإ�صلامية.

نظام  )١٤28هـ(  �ل�صبي  وح�صن  �لغ�مدي  ومن�صور  عبد�لملك  �ل�صلم�ن, 
حا�صوبي لرومنة الأ�صماء العربية. في: الندوة الدولية الأولى عن الحا�صب واللغة 

العربية: الأوراق البحثية، 228-2١5.

ل�صانيات  اللغوي:  البحث  في  الحا�صوب   )20١2( �إ�صم�عيل  محمود  �ص�لح, 
المدونات اأنموذجا. الريا�ض: كر�صي الجزيرة للغة العربية، جامعة الأميرة نورة.

www. التالي:  الموقع   في  والنحوية«  ال�صرفية  »العنونة  مجدي  �صو�لحة, 
com.leeds.ac.uk/sawalha/tagset ، تاريخ الو�صول 20١١/١/١٤.

لن�صو�ض  ال�صرفي  »التحليل   )20١١( �أتول  و�إرك  مجدي  �صو�لحة, 
http://www.comp.leeds.ac.uk/sawalha/ والكلا�صيكية«  الحديثة  العربية 

 sawalha11ICCA.pdf)تاريخ الدخول 20/20١٤/١١(
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�ل�صويغ, علي �صليم�ن )١987( »ك�صافات الن�صو�ض وتطبيقاتها في ن�صو�ض 
ع٣،   ،7 �ض  العربية.  والمعلومات  المكتبات  مجلة  في:  والحديث«  القراآن  ك�صافات 

.52-5

للتطبيقات  عربي  معجم  نحو  )١٤١2هـ(.  �إ�صم�عيل  محمود  �ل�صيني, 
الحا�صوبية. في: ال�صجل العلمي لندوة ا�صتخدام اللغة العربية في تقنية المعلومات 
بالريا�ض )8-١2 /١١/ ١٤١2هـ(، 5١١- المنعقدة في مكتبة الملك عبدالعزيز 

.52١

خدمة  في  الحا�صوبية  الل�صانيات  »توظيف  ح�صن  بن  عبد�لرحمن  �لع�رف, 
الدرا�صات اللغوية العربية: جهود ونتائج« في: مجلة مجمع اللغة العربية الأردني، 

العدد 7٣.

الحا�صوبية.  الل�صانيات  �صوء  في  العربي  المعجم  )١٤28هـ(  محمد  ع�ليم, 
في: الندوة الدولية الأولى عن الحا�صب واللغة العربية: الأوراق البحثية، ١57-

.١٦٦

ال�صعيد  بالله  والمعتز  الحملاوي  يون�ض  ومحمد  ح�صن,  محمد  �لعزيز,  عبد 
الثاني  الجتماع  العربية، بحث مقدم في:  للغة  المعجم الحا�صوبي  طه )2008( 
للعلوم  الملك عبدالعزيز  المنعقد بمدينة  العربية  للغة  المعجم الحا�صوبي  لخبراء 

والتقنية في الريا�ض )اأبريل 2008(.

الريا�ض:  العربية،  اللغة  في  ال�صائعة  المفردات   )١٣99( عطية  د�ود  عبده, 
جامعة الملك �صعود، ١٣99هــ.

�لع�صيمي, �ص�لح فهد )20١٣( ل�صانيات المتون وعلوم اللغة، في: مجلة كلية 
الآداب والعلوم الإن�صانية )فا�ض، المغرب( العدد ١9، ال�صنة الخام�صة والثلاثون، 

.٦7-٣7
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ع  الفكر، م ١8،  العربية والحا�صوب: مجلة عالم  اللغة  علي, نبيل )١987( 
٣، �ض 72—

علي, نبيل )١988( اللغة العربية والحا�صوب. الكويت: موؤ�ص�صة تعريب.

العدد  المعرفة،  �صل�صلة عالم  المعلومات،  العرب وع�صر   )١99٤( نبيل  علي, 
١8٤، المجل�ض الوطني للثقافة والفنون والآداب، الكويت. )ينظر الف�صل التا�صع 
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عمر, �أحمد مخت�ر )١988( البحث اللغوي عند العرب مع درا�صة في التاأثير 
والتاأثر، ط٦. القاهرة: عالم الكتب.

الل�صانيات  اإلى  الباحث  دليل   )2007( �لجبر  وخ�لد  وليد  �لعن�تي, 
الحا�صوبية العربية. عمان: دار جرير للن�صر والتوزيع.

غ�زي, عز �لدين )١٤28هـ( قواعد المعطيات المعرفية للم�صطلحية العربية: 
م�صروع مقترح. في: الندوة الدولية الأولى عن الحا�صب واللغة العربية: الأوراق 
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في الكويت في ١٤-١7 مار�ض، ١999(. 
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بدم�صق، 22-20.
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للتعبيرات  الدللية  »العلاقات   )20١2( �لقحط�ني  وهند  ر�ئدة  �لم�لكي, 
ال�صطلاحية في مجال الريا�صة« في: التعابير ال�صطلاحية في �صوء النظريات 
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تاج العرو�ض. با�صتخدام الكمبيوتر. الكويت: جامعة الكويت.

ال�صحاح  معجم  لجذور  اإح�صائية  درا�صة   )١97١( حلمي  علي  مو�صى, 
با�صتخدام الكمبيوتر. الكويت: جامعة الكويت.

العرب  ل�صان  لجذور  اإح�صائية  درا�صة   )١972( حلمي  علي  مو�صى, 
با�صتخدام الكمبيوتر. الكويت: جامعة الكويت.

األقيت في  العربي« محا�صرة  التراث  مو�صى, علي حلمي )200١( »حو�صبة 
www.majma./  .200١ )اأبريل(،  ني�صان   ١7 في  الأردني  العربي  اللغة  مجمع 
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مو�صى, علي حلمي )2007( األفاظ القراآن الكريم: درا�صة علمية تكنولوجية. 
القاهرة: ال�صركة المتحدة للطباعة والن�صر والتوزيع.

الفقه  اإ�صراف مجمع  ال�صرعية« تحت  العلوم  الحا�صوب في  »ا�صتخدام  ندوة 
الإ�صلامي ) 2٤-2٦ ربيع الآخر، ١٤١١هـ(. جدة: البنك الإ�صلامي للتنمية.
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الندوة الدولية الأولى عن الحا�صب واللغة العربية: الأوراق البحثية )١0/29-
عبدالعزيز  الملك  مدينة  الريا�ض:   .)2007/١١/١2-١0 ١٤28هـ/   /١١/2

للعلوم والتقنية.

في  البحث  محركات  تواجه  التي  التحديات  )١٤٣2هـ(  موؤمن  �لن�صرتي, 
العلمي  ال�صجل  في:  تحليلية،  درا�صة  الإنترنت:  على  العربي  المحتوى  ا�صترجاع 

لموؤتمر المحتوى العربي، 7١5-8١٤.
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ندوة »ا�صتخدام الحا�صوب في العلوم ال�صرعية«، ٣29-٣٤2.

لن�صاط  عر�ض  العربية.  للغة  الآلي  والعلاج  المعلوماتية  مختبر  يحي  هلال, 
المدر�صة المحمدية للمهند�صين في الرباط.

هليل, محمد محمد حلمي )2008( »نحو معجم عربي معا�صر« من بحوث 
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عبدالعزير للعلوم والتقنية. 
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المقدمة
اأثبتت المدونات الن�صية )Corpora( منذ ظهورها قبل ب�صعة عقود قدرتها 
لما  وذلك  اللغوية؛  الجوانب  من  كثير  في  البحث  لمنهجية  ال�صياغة  اإعادة  على 
هذا  الحديث.  اللغوي  البحث  لمادة  اأ�صا�صاً  جعلتها  كبيرة  اإمكانات  من  توفره 
التطور الكبير ولَّد عدة اأنواع من المدونات الن�صية، التي تختلف تبعاً لأغرا�صها 
 .)Learner Corpora( وطريقة بنائها، ومن ذلك ما يعرف بمدونات المتعلمين
اللغة  اكت�صاب  مجال  في  البحث  ركائز  اإحدى  المدونات  هذه  اأ�صحت  وقد 
ملاءمة  ومدى  اللغوي،  التعليم  م�صتويات  على  دللت  من  تك�صفه  لما  وتعليمها؛ 
فرعية  اأنواع  ب�صكل كبير فبرزت عدة  انت�صر  ا�صتخدامها  اإن  ثم  اإ�صتراتيجياته؛ 
ذات اأغرا�ض مختلفة، مع تجاوز ا�صتخدامها للبحث في اكت�صاب وتعليم اللغة اإلى 

مجالت اأو�صع كتاأليف المعاجم، ومعالجة اللغة الطبيعية. 

وبداأ  العربية،  المتعلمين  مدونات  بع�ض  الأخيرة  الآونة  في  ظهرت  وقد 
ا�صتخدامها في مجال تعليم اللغة العربية للناطقين بغيرها؛ فبات من ال�صروري 
ن�صتعر�ض  المبحث  هذا  وفي  الملائم،  مكانه  في  وو�صعه  النوع  هذا  عن  الحديث 
المتعلمين،  مدونات  تعريف  مثل  الباحثون  و�صعها  التي  النظرية  الأ�ص�ض  بع�ض 
العربية  المدونات  ا�صتعرا�ض  مع  غيرها،  عن  يميزها  الذي  وما  اأنواعها،  وبيان 
�صبعة مجالت تمثل  التف�صيل حول  ب�صيء من  بعد ذلك  لينتقل الحديث  منها، 
اأهم النماذج التي ا�صتفادت - ول زالت ت�صتفيد - من مدونات المتعلمين، وهي 
١- اأبحاث اكت�صاب اللغة وتعليمها، 2- التحليل التقابلي للغة المرحلية، ٣- تحليل 
الأخطاء بم�صاعدة الحا�صب، ٤- درا�صة التطور اللغوي لدى الطلاب، 5- تاأليف 
في  7- البحث  واأخيراً،  التعليمية،  المواد  وت�صميم  اللغة  تدري�ض   -٦ المعاجم، 
مو�صوع  جلياً  يبرز  اللغوية  المدونات  عن  الحديث  عند  الطبيعية.  اللغة  معالجة 
 Error( وقد اهتمت مدونات المتعلمين بو�صم الأخطاء ،)Tagging( )الو�صم )١
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النوع،  هذا  ي�صرح  مبحثاً  لذلك  �صنا  خ�صّ لذا  غيرها؛  من  اأكثر   )tagging

اللغة العربية، مع الوقوف  وي�صتعر�ض الدرا�صات التي عُنيت بو�صم الأخطاء في 
على بع�ض النماذج العملية لطريقة و�صم الأخطاء. ونختم حديثنا في هذا المبحث 

بمجموعة من الم�صادر العلمية لمن اأراد القراءة بتو�صع حول مدونات المتعلمين.

مــا هي مدونات المتعلمين؟ 
فاإن  ولذا  العامة،  والمدونات  المتعلمين  مدونات  بين  البنية  حيث  من  فرق  ل 
Granger )2002م( لمدونات المتعلمين - وهي اأ�صهر من عرّف  تعريف قرانجر 
للمدونات  )١99٦م(   Sinclair �صينكلير  تعريف  على  مبنياً  كان   - النوع  هذا 
البيانات  م�صدر  اأن  الأول  اأمران:  النوعين  هذين  بين  يميز  ما  اأن  اإل  العامة. 
لمدونات المتعلمين ينح�صر في تلك المواد التي يحررها متعلمو اللغة دون غيرهم، 
بينما تجمع ن�صو�ض المدونات العامة من م�صادر متنوعة، والثاني اأن الغاية من 
حين  في  وتعليمها،  اللغة  اكت�صاب  حول  الغالب  في  تدور  المتعلمين  مدونات  بناء 
ت�صتخدم المدونات العامة لأغرا�ض عدة ل ح�صر لها. ومن هنا تعرف قرانجر 

مدونات المتعلمين باأنها: 

الأجنبية،  اأو  الثانية  للغة  الواقعية  الن�صية  البيانات  من  حا�صوبية  مجموعة 
والتي تم جمعها وفقاً لمعايير ت�صميم وا�صحة، ولغر�ض محدد في مجال اكت�صاب 
اللغة الثانية، اأو تعليم اللغة الأجنبية، ويتم و�صم هذه الن�صو�ض بطريقة معيارية 

ومتجان�صة، مع توثيق اأ�صلها وم�صدر الح�صول عليها )قرانجر، 2002: 7(

وحتى يكون التعريف اأكثر و�صوحاً، ف�صن�صرح بع�ض مفرداته فيما يلي:

الآلي  الحا�صب  في  محفوظة  تكون  اأن  حا�صوبية  بكونها  المق�صود  ح��صوبية: 
على  المدخلة  الن�صية  فالم�صتندات  اآلياً،  الن�صو�ض  هذه  بقراءة  ت�صمح  بطريقة 

�صكل �صور عن طريق الما�صح ال�صوئي مثلًا ل تندرج تحت هذا التعريف. 
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اأنتجوها في �صياق طبيعي غير  اللغة  اأن متعلمي  كونها واقعية يعني  و�قعية: 
م�صطنع، ول بد هنا من التنويه اأنه عندما يطلب من الطالب كتابة ن�ض معين 
بغر�ض اإدراجه في المدونة - اأو الحديث عن مو�صوع معين �صواءٌ اأكان في مقابلة 
طريق  عن  اأو  �صوتياً  ت�صجيله  مع  ذلك  غير  اأم  تقديمي  عر�ض  اأم  محادثة  اأم 
الفيديو - فاإن لغة الطالب ل تكون واقعية ب�صكل كامل كما لو كان يحادث اأحد 
ن�صلهاف  مقيا�ض  على  وبناءً  2002م(.  )قرانجر،  مثلًا  الف�صل  في  زملائه 
طبيعي  ن�ض   -١ درجات:  اأربع  من  يتاألف  الذي   )١28 )200٤م:   Nesselhauf

ب�صكل كامل، 2- ن�ض منتج من خلال عملية تعليمية، ٣- ن�ض منتج من خلال 
مهام تتم مراقبتها والتحكم بها، ٤- واأخيراً برامج ن�صية ذات �صيناريو محدد؛ 
ترى الباحثة اأن مدونات المتعلمين ل تحوي ن�صو�صاً واقعية يمكن ت�صنيفها تحت 
نوعية  في  وا�صح  ب�صكل  توؤثر  المدونة  تاأليف  منهجية  اإن  حيث  الأولى،  الدرجة 
الن�صو�ض المنتجة من الطلاب، فهي في درجة اأقل من تلك الن�صو�ض الطبيعية 

الخال�صة.

لبناء  الأ�صا�صية  العنا�صر  تحديد  بهذا  يق�صد  و��صحة:  ت�صميم  مع�يير 
المدونة، والتي تتبع الهدف من اإن�صائها غالباً، وهذه العنا�صر كثيرة نذكر منها 
هم للمدونة، 2- نوع  على �صبيل المثال: ١- تحديد الطلاب الذين �صتُ�صم ن�صو�صُ
المواد التي �صتجمع منهم، ٣- تحديد نطاق المدونة )موؤ�ص�صة تعليمية، اأو مدينة، 
اأو دولة(، ٤- تحديد حجم المدونة، 5- مع منهجية جمعها، ٦- وو�صمها. ولقد 
اأكثر،  بتف�صيل  المدونات  الكتاب مو�صوع ت�صميم  الثالث من هذا  المبحث  عالج 

ولمزيد من المراجع انظر �صينكلير )2005(، وقرانجر )2002، و200٣ب(. 

اأحد  الن�صو�ض  و�صم  يعد  ومتج�ن�صة:  معي�رية  بطريقة  �لن�صو�س  و�صم 
اأن  بد  ل  المنطلق  هذا  ومن  الن�صية،  بالمدونات  وثيق  ب�صكل  المرتبطة  العنا�صر 
المعيارية  المنهجيات  اإحدى  على  المتعلمين  مدونات  في  الن�صو�ض  و�صم  ي�صتند 
ب�صكل  المنهجية  هذا  تطبيق  اأهمية  اإلى  اإ�صافة  العملية،  هذه  مثل  في  المتبعة 
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متجان�ض على جميع اأجزاء المدونة. )للمزيد حول معنى الو�صم - ومثله التح�صية 
- انظر »�صابعاً: م�صطلحات مهمة في مجال ل�صانيات المدونات« في المبحث الأول 

من هذا الكتاب(.

توثيق �أ�صله� وم�صدر �لح�صول عليه�: يق�صد به المعلومات التي توؤخذ مع كل 
 ،)Corpus metadata( ن�ض بغر�ض التوثيق وت�صمى البيانات الو�صفية للمدونة
 )٤0 :2005( Burnard ويعرفها برنارد ،)Corpus header( اأو تروي�صة المدونة
باأنها »بيانات حول البيانات«، اأي معلومات اإ�صافية حول ن�صو�ض المدونة، وهي 
ولغته  وجن�صه،  مثل عمره،  الن�ض  موؤلف  بياناتٌ حول  الأول  ق�صمان:  الغالب  في 
الأم، وجن�صيته، وم�صتواه الدرا�صي اأو اللغوي، ومدة درا�صته للغة، اإلى غير ذلك. 
والق�صم الثاني معلوماتٌ حول الن�ضّ نف�صه، مثل نوعه الأدبي )مقال، اأو ق�صة، 
اأو ر�صالة اأو بحث(، و�صكله )مكتوب، اأو منطوق(، ومكان وتاريخ تاأليفه، وعدد 

كلماته، ونحو ذلك.

بدايــة مدونات المتعلمين
 Longman للمتعلمين«  لونجمان  »مدونة  ظهور  مع  المتعلمين  مدونات  بداأت 
 ،Longman Corpus Network لونجمان  مدونة  )�صبكة   Learners’ Corpus

ظهور  ومع  الما�صي،  القرن  ثمانينات  نهاية  في  عليها  العمل  بداأ  التي  20١2م( 
مدونات اأخرى في ذلك الوقت مثل بنك بيانات اللغة الثانية من موؤ�ص�صة العلوم 
 )European Science Foundation Second Language Databank( الأوروبية
اأن  اإل  بلغات مختلفة،  الناطقين  المهاجرين  لبع�ض  م�صجلة  ن�صو�صاً  ت�صم  التي 
عدد العينة في هذه المدونة لم يتجاوز اأربعة اأ�صخا�ض، كما اأن البيانات الم�صتخرجة 
منهم لم تكن واقعية بل كان فيها درجة عالية من التوجيه؛ ولذا اعتُبرت مدونة 
قراءة  كاإمكانية  المتعلمين  مدونات  معايير  بقية  ا�صتوفت  اأنها  مع  معيارية  غير 
المتعلمين  اإن�صاء مدونات  بعد ذلك  ا�صتمر  اآلياً )ن�صلهاف، 200٤م(.  الن�صو�ض 
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اأن فاقت المئة بح�صب قائمة قرانجر لمدونات  اإلى  على مدى العقدين الما�صيين 
المتعلمين حول العالم )قرانجر، 20١2م(، اإ�صافة اإلى وجود عدد اآخر منها لم 
الكثير  اأ�صبح  المتعلمين  لمدونات  النت�صار  وبعد هذا  القائمة.  بعد في هذه  يدرج 
منها مفتوح الم�صدر، يمكن تنزيل ن�صو�صها والبحث فيها با�صتخدام اأي برنامج 
واآخرون  )الفيفي  العربية  اللغة  لمتعلمي  اللغوية  المدونة  مثل  المدونات،  لتحليل 
Alfaifi et al.، 20١٤م(، ومدونة المتعلمين العربية للن�صو�ض المكتوبة )فروانة 

من  للا�صتخدام  متاح  وبع�صها  20١2م(،   ،Farwaneh and Tamimi وتميمي 
الأكاديمية  ميت�صغان  مدونة  مثل  الإنترنت،  �صبكة  على  الخا�صة  مواقعها  خلال 
 The Michigan Corpus of Academic Spoken المنطوقة  للاإنجليزية 
الرو�صية  والمدونة  2002م(،   ،.Simpson et al واآخرون  )�صمب�صون   English

 ،Sosnina Russian Learner Translator Corpus )�صو�صنينا  لمتعلمي الترجمة 
وكذلك  الذكر،  ال�صالفة  لونجمان  مدونة  مثل  تجاري  هو  ما  ومنها  20١٤م(، 
واأي�صاً  Cambridge Learner Corpus )20١2م(،  للمتعلمين  مدونة كامبريدج 
 International Corpus of Learner الإنجليزية  اللغة  لمتعلمي  الدولية  المدونة 

English )قرانجر، 200٣م ب(.

حــدود مدونات المتعلمين
مع اختلاف اأنواع متعلمي اللغة فاإنه قد ي�صكل على بع�ض الدار�صين اأحياناً ما 
يمكن اأن يدخل تحت م�صمى مدونات المتعلمين، فهل ي�صمل هذا النوعُ الن�صو�ضَ 
التي حررها متعلمو اللغة واإن كانوا من الناطقين بها )الذين يدر�صون قواعدها 
الناطقين  اإنتاج  من  مواد  على  مق�صورة  اأنها  اأو  مثلًا(؟  والنحوية  الإملائية 

بغيرها؟ وللاإجابة على هذا ال�صوؤال �صن�صتعر�ض الأنواع الثلاثة التالية:

اأو اأجنبية، وهذا النوع هو  الأول: مدونات لمتعلمي اللغة باعتبارها لغة ثانية 
المق�صود مبا�صرة بمدونات المتعلمين. ومثال هذا النوع مدونة المتعلمين التمهيدية 
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العربية  متعلمي  مدونة  وكذلك  2008م(،  واآخرون،  حكيمة  )اأبو  العربية  للغة 
المكتوبة )فروانة وتميمي، 20١2م(.

اللغة  متعلمي  مدونات  اإلى  اإ�صافة  الأول  النوع  بين  جمعت  مدونات  الثاني: 
النوع  الناطقين بها باعتبارها لغتهم الأم؛ وذلك بغر�ض المقارنة بينهما. وهذا 
اأي�صاً �صمن مدونات المتعلمين؛ وقد وجد الباحث عند درا�صته لأكثر من  يدخل 
مئة وخم�صين مدونة من مدونات المتعلمين )الفيفي، لم ين�صر بعد( اأن ع�صرين 
في المئة منها تندرج تحت هذا النوع. ومثاله المدونة اللغوية لمتعلمي اللغة العربية 

)الفيفي واآخرون، 20١٤م(.

لغتهم  باعتبارها  بها  الناطقين  اللغة  لمتعلمي  اأُفرِدتْ  مدونات  الثالث:  النوع 
الإملائية  القواعد  يدر�صون  الذين  العرب  المتعلمين  مدونات  مثل  وذلك  الأم، 
اأم  اأكان ذلك في مراحل التعليم العام  وال�صرفية والنحوية للغة العربية، �صواءٌ 
وذلك  مثلًا،  الفئة  لهذه  اللغوية  ال�صمات  درا�صة  بغر�ض  الجامعي،  التعليم  في 
 Abdullah للناطقين بها )عبدالله ونور  مثل مدونة لوفين للمقالت الإنجليزية 
تعريف قرانجر  ا�صتناداً على  المدونات -  النوع من  and Noor، 20١٣(؛ وهذا 

اللغة  اكت�صاب  على  تركز  التي  المتعلمين  مدونات  �صمن  يدخل  ل   - )2002م( 
ملاحظة  مع  لكن  2007م(؛   ،Thoday )ثودي  الأجنبية  اللغة  وتعليم  الثانية 
المتعلمين في كثير  وا�صتراكها مع مدونات  المدونات،  النوع من  ازدياد عدد هذا 
من الخ�صائ�ض مثل البناء والأغرا�ض، بل وا�صتراكهما اأحياناً في مدونة واحدة 
اإلى مدونات  اأقرب ما تكون  كما هو الحال في النوع الثاني الآنف الذكر، فاإنها 

المتعلمين منها اإلى اأي نوع اآخر من المدونات.
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تصنيــف مدونات المتعلمين
ثنائيات  وفق  الغالب  في  ت�صنف  المدونات  اأن  اإلى  )2002م(  قرانجر  ت�صير 
)ال�صكل  المتعلمين  مدونات  اإلى  الأقرب  هي  منها  اأربع  على  و�صناأتي  متقابلة، 
١(، مع ملاحظة اأن القائمة اليمنى من هذه الثنائيات هي الغالب على مدونات 

المتعلمين الحالية.

اأحادية اللغة
Monolingual

ثنائية اللغة
Bilingual

عامة
General

متخ�ص�صة
Technical

تزامنيّة )عرْ�صية(
Synchronic )Cross)

تعاقبية )طولية(
Diachronic )Longitudinal)

مكتوبة
Written

منطوقة
Spoken

ال�صكل )١( اأربع ثنائيات لت�صنيف مدونات المتعلمين 

وجود  مع  اللغة،  اأحادية  المدونات  تحت  تندرج  المتعلمين  مدونات  اأغلب  اإن 
عدد قليل منها ثنائية اللغة )مترجمة( مثل مدونة �صبن�ض Spence )١998م(. 
ل  المدونة،  في  الم�صمنة  المواد  نوع  به  فيق�صد  هنا  والتخ�صي�ض  العموم  اأما 
المدونات  من  تعد  المتعلمين  مدونات  اأن  بينهما  والفرق  فيها،  الم�صاركين  نوع 
المتخ�ص�صة مقارنة بالمدونات العامة؛ حيث تقت�صر الم�صاركة فيها على متعلمي 
موادها  بح�صب  ذلك  بعد  تتفرع  ثم  تعريفها،  في  �صابقاً  ذكرنا  كما  فقط  اللغة 
ن�صو�صاً  ت�صمل  فالعامة  خا�صة،  لغة  ذات  ومدونة  عامة،  لغة  ذات  مدونة  اإلى 
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الن�صو�ض  على  تركز  الخا�صة  بينما  تخ�صي�ض،  دون  في عدة مجالت مختلفة 
المكتوبة لأغرا�ض محددة، كال�صيا�صة، اأو التجارة، اأو الدين، على اأن يكون كتّابُ 
هذه الن�صو�ض من متعلمي اللغة، ومن هذا النوع الأخير ت�صنف مدونة المتعلمين 
كونر  جمعها  التي   ،)Indiana Business learner corpus( للاأعمال  »اإنديانا« 
الأغرا�ض  ن�صو�صها مح�صورة في  وكانت  Connor et al. )2002م(،  واآخرون 

التجارية.

المدونة التزامنية هي تلك التي يتزامن جمع كل مادة اأو جزء منها مع بقية 
المواد اأو الأجزاء الأخرى، اأي اأنها تجمع تقريباً دفعة واحدة دون فوا�صل زمنية 
كبيرة، وقد ت�صمى كذلك مدونة عرْ�صية اأو مقطعيّة. اأما المدونة التعاقبية فتُجمع 
موادها  لأن  طولية)2(؛  اأي�صاً  وت�صمى  متعاقبة،  زمنية  فترات  على  اأجزاوؤها 
تُجمع بناء على خط زمني معين. اأغلب مدونات المتعلمين من النوع الأول وذلك 
ل�صعوبة متابعة عينة محددة من متعلمي اللغة لعدة اأ�صهر وربما لب�صع �صنوات، 
اإل اأن هذا النوع الأخير مفيد لمراقبة وتحليل التطور الواقع بين كل فترة واأخرى. 
 The ASU( من المدونات التعاقبية المدونة ال�صويدية لتطوير تعليم اللغة الثانية
Hammarberg)20١0م( لتكون مادة لدرا�صة  التي جمعها هامربرغ    )corpus

التطور اللغوي لكل طالب على حدة، اأو بالمقارنة مع بقية الطلاب؛ ومنها كذلك 
 The Corpus of Young Learner( ال�صغار  للمتعلمين  المرحلية  اللغة  مدونة 
مقابلات  باإجراء  )2002م(   Housen هو�صن  جمعها  التي   )Interlanguage

وثلاثة  بالفرن�صية  ناطقون  منهم  ثلاثة  الإنجليزية،  اللغة  متعلمي  من  �صتة  مع 
ناطقون بالهولندية، وذلك لفترة زادت على ثلاث �صنوات.

التوا�صل  لغلبة  المنطوقة  اللغة  اأهمية  )١998م(   Kennedy كينيدي  يرى 
ال�صفهي بين النا�ض على التوا�صل الكتابي، ولكن عند مقارنة مدونات المتعلمين 
المواد  ذات  للمدونات  الكبير  التفوق  يظهر  والمنطوق  المكتوب  المحتوى  حيث  من 
من  المنطوق  الجزء  يكون  اأن  يقترح  )١997م(   Leech ليت�ض  اأن  ومع  المكتوبة، 
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المواد  الكبيرة في جمع  الم�صقة  اأن  اإل  الأقل للجزء المكتوب،  المدونة م�صاوياً على 
ال�صوتية واإدخالها للحا�صب يف�صر �صبب التفاوت الكبير بين هذين النوعين.

مــاذا يميــز مدونات المتعلمين عن غيرها؟
التي تميزها عن  ال�صمات  اثنتين من  اإلى  المتعلمين  اأ�صرنا في تعريف مدونات 
اأنواع المدونات الأخرى، و�صنفرد هنا مبحثاً خا�صاً لبيانهما ب�صيء من التف�صيل، 
المتعلمين  مدونات  بين  التمييز  في  درجة  منهما  اأقل  اأخريين  �صمتين  اإ�صافة  مع 

وغيرها من المدونات.

م�صدر �لبي�ن�ت: تُجمَع ن�صو�ض المدونات العامة من م�صادر متنوعة، في حين 
غيرهم،  دون  اللغة  متعلمو  ينتجها  التي  المواد  على  المتعلمين  مدونات  تقت�صر 
من ن�صو�ض مكتوبة اأو اأحاديث منطوقة؛ وقد تتنوع هذه المواد ما بين بحث، اأو 
ر�صالة، اأو ق�صة، اأو مقال، اأو كلمة تلقى م�صافهة، اأو اإجابات في مقابلة مع معلم 
اأو زميل درا�صة، اأو اأداءً لأي مهمة لغوية تطلب من الطالب. وتجدر الإ�صارة هنا 
الأنواع  اأحد  اأي تمثل  المواد المجموعة من الطلاب موحدة،  اأن تكون  اأهمية  اإلى 
ال�صابقة، اإما لكامل المدونة اأو لكل مدونة فرعية منها، واإل كانت النتيجة خليطاً 
عليها  النتائج  تعميم  اأو  منها  ال�صتفادة  يمكن  ل  التي  المختلفة  البيانات  من 

)قرانجر، ١99٣م(.

�لغر�س: يمكن ملاحظة اأن اكت�صاب اللغة وتعليمها يمثلان الغر�ض الرئي�ض 
اأغرا�صاً  هناك  اأن  ومع  2007م(،  )ثودي،  المتعلمين  مدونات  حوله  تدور  الذي 
مجال  في  اآلياً  الأخطاء  ت�صحيح  برامج  مثل  النوع  هذا  من  تُ�صتقى  قد  اأخرى 
اللغويات الحا�صوبية )انظر مثلًا زغواني واآخرين Zaghouani et al.، 20١٤م(، 
اإل اأن غالبية المدونات الحالية والأبحاث المبنية عليها تعك�ض الهتمام الوا�صح 

بمجال تعليم اللغة واكت�صابها.
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كثيرة  الن�صية  المدونات  في  ا�صتخدامها  يمكن  التي  الو�صم  اأ�صكال  �لو�صم: 
و�صم  وهو  الو�صم،  من  خا�ض  بنوع  تتميز  المتعلمين  مدونات  اأن  اإل  ومتنوعة، 
الأخطاء اللغوية، كونه اأحد الأركان الأ�صا�صية التي تعتمد عليها بع�ض الأبحاث 
القائمة على مدونات المتعلمين. و�صنورد ب�صيء من التف�صيل بع�ض هذه الأبحاث 
عند حديثنا عن طرق ال�صتفادة من مدونات المتعلمين، كما �صنفرد الحديث عن 

و�صم الأخطاء في جزء اآخر من هذا الف�صل.

الرئي�صة في تمثيل  العنا�صر  اأحد  باعتباره  المدونة  اأهمية حجم  مع  �لحجم: 
اللغة، اإل اأن مدونات المتعلمين ذات حجم �صغير في الغالب، واأكثرها يقل حجمه 
مدونة  مثل  كلمة  مليون   25 يقارب  ما  فيحوي  اأكبرها  اأما  كلمة،  المليون  عن 
كامبريدج للمتعلمين )20١2م(، ومدونة جامعة هونج كونج للعلوم والتكنولوجيا 
)ميلتون ونانديني Milton and Nandini، ١99٤م، وبرافيك Pravec، 2002م(، 
وكلاهما لمتعلمي اللغة الإنجليزية. وترى قرانجر )200٣م ب( اأن مدونة مكونة 
اإذا  األف كلمة ل�صتخدامها في مجال اكت�صاب اللغة الثانية تعد كبيرة  من مئتي 
ما قارنَّاها بالعينات البحثية ال�صغيرة التي يعتمد عليها الباحثون عادة في هذا 
المجالت  م�صتخدم في  هو  ما  اإلى  بالنظر  �صغيرة  تعد  المقابل  لكنها في  المجال؛ 
الملايين  مئات  من  تتكون  مدونات  على  الباحثون  يعتمد  حيث  الأخرى،  اللغوية 
وربما مليارات الكلمات، خ�صو�صاً اأن مثل هذه الأرقام الكبيرة اأ�صبحت معياراً 
لمقارنة اأحجام المدونات بعد اأن كانت ا�صتثناءً في بداية ن�صاأتها. كما اأن هذا الرقم 
الدولية  المدونة  في  اعتمدته  ما  هو   - كلمة   200.000  - قرانجر  ذكرته  الذي 
لمتعلمي اللغة الإنجليزية كحد اأدنى لكل واحدة من المدونات الفرعية التي تمثل 

مجموعة من الطلاب المتحدثين بلغة اأم واحدة )انظر قرانجر، 200٣م ب(.

مدونــات المتعلمين العربية
يمكن  ل  المتعلمين  مدونات  مجال  في  حالياً  القائمة  الم�صاريع  على  المطّلع  اإن 
وجه  على  الإنجليزية  واللغة  الأجنبية،  اللغات  به  تحظى  ما  عينه  تخطئ  اأن 
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الخ�صو�ض )الفيفي، لم ين�صر بعد(، من ن�صيب في هذه المدونات؛ فبعد درا�صةٍ 
لأكثر من مئة وخم�صين مدونة في هذا المجال، وجد الباحث اأن اللغة الإنجليزية 
تدخل في 52٪ منها، بينما كان ن�صيب اللغة العربية ٣٪ فقط )خم�ض مدونات 
فقط(. ولكن عند اإمعان النظر في هذه المدونات الخم�ض نجد اأن وتيرة الهتمام 
بهذا النوع مت�صارعة واإن بداأت متاأخرة، وهذا ينمُّ عن الحاجة الكبيرة لمدونات 

المتعلمين لما اأثبتته الأبحاث القائمة عليها من فوائد علمية وعملية. 

وقبل اأن نورد معلومات حول مدونات المتعلمين العربية، فاإنه من الم�صتح�صن 
اأن ن�صير - خ�صو�صاً لأولئك المهتمين بجانب الت�صميم وجمع البيانات لهذا النوع 
الدولية  المدونة  وهي  المتعلمين،  مدونات  على  الأمثلة  اأف�صل  من  واحدة  اإلى   -
لمتعلمي اللغة الإنجليزية )International Corpus of Learner English(، التي 
�صيلفيان قرانجر من جامعة  المجال  البحث في هذا  رائدة  بنائها  على  اأ�صرفت 
المدونة في نظر كثير  وتعتبر هذه  ببلجيكا )انظر قرانجر، 200٣م ب(،  لوفين 
من الباحثين مدونة معيارية لما تتمتع به من ت�صميم دقيق، اإ�صافة اإلى المحتوى 
الن�صي الذي �صارك في جمعه عدد كبير من الباحثين حول العالم، وقد تطورت 
الن�صخة الثانية من هذه المدونة لت�صم ثلاثة ملايين و�صبعمئة األف كلمة لن�صو�ض 
حررها متعلمو اللغة الإنجليزية في عدد من الدول، يمثلون �صت ع�صرة لغة اأم، 
ويجري العمل حالياً على الن�صخة الثالثة منها. اأما بالن�صبة للغة العربية، فهناك 
خم�ض مدونات لمتعلميها تتفاوت من حيث الحجم والخ�صائ�ض، وفيما يلي نبذة 

موجزة حول كل منها.

المدونة الأولى: مدونة غازي اأبو حكيمة واآخرين

١ . The Pilot Arabic  - العربية  للغة  التمهيدية  المتعلمين  مدونة  ا�صمها: 
Learner Corpus

حجمها: 9000 كلمة. 2
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المواد الم�صمولة فيها: ن�صو�ض مكتوبة . ٣

اأجنبية في . ٤ الطلاب الم�صاركون فيها: متعلمو اللغة العربية باعتبارها لغة 
الوليات المتحدة الأمريكية

الو�صم: غير مو�صومة. 5

متاحة . ٦ غير  وهي  التطوير  قيد  زالت  ل  المدونة  للباحثين:  المدونة  ن�صر 
للا�صتخدام العام

المرجع: اأبو حكيمة واآخرون  Abuhakema et al. )2008م(. ١

المدونة الثانية: مدونة �شميرة فروانة ومحمد تميمي 

١ . Written Arabic  The L2  - المكتوبة  العربية  متعلمي  مدونة  ا�صمها: 
Corpus

ت�صم . 2 للن�صو�ض  تقديري  اإح�صاء  بح�صب  لكنه  مو�صح،  غير  حجمها: 
حوالي ٣5000 كلمة

المواد الم�صمولة فيها: ن�صو�ض مكتوبة . ٣

اأجنبية في . ٤ الطلاب الم�صاركون فيها: متعلمو اللغة العربية باعتبارها لغة 
الوليات المتحدة الأمريكية

الو�صم: غير مو�صومة. 5

ن�صر المدونة للباحثين: المدونة متاحة على �صكل ملفات PDF فقط، ويمكن . ٦
http://l2arabiccorpus.cercll.arizona.edu تنزيلها من موقع المدونة

المرجع: فروانة وتميمي )20١2م( )انظرال�صكلين 2، و٣(. 7



١09

المدونــات اللغوية العربية
بناؤهــا وطرائق الإفادة منها

ال�صكل )2( نموذج لملف ن�صي مع البيانات الو�صفية من مدونة المتعلمين العربية 
للن�صو�ض المكتوبة
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ال�صكل )٣( موقع مدونة المتعلمين العربية للن�صو�ض المكتوبة

المدونة الثالثة: مدونة ح�شلينا ح�شان ومحمد فهام محمد غالب

١ . Malaysian Corpus of  - العربية  لمتعلمي  الماليزية  المدونة  ا�صمها: 
 Arabic Learners

حجمها: حوالي 87500 كلمة تقريباً. 2

المواد الم�صمولة فيها: مقالت و�صفية ومقارنة، كتبت با�صتخدام الحا�صب، . ٣
ي�صل عددها اإلى 250 ن�صاً، متو�صط طول الن�ض الواحد ٣50 كلمة

الم�صتوى . ٤ في  الماليزيون  العربية  اللغة  متعلمو  فيها:  الم�صاركون  الطلاب 
المتقدم

الو�صم: غير مو�صومة. 5

الإنترنت، . ٦ �صبكة  على  متاحة  غير  المدونة  هذه  للباحثين:  المدونة  ن�صر 
اأو�صع يمكن  اأكاديمية  مدونة  م�صتقبلًا �صمن  اإدراجها  تنوي  الموؤلفة  لكن 
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المدونــات اللغوية العربية
بناؤهــا وطرائق الإفادة منها

http://efolio.iium.edu.my/ التالي:  العنوان  طريق  عن  اإليها  الو�صول 
arabicconcordancer

المرجع: ح�صان وغالب )20١٣(. 7

المدونة الرابعة: مدونة محمد الكنهل واآخرين

ا�صمها: مدونة ت�صحيح الأخطاء الإملائية. ١

حجمها: ٦5000 كلمة. 2

اأدخلت . ٣ ثم  الطلاب،  يدوياً من قبل  فيها: ن�صو�ض كتبت  الم�صمولة  المواد 
بعد ذلك اإلى الحا�صب الآلي بوا�صطة ن�صاخ م�صتقلين

كل . ٤ الجامعيين،  الطلاب  من  مجموعتان  فيها:  الم�صاركون  الطلاب 
مجموعة من جامعة مختلفة، دون تحديد للتخ�ص�صات اأو الم�صتويات

الو�صم: هناك ن�صختان لهذه المدونة، الأولى ملفات ن�صية )txt( وهي غير . 5
 Microsoft  - اأك�ص�ض  )مايكرو�صوفت  بيانات  قاعدة  والثانية  مو�صومة، 

Access( تم ت�صحيح الأخطاء فيها يدوياً.

ملفات . ٦ �صكل  على  المدونة  ن�صو�ض  تنزيل  يمكن  للباحثين:  المدونة  ن�صر 
cri.kacst.edu.sa/Resources/TST_DB.rar :ن�صية من الرابط التالي

المرجع: الكنهل واآخرون Alkanhal et al. )20١2م( )انظر ال�صكل ٤(. 7

ال�صكل )٤( نموذج لملف ن�صي من مدونة الكنهل
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المدونة الخام�شة: مدونة عبدالله الفيفي واإريك اأتويل

١ .Arabic Learner Corpus - ا�صمها: المدونة اللغوية لمتعلمي اللغة العربية

حجمها: 282.7٣2 كلمة. 2

المواد الم�صمولة فيها: ن�صو�ض مكتوبة يدوياً، واأخرى با�صتخدام الحا�صب، . ٣
الأول  مو�صوعين،  حول  جميعها  تدور  م�صجلة،  �صوتية  مقابلات  وكذلك 

�صردي والثاني يناق�ض الهتمامات الدرا�صية

الطلاب الم�صاركون فيها: متعلمو اللغة العربية الناطقون بغيرها ويمثلون . ٤
يمثلون  بالعربية  ناطقين  طلاب  اإلى  اإ�صافة  المدونة،  محتوى  من   ٪٤7
يدر�صون   ،)٪٣5 والإناث   ،٪٦7 )الذكور  الجن�صين  كلا  من  وهم   ،٪5٣
العربية  المملكة  وجامعات  اللغة  ومعاهد  الثانوية  المدار�ض  من  عدد  في 

ال�صعودية، وتتفاوت اأعمارهم بين ١٦ و ٤2 �صنة.

م�صتقبلًا . 5 و�صتتاح  مو�صومة،  غير  حالياً  للتنزيل  المتاحة  المدونة  الو�صم: 
ن�صخة ت�صمل و�صم الأخطاء اللغوية. هناك ن�صخ اإ�صافية من المدونة على 
المذكور  المدونة  موقع  على  بالتف�صيل  مبينة  وهي  البحث،  مواقع  بع�ض 

اأدناه.

ن�صية . ٦ ملفات  في  المدونة  ن�صو�ض  تنزيل  يمكن  للباحثين:  المدونة  ن�صر 
الأ�صول  اإلى  اإ�صافة   ،)xml( الممتدة  الترميز  بلغة  ملفات  اأو   ،)txt(
في  ال�صوتية  الت�صجيلات  وكذلك   ،)pdf( ملفات  في  يدوياً  المكتوبة 

ملفات )mp3( من خلال موقع المدونة على الرابط التالي:  
http://www.arabiclearnercorpus.com

المرجع: الفيفي واآخرون )20١٤م( )انظر ال�صكل 5، و٦(. 7
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المدونــات اللغوية العربية
بناؤهــا وطرائق الإفادة منها

ال�صكل )5( نموذج لملف ن�صي مع البيانات الو�صفية من المدونة اللغوية لمتعلمي اللغة العربية
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ال�صكل )٦( موقع المدونة اللغوية لمتعلمي اللغة العربية

مجــالات الإفادة من مدونات المتعلمين
تعد مدونات المتعلمين الم�صدر الرئي�ض للبيانات في كثير من الأبحاث اللغوية، 
نتائج  على  الح�صول  في  اأ�صهمت  للبحث  جديدة  واأ�صاليب  و�صائل  قدمت  حيث 
درا�صة  من  الم�صتفادة  والعملية  العلمية  النتائج  اإلى  اإ�صافة  وواقعية،  دقة  اأكثر 
وتحليل المفردات والتراكيب اللغوية في مدونات المتعلمين )�صابل، ١٤28هـ(؛ وقد 
قدّم المبحث الأول من هذا الكتاب للقارئ بع�ض الأمثلة على ا�صتخدام المدونات 
ما  بقدر  والأ�صاليب  الو�صائل  هنا عن  الكلام  نب�صط  لن  لذا  اللغوي؛  البحث  في 
ملمو�صاً  دوراً  فيها  المتعلمين  مدونات  لعبت  التي  المجالت  حول  حديثنا  �صنركز 

مما اأدى لتطورها ب�صكل وا�صح عما كانت عليه في الما�صي.

)Language Acquisition Research( أولً:  �لأبح�ث في مج�ل �كت�ص�ب �للغة�

حول  2002م(  و  )١998م  قرانجر  اأجرتهما  اللتين  الدرا�صتين  على  بناء 
ا�صتخدام مدونات المتعلمين في اأبحاث اكت�صاب اللغة فقد وجدت اأن هذه الأبحاث 



١١5

المدونــات اللغوية العربية
بناؤهــا وطرائق الإفادة منها

باتت تعتمد ب�صكل متزايد على هذا النوع من المدونات، واأن هذا التوجه يرجع 
اإلى الأفق الوا�صع في الإمكانات والأفكار والروؤى التي توفرها مدونات المتعلمين 
لهذ الحقل الحيوي، الذي يهدف ب�صكل رئي�ض اإلى فهم اآلية اكت�صاب اللغة الثانية 
اأو الأجنبية؛ اإ�صافة اإلى ذلك فاإن هذه المدونات - رغم بع�ض العوامل التي قد 
لبحث  اأ�صمل  �صورة  تعطي   - )١995م(   Yip ييب  يرى  كما  نتائجها  على  توؤثر 
جوانب لم يكن بمقدور الدرا�صات ال�صابقة النظر فيها، ومن ذلك اإمكانية درا�صة 
الأ�صكال اللغوية التي قد يَ�صُقّ على الطلاب تعلُّمُها، وي�صعب عليهم ا�صتخدامها، 
ت�صبب  قد  اأخرى،  لغوية  اأ�صاليب  عليها من خلال  واللتفاف  تفاديها  فيختارون 

اإطناباً وا�صحاً في غير مو�صعه. 

اإ�صافة اإلى ذلك فاإن مدونات المتعلمين تمثل اأحد اأنواع البيانات البحثية التي 
يمكن من خلالها درا�صة اكت�صاب اللغة، حيث ق�صّم اإلي�ض Ellis )١99٤م( هذه 
البيانات اإلى ثلاثة اأنواع، ١- ال�صتخدام اللغوي: وهي تلك البيانات والن�صو�ض 
الفهم  ناحية  من  اأكانت  �صواءٌ  الثانية،  للغة  الطلاب  ا�صتخدام  تعك�ض  التي 
وال�صتيعاب اأم من ناحية الإنتاج؛ 2- الأحكام اللغوية: وهي الآراء التي ي�صدرها 
الطلاب حول اللغة الثانية، كاأن يطلب منهم الحكم على جملة لغوية من ناحية 
من  الطلاب  يقدمه  ما  بها  ويق�صد  الذاتية:  التقارير   -٣ النحوي؛  التركيب 
التفكير  مهام  اأو  ال�صتبانات  طريق  عن  اللغوية  اإ�صتراتيجياتهم  حول  معلومات 
اللغوي«  »ال�صتخدام  اإلي�ض  يق�صم  الأول  النوع  اإلى  وبالرجوع  الم�صموع ونحوهما. 
التحكم  يتم  لم  حال  في  طبيعيّة  بي�ن�ت  منهما  الأول  على  يطلق  �صنفين،  اإلى 
مدونات  كبير  حد  اإلى  تمثله  ما  وهذا  عليها،  الح�صول  عند  الطلاب  اأداء  في 
المتعلمين، ويمثل ال�صنفَ الثاني �لبي�ن�تُ �لم�صتنطقة اإن كانت نتيجةً لمهام مقيدة 
اأكثر  معلومات  يقدم  الثاني  ال�صنف  اأن  حين  وفي  رقابة.  ذات  لغوية  اأن�صطة  اأو 
تركيزاً للجانب المطلوب درا�صته فاإن مدونات المتعلمين تفتح المجال لدرا�صة كثير 
العلاقة  درا�صة  اإمكانية  مع  )ن�صلهاف، 200٤م(،  الوقت  نف�ض  من الجوانب في 
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بينها واأثر بع�صها على بع�ض. ويرى اإلي�ض )١99٤م( اأن البحث الجيد هو ذلك 
الذي يعتمد على اأكثر من نوع من هذه البيانات.

 Contrastive Interlanguage( �لمرحلية  للغة  �لتق�بلي  �لتحليل  ث�ني�ً: 
)Analysis

التحليل التقابلي )Contrastive Analysis( واحد من المناهج الم�صتخدمة 
في الأبحاث اللغوية، وتكمن اأهميته فيما يك�صفه من اأوجه الت�صابه والختلاف 
بين اللغات المقارنة؛ وفي مجال مدونات المتعلمين يركز الباحثون على التحليل 
التقابلي للغة المرحلية من خلال نوعين من المقارنات: النوع الأول بين الناطقين 
باللغة بو�صفها لغتهم الأم ومتعلميها من الناطقين بغيرها، والنوع الثاني بين 
تتميزان  بحيث  بغيرها،  الناطقين  اللغة  متعلمي  من  مختلفتين  مجموعتين 
�صلباً،  اأو  اإيجاباً  التعلم  توؤثر في عملية  التي قد  العنا�صر  اأحد  عن بع�صهما في 
مثل اللغة الأم للمتعلم، اأو العمر، اأو المرحلة الدرا�صية، اأو مدة تعلمه للغة، اأو 
عدد اللغات التي يتقنها، اأو غير ذلك من العوامل )قرانجر، ١998م(، انظر 

ال�صكل 7.

ال�صّكل )7( الأنواع الرئي�صة للتحليل التقابلي با�صتخدام مدونات المتعلمين

باللغة  الناطقين  بين  اللغوية  الفروق  عن  الك�صف  اإلى  الأول  النوع  يهدف 
بو�صفها لغتهم الأم مقارنة بمتعلميها الناطقين بغيرها، ويك�صف لنا هذا النوع 
الخ�صائ�ض المميزة للغة المرحلية للمتعلمين مع تزويد الباحثين بمعلومات دقيقة 
عنها، فعلى �صبيل المثال يمكن معرفة اإلى اأي مدى ي�صيع ا�صتخدام كلمة اأو تركيب 



١١7

المدونــات اللغوية العربية
بناؤهــا وطرائق الإفادة منها

محدد بين كل فريق، ويمكن تبعاً لذلك ا�صتخلا�ض ما ي�صمى بال�صتخدام الزائد، 
اأو الناق�ض، اأو الخاطئ لمفردات وتراكيب اللغة بين متعلميها الناطقين بغيرها؛ 
في  التعليمية  المناهج  وم�صممي  ومعلمين  باحثين  من  المخت�صين  ي�صاعد  وهذا 
توجيه الطلاب اإلى ال�صتخدام ال�صحيح والأمثل للغة، وذلك بتقريبهم ما اأمكن 

اإلى اأ�صاليب ال�صتخدام الواقعية للناطقين بها. 

مجموعتين  بين  فيكون  المرحلية  للغة  التقابلي  التحليل  من  الثاني  النوع  اأما 
اأ�صا�ض  على  المقارنة  تكون  بغيرها، حيث  الناطقين  اللغة  متعلمي  من  مختلفتين 
الطلاب  من  مجموعتين  بين  فالمقارنة  التعلم،  عملية  في  الموؤثرة  العنا�صر  اأحد 
اإنجليز  اللغة الأم لكل منهما )كالمقارنة مثلًا بين مجموعة طلاب  مع اختلاف 
ومجموعة طلاب �صينيين يتعلمون العربية(، ي�صاعدنا في معرفة اأثر بع�ض اللغات 
اإيجاباً و�صلباً. على �صبيل المثال قد يكون ت�صابه  على تعلم الطلاب للغة الهدف 
بينما  اإتقانها،  على  للطالب  م�صاعداً  عاملًا  اللغات  بع�ض  في  ال�صمائر  اأق�صام 
من  النوع  هذا  ومثل  ل�صتخدامها.  الدقيقة  الحدود  فهم  في  �صعوبة  غيره  يجد 
المقارنات بين مجموعات مختلفة من متعلمي اللغة الناطقين بغيرها، يمكننا من 
الإجابة على عدة ت�صاوؤلت نحو: هل يوؤثر عدد اللغات التي يتحدث بها الطالب 
اأثر العمر على فهم اللغة، واكت�صاب  على مدى قدرته على تعلم اللغة؟ ما مدى 
المفردات، ودقة القواعد، ونحو ذلك؟ هل يوؤثر م�صتوى الطالب لغوياً على �صيوع 

ا�صتخدامه لبع�ض الكلمات اأو العبارات؟ 

ول بد هنا من التنبيه على دور الت�صميم الجيد للمدونة؛ ليتمكن الباحثون 
من اإجراء التحليل التقابلي على اأكبر عدد ممكن من العوامل، فجودة ت�صميم 
المدونة توؤثر ب�صكل كبير على جودة النتائج الم�صتخرجة منها )�صينكلير، ١99١م، 

وقرانجر، ١998م، وال�صليطي Al-Sulaiti، 200٤م(.

 Computer-aided Error( �لح��صب  بم�ص�عدة  �لأخط�ء  تحليل  ث�لث�ً: 
)Analysis
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بداأ العمل في مجال تحليل الأخطاء اللغوية في نهاية �صتينات القرن الما�صي 
القرن  ثمانينات  اأواخر  بداأت في  التي  المتعلمين  بداية وجود مدونات  قبل  اأي   -
نف�صه - وقد جُمع كثير من العينات اللغوية للطلاب في ذلك الوقت، لكنها كانت 
وبالتالي  للمتعلمين،  مدونات  اأنها  على  ل  فقط،  للاأخطاء  كم�صتودع  تُ�صتخدم 
يمكن التفريق بينها وبين مدونات المتعلمين باأن هذه العينات لم تكن تُجمع وفق 
معايير ت�صميم وا�صحة، ولم يكن للحا�صب الآلي دور في تحليل محتواها، اإ�صافة 
اإلى اأنه كان يتم التخل�ض منها بمجرد ا�صتخراج الأخطاء ودرا�صتها )ن�صلهاف، 

200٤م(.

ومع ا�صتخدام اأدوات تحليل المدونات على الحا�صب الآلي في الوقت الراهن، 
في  للاأخطاء  اأعمق  تحليل  اإلى  للو�صول  كبيرة  اإمكانات  الباحثين  لدى  اأ�صبح 
و�صم  ويلعب  اأ�صرع.  وب�صكل  اأدق  نتائج  على  الح�صول  مع  المتعلمين،  مدونات 
وو�صمها  الأخطاء  ت�صنيف  كان  فكلما  الجانب،  هذا  في  الأكبر  الدور  الأخطاء 
جودة  اأكثر  والتحليل  البحث  نتائج  كانت  ودقيقة  وا�صحة  معايير  على  ي�صتند 

وبالتالي اأكثر واقعية وفائدة.

)2007م(   Lee لي  اأجراها  التي  الدرا�صة  تلك  ذلك  على  الأمثلة  ومن 
كلمة،  األف  ع�صرين  ت�صم  مدونة  ببناء  قام  حيث   ،Essex اأ�صك�ض  جامعة  في 
اأعمارهم  الإنجليزية،  اللغة  يدر�صون  كوريون  طلاب  كتبها  ن�صو�ض  عن  عبارة 
�صممها  خا�صة  اأداة  با�صتخدام  الأخطاء  جميع  و�صم  وبعد  عاماً،  و١7   ١٦ بين 
الأخطاء  ت�صنيف  على  تعتمد  اأداة  وهي  )١99٦م(،   Hutchinson هت�صن�صون 
عدد  ا�صتنتاج  اأمكن  )١99٦م(،   .Dagneaux et al واآخرين  لدنيو  اللغوية 
ب�صرعة  والفرعية  العامة  الخطاأ  فئات  من  فئة  كل  تحت  ون�صبتها  الأخطاء 
اللغوية  القواعد  اأخطاء  اأن  الباحث  وجد  المثال  �صبيل  فعلى  عاليتين.  ودقة 
كانت الأكثر بن�صبة ٣7.5٪، تلتها اأخطاء علامات الترقيم بن�صبة 5.١٤٪. 
 – والتنكير  التعريف  علامات  اأن  وجد  الفرعية،  الت�صنيفات  يخ�ض  وفيما 
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تحت ت�صنيف القواعد - كانت الأكثر عر�صة للخطاأ بن�صبة ١٤.8٪. وهذا 
لكثير  كاأ�صا�ض  ي�صتخدم  وتحليلها،  الأخطاء  ا�صتنتاج  في  الأبحاث  من  النوع 
من الأبحاث المتقدمة، والأغرا�ض التربوية، فهو ي�صاعد الباحثين على تتبع 
اأوجه  تق�صي  اإلى  اإ�صافة  اللغوية،  قدراتهم  تطور  ومدى  الطلاب  م�صتويات 
الق�صور في الإ�صتراتيجيات الحاليّة لتعليم اللغة، ومن ثم العمل على تلافيها 
طلابية  ومعاجم  تعليمية،  ومواد  كتب،  ت�صميم  على  ي�صاعد  كما  م�صتقبلًا، 
عن  اأكثر  حديث  و�صيرد  واأهدافهم،  المتعلمين  باحتياجات  الوفاء  على  اأقدر 

بع�ض هذه الجوانب. 

ر�بع�ً: در��صة �لتطور �للغوي لدى �لطلاب

م�صتويات  بدرا�صة  يخت�ض  ما  المتعلمين  مدونات  على  القائمة  الأبحاث  من 
درا�صة  مع  واآخر،  م�صتوى  كل  بين  التباين  وقيا�ض  اللغوية  وقدراتهم  الطلاب 
بها  قام  التي  الدرا�صة  تلك  ذلك  على  الأمثلة  ومن  ذلك،  في  الموؤثرة  العوامل 
م�صتوى  بين  العلاقة  لبحث  )20١2م(   Buttery and Caines وكاينز  باتيري 
ناحية،  من  الطلاب  ي�صتخدمها  التي  الجمل  بطول  مقارنة  اللغوية  الكفاية 
وبالتنوع والعدد في ا�صتخدام العبارات الظرفية من ناحية اأخرى، وقد اعتمدوا 
في ذلك على و�صم وتحليل الأخطاء الذي �صبق اأن ذكرنا اأهميته باعتباره اأ�صا�صاً 

لمثل هذه الدرا�صات.

قد يكون هذا المجال هو الأ�صا�ض الذي بداأ منه ذلك النوع المعروف بمدونات 
المتعلمين التعاقبية )Diachronic( اأو الطولية )Longitudinal(، والتي من اأهم 
اأغرا�صها قيا�ض مدى تطور الطلاب لغوياً �صواءٌ اأكان ذلك بالعتماد على ن�صبة 
ا�صتخدام  في  تح�صن  من  يحدث  ما  تتبع  خلال  من  اأم  مرحلة،  كل  في  الأخطاء 
بع�ض المفردات، اأو العبارات، اأو الأدوات اللغوية، اأو غيرها، بالتزامن مع تطور 

م�صتوى الكفاية اللغوية لدى الطلاب.
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خ�م�ص�ً: ت�أليف مع�جم �لطلاب

تعد �صناعة المعاجم الموجهة لمتعلمي اللغة - الإنجليزية على وجه التحديد - 
التي ا�صتفادت من الدرا�صات المعنية بتحليل مدونات  التعليمية  اأوائل المواد  من 
النوع  على هذا  تعتمد  الطلاب  معاجم  فاأغلب  الوقت الحالي  اأما في  المتعلمين، 
 Monolingual learners’( اللغة  اأحادية  المعاجم  خ�صو�صاً  المدونات،  من 
بناء  في  المتعلمين  مدونات  ل�صتخدام  ال�صائعة  ال�صور  ومن   .)dictionaries

اللغوية على م�صتوى  معاجم الطلاب، ال�صتفادة من مخرجات تحليل الأخطاء 
في  الأخطاء  هذه  حول  بتنبيهات  المعجم  قراء  وتزويد  التراكيب،  اأو  المفردات 
ويعد  ال�صحيح،  ا�صتخدامها  �صور  بيان  مع  بها،  المرتبطة  المعجمية  المداخل 
اأول  ١997م(   ،Summers )�صمرز   Longman Essential Activator معجم 
ا�صـتـخُدِمت »مدونة لونجمان« )�صبكة  معجم يعتمد على مدونة متعلمين، حيث 
 Gillard وجا�صبي  )جيلارد  المعجم  هذا  تاأليف  في  20١2م(  لونجمان،  مدونة 

and Gadsby، ١998م، وقرانجر، 200٣م ب، ون�صلهاف، 200٤م(. 

للاختبارات«  لونجمان  »معجم  من  �صائع  لخطاأ  مثالً   8 ال�صكل  لنا  يعر�ض 
تم  وقد   ،)9٦9 200٦م:   ،Bullon )بولن   Longman Exams Dictionary

و�صعه على �صكل ملحوظة في نهاية المدخل المعجمي لكلمة »mind« للتحذير من 
الأ�صاليب الخاطئة ل�صتخدام هذه الكلمة والتنبيه على البدائل ال�صحيحة لها.

ال�صّكل )8( مثال لخطاأ �صائع من »معجم لونجمان للاختبارات«
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المتعلمين  مدونات  على  المبنية  الطلاب  معاجم  تاأليف  في  البحث  تو�صع  وقد 
حتى ظهرت معاجم م�صتقلة للتنبيه على اأخطاء المتعلمين وت�صويبها مثل »معجم 
 Longman Dictionary of Common Errors )لونجمان للاأخطاء ال�صائعة«)٣

)تورتن وهيتن Turton and Heaton، ١99٦: 5(، انظر ال�صكل 9.

ال�صّكل )9( مثال لخطاأ �صائع من »معجم لونجمان للاأخطاء ال�صائعة«

في  بكثرة  وُجدت  قد  ال�صائعة  الأخطاء  على  بالتنبيه  تعنى  التي  والمعاجم 
اللغة العربية، ومنها »معجم الأخطاء ال�صائعة« )العدناني، ١98٣م(، و«المعجم 
و«معجم  ١٤2٦هـ(،  )محمد،  اللغوية«  والإجازات  ال�صائعة  الأخطاء  في  الوجيز 
معروف(،  غير  التاريخ  ون،  )اأَمُّ ال�صائعة«  الأخطاء  من  وتخلي�صها  اللغة  تقويم 
وهي في الغالب موجهة للناطقين باللغة العربية، ولم ت�صتفد من التطور الحا�صل 

بين حقلي �صناعة المعاجم ومدونات المتعلمين. 

�صيوع  بدرا�صة  اهتمت  التي  الدرا�صات  بع�ض  هناك  المعاجم  مقابل  في 
بعنوان  )١٤05هـ(  الع�صيلي  درا�صة  ذلك  ومن  اللغة،  متعلمي  لدى  الأخطاء 
»الأخطاء ال�صائعة في الكلام لدى طلاب اللغة العربية الناطقين بلغات اأخرى«، 
والإملاء  الهجاء  في  ال�صائعة  »الأخطاء  )١٤08هـ(  واإبراهيم  ال�صافعي  وكذلك 
»تحليل  )١٤١5هـ(  والحمد  الريا�ض«،  بمنطقة  البتدائية  المرحلة  تلاميذ  بين 
اأخطاء التعبير الكتابي لدى الم�صتوى المتقدم من دار�صي العربية غير الناطقين 
في  الوا�صحة  المنهجية  ذات  الأبحاث  من  وغيرها  �صعود«  الملك  جامعة  في  بها 



١22

ا�صتخراج الأخطاء والحكم على �صيوعها، لكنها ا�صتخدمت عينات بحثية خا�صة 
عو�صاً عن العتماد على مدونات المتعلمين، كما اأن بناء معجم للطلاب لم يكن 

جزءاً من اأي منها.

�ص�د�ص�ً: تدري�س �للغة وت�صميم �لمو�د �لتعليمية

اأجريت درا�صات كثيرة حول  والتي  اللغة،  تعليم  الم�صتحدثة في  الطرائق  من 
الف�صل  داخل  المدونات  فيها  تُ�صتَخدم  التي  تلك  اللغة،  اكت�صاب  في  فاعليتها 
 ،)Data-Driven Learning( بالبيانات  الموجه  بالتعليم  يعرف  فيما  الدرا�صي 

والذي يعرفه جونز وكينق Johns and King )١99١م: iii( باأنه:
عن  الدرا�صي،  الف�صل  داخل  توليدها  يتم  التي  اللغوية  البيانات  ا�صتخدام 
الآلي،  الحا�صب  على   )Concordancer( ال�صياقات  ك�صاف  ا�صتخدام  طريق 
وقيا�ض  اللغوية،  والتراكيب  العبارات  ا�صتك�صاف  على  الطلاب  لم�صاعدة  وذلك 
لغوية  وتمارين  اأن�صطة  بناء  ذلك  وي�صمل  الم�صتهدفة،  اللغة  في  اطرادها  مدى 

اعتماداً على هذه البيانات الم�صتخرجة من ك�صاف ال�صياقات. 
وتمثل لذلك قرانجر وتريبل Granger and Tribble )١998م( بتدريب �صفي 
المتعلمين،  مدونات  مع  جنب  اإلى  جنباً  العامة  الن�صية  المدونات  فيه  تُ�صتخدم 
محددة،  لفظة  بعد  ترد  التي  بالكلمات  قائمة  عمل  الدار�صين  من  يطلب  حيث 
الناطقين بغيرها  اأمثلة  العامة( مع  المدونة  باللغة )في  الناطقين  اأمثلة  ومقارنة 

)في مدونة المتعلمين(. 
لكنه مطبق على  وتريبل،  ذُكر عند قرانجر  لما  تدريباً م�صابهاً  و�صنورد هنا 
عبدالعزيز  الملك  لمدينة  العربية  اللغوية  المدونة  ا�صتخدمنا  العربية، حيث  اللغة 
Al-Thubaity، 20١٤م( باعتبارها مدونة عامة،  للعلوم والتقنية)٤( )الثبيتي 
باعتبارها  20١٤م(  واآخرون،  )الفيفي  العربية  اللغة  لمتعلمي  اللغوية  والمدونة 

مدونة متعلمين. في هذا التمرين يطلب من المتعلمين ما يلي:



١2٣

المدونــات اللغوية العربية
بناؤهــا وطرائق الإفادة منها

١- اإيجاد الكلمات التي تتلو عبارة »بالن�صبة« في جميع الأمثلة المعطاة.
2- فرز هذه الكلمات لإيجاد المفردات التي وردت فقط في مدونة المتعلمين 
بال�صوؤال عن مدى �صحة  العامة، مع محاولة الحكم عليها  المدونة  ترد في  ولم 

ا�صتخدامها كما وردت في الأمثلة، وكيفية ت�صحيحها، ونحو ذلك.
�أولً: ن�صو�س �لن�طقين ب�للغة �لعربية )مدونة ع�مة(

واأما العبد فقد يريد ال�صيء ويكون 
واإن كانت مدته اأو عمره طويل لكنه 
ي لكن  وفق ما تي�صر لموؤلفها، والترتيب ينفع المتَُلَقِّ
و اأ�صبحت المخاطب المف�صل 
فر�ض الختيار بين ال�صلع والخدمات �صواء 
وهو قلة كلام ال�صلف وعظيم فقههم 
ومن ثم اختيار القول الراجح في كل �صورة . اأما 
الذي هو بالن�صبة اإلى النحو كاأ�صول الفقه 
مما اأ�صعف عزيمة اأفراده. اأما 
وبالعادة يف�صل هوؤلء ال�صير على الأقدام . اأما 

بالن�صبة
بالن�صبة
بالن�صبة
بالن�صبة
بالن�صبة
بالن�صبة
بالن�صبة
بالن�صبة
بالن�صبة
بالن�صبة

له �صراً فيخرج من هذه الجهة عن كونه
اإلى الزمن بعامة -الزمن المطلق- ل �صك اأنه 

لنا �صنجري على وفق ما جرى هو عليه
للجهات المانحة للم�صاعدات و الممولة للبرامج 

للمنتجين اأو الم�صتهلكين كما اإن المعرفة قد تلعب
لمن بعدهم . فال�صحابة ر�صي الله عنهم

لتخريج الأحاديث فاإن كان الحديث في ال�صحيحين
اإلى الفقه

اإلى الجي�ض الإ�صلامي فقد كان قليل العدد من 
للحافلات ال�صياحية فاإن التح�صن ال�صياحي في 

ث�ني�ً: ن�صو�س �لن�طقين بغير �للغة �لعربية )مدونة متعلمين(
ولهذا اأرى النجاح اإلى الآن في هذا التخ�ص�ض 
م�صكلة مع العائلة التي كانت تاأويني 
اهتماماتي الدرا�صية هي كثيرة وعديدة ولكن 
وذلك اأن الحاجة تدعو اإليها 
بعد درا�صة اللغة العربية 
هذه هي ق�صة حياتي واأجمل ق�صة 
وباإذن �صيتحقق حلمي الذي اريده، اأما 
فقد كانت من اأكثر المواقف روحانيه 
واي�صاً في كلية ال�صريعة اإ�صتفادة كثيرة 
اأو يرغب بهذا التخ�ص�ض. 

بالن�صبة
بالن�صبة
بالن�صبة
بالن�صبة
بالن�صبة
بالن�صبة
بالن�صبة
بالن�صبة
بالن�صبة
بالن�صبة

لي بعيدا، ولكن هدفي واإرادتي وعزمي
للطعام والأجرة وعدة م�صاكل اأخرى

اإلى التخ�ص�ض الذي اخترته فهو التخ�ص�ض العلمي
اأهل بلدي، معظمهم واأكثرهم محتاجون اإلى الدعوة

للمعهد �صاألتحق بكلية اأ�صول الدين باإذن الله
لي فقد قمت بو�صفها لك واتمنى اأن

في اختياري له فلي�ض له �صبب
الي، فلازلت ا�صت�صعر ذلك الموقف

في كليات اأخرى
اأ�صرتي هم يقولون اأي التخ�ص�ض اأريد

ال�صّكل )١0( مثال لتدريبات التعليم الموجه بالبيانات 
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اأن الناطقين باللغة العربية  اأعلاه، �صيلاحظ الطالب  بالإجابة على الأ�صئلة 
»بالن�صبة«،  عبارة  بعد  و«اللام«  »اإلى«  الحرفين  ا�صتخدموا  اأمثلتهم  جميع  في 
»في«  الجر  حرف  الحرفين،  هذين  اإلى  اإ�صافة  اللغة  متعلمو  ا�صتخدم  بينما 
وال�صمين »اأهل« و«اأ�صرتي« مما يدفع الطالب للبحث حول �صحة هذه التراكيب 
التي تفرد بها متعلمو اللغة دون الناطقين بها؛ ويظهر لنا من خلال هذا المثال 
القائم على المدونات الن�صية - ومنها مدونات المتعلمين - ما يمكن اأن يكت�صبه 
الطالب من ا�صتخدام لغوي �صحيح لبع�ض العبارات، اعتماداً على بيانات واقعية 
بالعربية  الناطقين  تفريقه بين  الطالب عند  يكت�صبه  لما  اإ�صافة  غير م�صطنعة، 
والناطقين بغيرها من الوقوف على بع�ض الأخطاء المحتملة، والمبنية على بيانات 
واقعية اأي�صاً. ول بد هنا من التنبيه على بع�ض المحاذير التي ذكرها الباحثون 
 Tribble and عند ا�صتخدام التعليم الموجه بالبيانات )انظر مثلًا تريبل و جونز
Jones، ١997م، وجونز Johns، ١99٤م، وباكرد Packard ، ١99٤م(، ومن ذلك 

مثلًا الحاجة اإلى تدريب الطلاب على ا�صتخدام المدونات، وبرامجها، وطرائق 
الحا�صوبية  القدرات  في  الطلاب  تفاوت  الح�صبان  في  الأخذ  مع  فيها،  البحث 
التي  وال�صياقات  الدقيق للاأمثلة  اأهمية الختيار  واللغوية، ومن المحاذير كذلك 
م�صتوى  ينا�صب  بما  التدريبات  ت�صميم  وكذلك  التدريب،  غر�ض  مع  تتوافق 
الطلاب، فاإذا كان طلاب الم�صتوى المتقدم قادرين على تمييز الخطاأ في مدونات 
اإن لم  المتعلمين، فاإن غيرهم من الم�صتويات الأقل قد يظنه ا�صتخداماً �صحيحاً 
يجد التوجيه المنا�صب، وبالتالي تكون المح�صلة عك�صية باأن ير�صخ في ذهنه واحد 

اأو اأكثر من الأخطاء الواردة في مفردة اأو تركيب لغوي.

)مثل  الدرا�صات  بع�ض  قارنت  فقد  التعليمية،  المواد  ت�صميم  ناحية  من  اأما 
في  اعتمدت  تعليمية  مواد  با�صتخدام  اللغة  تعليم  بين  ١99١م(   ،Ljung لجنق 
ت�صميمها على المدونات العامة للناطقين باللغة، ومواد تعليمية اأخرى م�صممة 
بناء على اجتهاد وحد�ض الم�صمم اأو المعلم نف�صه، واأظهرت النتائج اأن مخرجات 
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نقطة  واأن  حقيقية،  لغوية  اأمثلة  على  اعتمادها  ب�صبب  اأف�صل  كانت  الأول  النوع 
لم�صاكل  المهمة  النواحي  بع�ض  اإغفال  تتمثل في  الثاني  النوع  الكبرى في  ال�صعف 
العامة  المدونات  اأن  ترى  )١998م(   ،Grangr قرانجر  لكن  اللغوية.  الطلاب 
وحدَها ل ت�صير اإلى درجة ال�صعوبة التي يواجهها متعلمو اللغة، �صواءٌ اأكان ذلك 
ت�صميم  في  المتعلمين  مدونات  اأهمية  تاأتي  وهنا  التراكيب،  في  اأم  المفردات  في 
على  اللغوية  التعليمية  المواد  م�صممي  اعتماد  اأن  �صك  فلا  التعليمية،  المواد 
المتعلمين  مدونات  اإلى  اإ�صافة  باللغة  للناطقين  العامة  المدونات   - النوعين  كلا 
الناطقين بغيرها - �صيوؤدي اإلى تطور كبير، مع اإمكانية توجيه هذه المواد لتلبي 
اإنتاج  اأكبر. ومن الناحية العملية فقد بداأ فعلياً  حاجات الطلاب اللغوية ب�صكل 
بع�ض الكتب التعليمية المبنية على نتائج اأبحاث اأجريت على مدونات المتعلمين، 

وهي نماذج اإيجابية م�صجعة )قرانجر، 200٣م ب(.

 Natural Language( �لطبيعية  �للغة  مع�لجة  في  �لبحث  �ص�بع�ً: 
)Processing

ي�صتفيد مجال معالجة اللغة الطبيعية من مدونات المتعلمين في بع�ض المجالت 
المبنيان  النحوي،  والتدقيق  الإملائي،  التدقيق  المثال  �صبيل  على  منها  المهمة، 
على نتائج تحليل الأخطاء، مما يعطي دقة اأكبر في اكت�صاف الأخطاء الإملائية 
اأولويتها  لها، وترتيبها بح�صب  البدائل ال�صحيحة  والنحوية، وكذلك في اقتراح 
 ،Jurafsky and Martin 2007م، و جارف�صكي ومارتن ،Norvig انظر نورفيج(
2009م، والكنهل واآخرون، 20١2م(؛ من ذلك اأي�صاً بناء تطبيقات لتعليم اللغة 
المتعلمين،  مدونات  مبا�صر من  ب�صكل  الإفادة  البرامج  وت�صتطيع هذه  حا�صوبياً، 
تواجههم؛  التي  الفعلية  الم�صاكل  تجاوز  على  الطلاب  ت�صاعد  تدريبات  لتوليد 
اآلياً،  الطلاب  لم�صتوى  المنا�صبة  القراءة  ن�صو�ض  اختيار  على  الم�صاعدة  وكذلك 
 Chang and و�صانق  �صانق  مثلًا  انظر  الحا�صوبية،  التطبيقات  من  ذلك  وغير 
)لما   Meurers مورير�ض  درا�صة  من  الإلكترونية  والن�صخة  )200٤م(،   Chang
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 Learner( الطبيعية  اللغة  ومعالجة  المتعلمين  مدونات  بعنوان:  بعد(  تطبع 
.)Corpora and Natural Language Processing

وســم مدونات المتعلمين
كما ذكرنا في بداية الف�صل، فاإن و�صم الأخطاء اللغوية هو اأكثر اأنواع الو�صم 
�صيوعاً في مدونات المتعلمين، حيث تعتمد كثير من الأبحاث في مادتها على نتائج 
المعاجم،  تاأليف  وكذلك  اللغة،  وتعليم  اكت�صاب  كاأبحاث  الأخطاء،  هذه  تحليل 
الحا�صوبية.  اللغويات  تطبيقات  بع�ض  اأي�صاً  ومنها  التعليمية،  الكتب  وت�صميم 
الأخطاء  بو�صم  المتعلقة  الجوانب  بع�ض  �صنذكر  الأ�صا�ض  هذا  على  وا�صتناداً 

اللغوية في مدونات المتعلمين.

�أولً: م� هو و�صم �لأخط�ء؟

و�صم الأخطاء يعني و�صع رمز خا�ض لكل نوع من اأنواع الخطاأ اللغوي لي�صهل 
هذه  ومن  مادتها،  وتحليل  المدونة  في  البحث  عند  الأخرى  الأنواع  عن  تمييزه 
اأو  حرف  )كزيادة  الكلمة  حروف  في  والخطاأ  الهمزة،  في  الخطاأ  مثلًا  الأنواع 
الإعراب، والخطاأ  اآخر(، ومنها كذلك الخطاأ في  ا�صتبداله بحرف  اأو  اإ�صقاطه 
باأخرى  ا�صتبدالها  اأو  اإ�صقاطها،  اأو  ترقيم،  )زيادة علامة  الترقيم  في علامات 
خطاأً(، وهكذا. وفي الغالب يتم ح�صر الأخطاء المراد و�صمها، ثم تُ�صنّف بناء 
اأو فئات عامة؛ لي�صهل فهمُها وا�صتخدامُها من قبل القائمين على  على مجالت 

عملية الو�صم وكذلك التحليل. 

ث�ني�ً: �لدر��ص�ت �لتي عنيت بت�صنيف �لأخط�ء

منذ عقود م�صت ظهرت كثير من الدرا�صات المهتمة بتحليل الأخطاء اللغوية 
هذه  فتْ  �صنَّ قد  الدرا�صات  هذه  اأن  ورغم  كتاباتهم،  في  الطلبة  فيها  يقع  التي 
١٤١2هـ،  والعتيق،  ١٤05ه،  الع�صيلي،  مثلًا  )انظر  اأنواع  عدة  اإلى  الأخطاء 
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في  مح�صوراً  ظل  تركيزها  اأن  اإل  ١٤١5هـ(،  والعقيلي،  ١٤١٤هـ،  والحمد، 
اأ�صفل  »من  الت�صنيف  بطريقة  يعرف  ما  متبعة  تعالجها،  التي  البحثية  العينات 
لأعلى« )Bottom-up approach(، اأي اأن تكون البداية بالبحث عن الأخطاء في 
عينة الدرا�صة وتحليلها، ومن ثم يو�صعُ ت�صنيف لها، ولم يمتد اهتمامها لبناء 
 ،)Top-down approach( لأ�صفل«  اأعلى  »من  البحث  بطريقة  �صاملٍ  ت�صنيفٍ 
حيث يكون الت�صنيف هو المو�صوع اأولً من خلال درا�صة اأو ت�صور عام للاأخطاء، 
الن�صو�ض  في  وتحليلها  اللغوية  الأخطاء  هذه  عن  البحث  عملية  تتم  ثم  ومن 
فائدتها على  تقت�صر  ل  للاأخطاء  ال�صاملة  التق�صيمات  والمدونات وغيرها. هذه 
ا�صتخدامها في  مثل  اأخرى،  فوائد  اإلى  تتعدى ذلك  بل  المتعلمين،  و�صم مدونات 
المعلمَ  تمنح  حيث  معلميهم،  قِبَل  من  للطلاب  الن�صو�ض  وت�صحيح  اللغة  تعليم 
اأ�صبابه  على  التعرف  معها  ي�صهل  بدقة  الخطاأ  نوع  و�صوحاً في تحديد  والطالبَ 

وطرائق علاجه. 

ما  العربية،  اللغة  في  الأخطاء  لأنواع  ت�صنيف  لبناء  القائمة  المحاولت  من 
قام به غازي اأبو حكيمة واآخرون )2008م( من ترجمةٍ لأحد تق�صيمات الأخطاء 
العربية.  اللغة  على  تطبيقه  ومحاولة  اأ(  200٣م  )قرانجر،  الفرن�صية  اللغة  في 
وهي:  الخطاأ  مجالت  الأولى  طبقات،  ثلاث  على  الت�صنيف  هذا  وي�صتمل 
ال�صكل، وال�صرف، والقواعد، والمفردات، والنحو، وازدواجية اللغة، والأ�صلوب، 
وعلامات الترقيم، والأخطاء المطبعية؛ اأما الطبقة الثانية فحوت فئات الأخطاء 
الفرعية المندرجة تحت المجالت الت�صعة ال�صابقة، والطبقة الثالثة جاءت تحت 
ا�صم الفئات القواعدية وفيها اأربعة اأق�صام: ال�صم، والفعل، وعلامات الترقيم، 
ال�صرفية  بالبنية  عُنيت  الثالثة  الطبقة  وهذه  الحرف،  ولعله  ي�صمّه  لم  والرابع 
اأكثر من عنايتها بالأخطاء، انظر اأبو حكيمة واآخرين )2008م(، وكذلك الفيفي 

واأتويل )20١2م( لمزيد من الإي�صاح حول هذا الت�صنيف. 
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لمتعلمي  اللغوية  المدونة  م�صروع  من  كجزء  الباحث  به  قام  الآخر  الت�صنيف 
اللغة العربية )الفيفي واآخرون، 20١٣م(، وفيه طبقتان، الأولى ت�صمل مجالت 
الخطاأ، وقد رُتبتْ تبعاً لت�صل�صل الم�صتويات اللغوية كما يلي: خطاأ اإملائي، خطاأ 
�صرفي، خطاأ نحوي، خطاأ دللي، وبعدها ياأتي الخطاأ في علامات الترقيم. تحت 
كل مجال من هذه المجالت الخم�صة مجموعة من الفئات الفرعية اعتمد فيها 
الباحث على عدة درا�صات اهتمت بت�صنيف الأخطاء وطرق و�صمها، وبهذا جمع 
بين طريقتي البحث ال�صالف ذكرهما، الأولى الم�صماة »من اأ�صفل لأعلى«، حيث 
الدرا�صات  من  مجموعة  نتائج  على  اعتماداً  المقترح  الأخطاء  ت�صنيف  بناء  تم 
الفيفي  )انظر  اللغة  متعلمي  اأخطاء  من  كبيرة  عينات  در�صت  التي  العلمية 
واأتويل، 20١2م(، ومن ثم انتقل اإلى الطريقة الثانية الم�صماة »من اأعلى لأ�صفل« 
من خلال  اختبار الت�صنيف وتطبيقه على عينات من مدونات المتعلمين، ومنها 
الت�صنيف  هذا  بتقويم  الباحث  قام  كما  العربية.  اللغة  لمتعلمي  اللغوية  المدونة 
مختلفة  عينة  على  يطبق  مرة  كل  وفي  وتنقيحه،  لتح�صينه  م�صتقلة  مرات  عدة 
من الن�صو�ض؛ للتاأكد من دقته و�صموله وو�صوح ت�صنيف الأخطاء فيه. كما قام 
الباحث بدرا�صة حول ا�صتخدام هذا الت�صنيف بالمقارنة مع ت�صنيف اأبو حكيمة، 
وذلك بو�صم عينة من الن�صو�ض بوا�صطة باحثَيْنِ م�صتقلَّيْن، وتم و�صم هذه العينة 
بين  التطابق  مدى  قيا�ض  مع  مرة،  كل  في  الت�صنيفين  اأحد  با�صتخدام  مرتين 
الباحثَين عند ا�صتخدام كل واحد من ت�صنيفات الأخطاء؛ وقد اأظهرت النتائج 
اأن التطابق بين الم�صاركَين عند ا�صتخدام الت�صنيف المقترح كان اأكثر منه عند 
ا�صتخدام ت�صنيف اأبو حكيمة، وللاطلاع على نتائج هذه الدرا�صة انظر الفيفي 

واآخرين )20١٣م(.

ث�لث�ً: �لأخط�ء �لتي تو�صم 

ا�صتخدام  من  الرغم  فعلى  الأخطاء،  درا�صة  من  الغر�ض  على  ذلك  يعتمد 
اإل  اللغوية،  الأخطاء  �صمولها لأهم  ب�صبب  الموجودة  للت�صنيفات  الباحثين  اأغلب 
ت�صنيفه الخا�ض  ا�صتخدام  اإلى  فيها  يعمد  نقاطاً محددة  يدر�ض  اأن هناك من 
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بو�صم  يكتفي  اأن  مثلًا  ذلك  ومن  مبا�صر،  ب�صكل  بحثه  اأهداف  يُحقّقُ  الذي 
فمن  عليها.  التفا�صيل  بع�ض  اإ�صافة  مع  درا�صته  عليها  يجري  التي  الأخطاء 
يدر�ض اأخطاء الهمزة على �صبيل المثال، قد يتعمق اأكثر في ت�صنيفها لت�صمل كل 
الأخطاء المحتملة، كاأن يق�صمها مثلًا اإلى اأخطاء الهمزة في اأول الكلمة، والخطاأ 
اأق�صامه  له  المتطرفة، وكل واحد منها  الهمزة  المتو�صطة، والخطاأ في  الهمزة  في 
اإ�صقاط  اأو  الو�صل  همزة  بكتابة  الخطاأ  يتعلق  قد  الكلمة  اأول  ففي  الفرعية، 
تكتب  الذي  الحرف  على  بناء  الأخطاء  تُق�صّم  قد  و�صطها  وفي  القطع،  همزة 
المبحث  مو�صوع حديثنا في هذا   - المتعلمين  مدونات  اأما  وهكذا.  الهمزة،  عليه 
�صابقاً  اأوردناها  التي  كتلك  العامة  الخطاأ  ت�صنيفات  على  يعتمد  منها  فكثير   -
يعود  ذلك  و�صبب  20١٣م(؛  واآخرون،  والفيفي  2008م،  واآخرون،  حكيمة  )اأبو 
اإلى عموم الهدف من اإن�صاء مثل هذه المدونات، فنا�صب اأن يكون و�صم الأخطاء 

فيها عاماً كذلك.

ر�بع�ً: كيفية و�صم �لأخط�ء

الملفات  نوع  على  تعتمد  الأخطاء  لو�صم  طرق  عدة  الباحثون  ي�صتخدم 
هذه  تحليل  برامج  وكذلك  مثلًا(،   xml اأو   txt( الن�صو�ض  لحفظ  الم�صتخدمة 
الن�صو�ض، اإ�صافة اإلى جدول ت�صنيف الأخطاء نف�صه الذي يفر�ض اأحياناً بع�ض 
تُدرِج و�صم الخطاأ بعد  اأن  الو�صوم. من هذه الطرائق  القيود على طريقة و�صع 
بعلامتين  مح�صوراً  الو�صم  يكون  اأن  على  مبا�صرة،  الخاطئة  العبارة  اأو  الكلمة 
بع�ض  ي�صيف  كما   ،>< المثلثة  الأقوا�ض  الغالب  في  وهي  الن�ض،  عن  تميزهما 
)انظر  الخاطئة  العبارة  اأو  للكلمة  ال�صحيح  ال�صكل  الخطاأ  و�صم  اإلى  الباحثين 
ورد  المدونات - مثل  الم�صتخدمة في تحليل  البرامج  لبع�ض  ال�صكل ١١(. ويمكن 
ما  اأن  اإدراكُ  Scott، 20١2م(-  WordSmith Tools )�صكوتّ  تولز)5(  �صميث 
بين هذه الأقوا�ض و�صوم اإ�صافية على الن�ض ولي�صت من اأ�صله، فلا يتم عر�صها 
مع الن�ض الأ�صلي، مع تمكين الم�صتخدم من البحث في هذه الن�صو�ض وتحليلها 

بناء على تلك الو�صوم.
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 PM < هذا < الأمر OD < وحيدًا < فـي هاذا OM < كنت < وحيد OG < وما كنتو«
 XC < الآخرين  زملائي <   OH < زملاءي  معي  كان <   XG < كانت  بل  الأمر، < 

الآخرون <«

ال�صّكل )١١( مثال لو�صم الأخطاء وت�صويبها �صمن الن�ض

اأو   - كلمة  كل  تكون  بحيث  الكلمات  ف�صل  كذلك  الأخطاء  و�صم  طرق  من 
وحدة �صرفية اأو معجمية - في �صطر م�صتقل، على اأن يُجعل و�صم الخطاأ مقابلًا 
الت�صويب  يكون  بينهما م�صافة جدولة )tab(، كذلك  ل  وتَف�صِ للكلمة الخاطئة، 
البحث  اأداة  وت�صتطيع   ،)١2 ال�صكل  )انظر  الفا�صل  نف�ض  وجود  مع  الو�صم  بعد 
200٤م(   ،Kilgarriff )كيلقارف   Sketch Engine اإنجن)٦(  �صكت�ض  والتحليل 

قراءة هذا النوع من التن�صيق.

وما
كنتو

وحيد
في

هذا
الأمر

بل
كانت
معي

زملاءي
الآخرين

OG
OM

OD
PM

XG

OH
XC

كنت
وحيداً

هذا
الأمر،

كان

زملائي
الآخرون

ال�صّكل )١2( مثال لو�صم الأخطاء وت�صويبها على �صكل اأعمدة
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ن�صو�ض  من   ،XML بتن�صيق  اآلياً  توليده  تم  نموذج  )ال�صكل١٣(  يلي  وفيما 
المدونة اللغوية لمتعلمي اللغة العربية، وذلك بعد و�صم وت�صحيح الأخطاء فيه.

ال�صّكل )١٣( ملف بتن�صيق XML من المدونة اللغوية لمتعلمي اللغة العربية بعد و�صم 
الأخطاء وت�صويبها
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وقبل اأن نختم حديثنا هنا، نود التنبيه على اأن مدونات المتعلمين لم تقت�صر 
على و�صم الأخطاء، واإنما ف�صلنا الحديث حوله لأهميته الخا�صة في هذا النوع 
من المدونات، مع التاأكيد على اأن مدونات المتعلمين قابلة - كغيرها من المدونات 
- لو�صم الكلمات من الناحية ال�صرفية، والنحوية، والدللية، والبلاغية، وغير 
ذلك من اأ�صكال الو�صم التي ل يمكن ا�صتق�صاوؤها هنا، وعلى قدر غنى المدونات 
فعندما  اأمثلة،  لذلك  ولن�صرب  مادتها.  من  الفائدة  تزداد  الو�صوم  ناحية  من 
البحث عن  الكلمات �صرفياً، يمكننا  و�صم  اإلى  اإ�صافة  الأخطاء مو�صومة،  تكون 
الم�صارعة.  الأفعال  في  الهمزة  اأخطاء  مثل  معينة،  �صرفية  بنية  في  الأخطاء 
في  المطابقة  اأخطاء  عن  مثلًا  البحث  لأمكننا  النحوي  الو�صم  لذلك  اأ�صفنا  ولو 
الإعراب، اأو الجن�ض، اأو العدد، اأو التعريف والتنكير، ما بين الأ�صماء وال�صفات، 

وهكذا. 

الخاتمة
ووقفنا على  المتعلمين من عدة جوانب،  المبحث مدونات  ا�صتعر�صنا في هذا 
به  ت�صهم  اأن  اإمكانات، وما يمكن  به من  وراأينا ما تزخر  ا�صتخدامها،  مجالت 
اللغة،  وتعليم  اكت�صاب  بدايةً من  اأرحب،  لآفاق  اللغوي  بالبحث  الرقي  �صبيل  في 
مجال  في  ل�صتخدامها  و�صولً  التعليمية،  المواد  وت�صميم  المعاجم،  وتاأليف 
اللغة بم�صاعدة الحا�صب. ومع تعدد هذه الأبحاث  اللغويات الحا�صوبية، وتعليم 
مدونات  من  للا�صتفادة  ممتدة  والطريق  وا�صعاً،  المجال  زال  فلا  والمو�صوعات 

المتعلمين في مجالت جديدة وبا�صتخدام طرائق �صتى. 

الأخطاء،  و�صم  وهو  المتعلمين،  الو�صم في مدونات  اأنواع  اأهم  اأتينا على  كما 
الو�صوم الأخرى مما  اأنواع  اأن هذه المدونات يمكنها ال�صتفادة من  واأكدنا على 
اأتينا على مجموعة  قد  اأننا  وبما  فيها.  البحث  وي�صاعف طرق  اإمكاناتها  يو�صع 
مما  فاإن  بها،  الهتمام  بداية  اإلى  اإ�صارة  في  العربية  المتعلمين  مدونات  من 
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ينبغي التنبيه عليه في هذا المقام اأن العمل في مجال مدونات المتعلمين العربية، 
وو�صمها، وال�صتفادة منها في مجالت البحث اللغوي - اأو غيرها من المجالت - 
ل يزال في اأوله، ويحتاج للكثير من الدرا�صات لي�صل اإلى م�صتويات اأف�صل، ولعل 
الباحثين  من  لكثير  انطلاق  نقطة  ن  وكوَّ لذلك،  الطريق  د  مهَّ قد  الف�صل  هذا 

باإذن الله تعالى.

شكر وعرفان
للزملاء الكرام الذين تف�صلوا بمراجعة هذا المبحث، واأبدوا ملاحظات قيمة 

�صاعدتْ على تنقيحه وتهذيبه.

الحواشي
اأو  »التح�صية«  الو�صم  عملية  على  للدللة  الم�صتخدمة  الم�صطلحات  من   )١(
»الترميز«، وفي هذا الف�صل اعتمدت م�صطلح الو�صم، انظر »قائمة م�صطلحات 

ل�صانيات ا لمدونات اللغوية« للدكتور محمود اإ�صماعيل �صالح:

اللغوية المدونات  ل�صانيات  م�صطلحات  قائمة  اإ�صماعيل:  محمود  �صالح، 
corpus-/01/2014/http://dr-mahmoud-ismail-saleh.blogspot.co.uk

linguistics.html#more

م�صطلح  ف�صلت  لكني  »تتبعية«،  اأو  »تراكمية«،  كذلك  ت�صميتها  يمكن   )2(
مدونة طولية ليكون مقابلًا منا�صباً للمدونة العر�صية.

)٣( توجد ن�صخة معربة من هذا القامو�ض بعنوان »معجم لونجمان للاأخطاء 
ال�صائعة في اللغة الإنجليزية )اإنجليزي - اإنجليزي - عربي(«، نقله اإلى العربية 

نبيل راغب )2007م(:
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راغب، نبيل: معجم لونجمان للاأخطاء ال�صائعة في اللغة الإنجليزية، ال�صركة 
الم�صرية العالمية للن�صر - لونجمان، الجيزة - م�صر، 2007م.

http://www.kacstac.org.sa :٤( يمكن الو�صول اإليها عن طريق الرابط التالي(
/http://www.lexically.net/wordsmith :5( يمكن تنزيله من الرابط التالي(
http://www.sketchengine.co.uk :٦( يمكن الو�صول اإليها عن طريق الرابط التالي(

مصــادر إضافيــة حول مدونات المتعلمين
مدونات  عن  تحدثت  التي  العربية  المراجع  في  كبير  ق�صور  وجود  الملاحظ  من 
المتعلمين، ولعل البحث الذي ن�صر للباحث )الفيفي، 20١2م( في موؤتمر هند�صة 
وعلوم الحا�صب باللغة العربية، من اأوائل المراجع العربية التي تناولت هذا النوع 
من المدونات ب�صيء من التف�صيل، وهو مذكور �صمن قائمة المراجع لهذا الف�صل، 

و�صاأ�صير هنا اإلى اأهم الم�صادر باللغة الإنجليزية:
مدون�ت �لمتعلمين �لح��صوبية و�كت�ص�ب �للغة �لث�نية وتعليم �للغة �لأجنبية

 Computer Learner Corpora, Second Language Acquisition and
Foreign Language Teaching

يتناول هذا الكتاب مجموعة من الأبحاث مق�صمة على ثلاثة محاور رئي�صة:

اللغة 	  وتعليم  الثانية  اللغة  اكت�صاب  في  الحا�صوبية  المتعلمين  مدونات  دور 
الأجنبية

المناهج القائمة على المدونات في بحث اللغة المرحلية 	 

و�صائل تدري�ض اللغة الأجنبية المبنية على المدونات	 

الكتاب من اإ�صدار دار الن�صر الألمانية	 
 John Benjamins Publishing Company 

في 2002م
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ع�صرون ع�م�ً من �لبحث في مدون�ت �لمتعلمين: نظرة على �لم��صي للم�صي قدم�ً
 Twenty Years of Learner Corpus Research: looking back,

moving ahead

ي�صم هذا الكتاب اأكثر من اأربعين بحثاً تمثل ال�صجل العلمي 
لأول موؤتمر يقام حول مدونات المتعلمين في �صبتمبر 20١١ 
المقدمة  الأبحاث  طبعت  وقد  ببلجيكا،  لوفاين  جامعة  في 
لكنها  ت�صنيف،  دون  مت�صل�صلةً  الكتاب  هذا  في  للموؤتمر 

�صملت عدة مو�صوعات مثل ت�صميم مدونات المتعلمين، 
وبلاغياً،  ودللياً،  ونحوياً،  �صوتياً،  تحليلها  وكذلك  وو�صمها،  بياناتها،  وجمع 

وغيرها من الجوانب التي تعك�ض الهتمام بهذا النوع من المدونات.   

�لتحليل و�لمع�لجة �لآلية للبي�ن�ت في مدون�ت �لمتعلمين
Automatic Treatment and Analysis of Learner Corpus Data

المتعلمين،  بمدونات  المتعلقة  البحث  جوانب  من  مجموعة  الكتاب  هذا  يتناول 
وقد �صم - بعد مقدمة حول م�صتقبل هذا النوع من المدونات - مجموعة من 

الأبحاث توزعت على ثلاثة ف�صول: 

الأول: جمع مدونات المتعلمين، وو�صمها، وتبادل موادها

الثاني: و�صائل اآلية للتعرف على خ�صائ�ض لغة المتعلمين 

الثالث: تحليل البيانات في مدونات المتعلمين  
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روؤى لغوية تطويرية حول �أبح�ث مدون�ت �لمتعلمين
 Developmental and Crosslinguistic Perspectives in Learner

Corpus Research

الأول  الف�صل  يركز  على ف�صلين،  الكتاب  ي�صتمل هذا 
المرحلية  للغة  الدولية  الن�صية  المدونة  م�صروع  على 
 The International Corpus of Crosslinguistic(
Interlanguage(، وما اأجري عليها من اأبحاث، بينما 

مدونات  من  متنوعة  مجموعة  الثاني  الف�صل  ي�صم 
 Spoken learner( المنطوقة  البيانات  ذات  المتعلمين، 
ببنائها،  تتعلق  اأبحاث  من  عليها  تم  وما   ،)corpora

وو�صمها، وتحليلها. 

�لمجلة �لدولية لأبح�ث مدون�ت �لمتعلمين
International Journal of Learner Corpus Research

وهي دورية حديثة يبداأ �صدور العدد الأول منها مطلع 
 John Benjamins عام 20١5م من دار الن�صر الألمانية
بن�صر  المجلة  هذه  تهتم   .Publishing Company

الأبحاث التي تتناول بناء مدونات المتعلمين، وو�صمها، 
مجالت  من  مجال  اأي  في  وا�صتخدامها  وتحليلها، 

البحث اللغوي. ورابطها على ال�صبكة العنكبوتية:
 https://benjamins.com/#catalog/journals/ijlcr/main 
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المراجع
المراجع العربية

ون, هلا: معجم تقويم اللغة وتخلي�صها من الأخطاء ال�صائعة، دار القلم  �أَمُّ
للطباعة والن�صر والتوزيع، بيروت، تاريخ الطبع غير معروف. 

المدونات  جمع  م�صروع  محمد:  فه�م  محمد  غ�لب,  و  ح�صلين�  ح�ص�ن, 
اللغة  مجمع  مجلة  العربية،  اللغة  في  الأكاديمية  بالن�صو�ض  الخا�صة  الن�صية 

العربية الأردني، العدد الخام�ض والثمانون، 20١٣م، 57-7٦.

�لحمد, محمد م�جد:  تحليل اأخطاء التعبير الكتابي لدى الم�صتوى المتقدم 
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الأخطاء  �صفوت:  عبد�لحميد  �إبر�هيم,  و  محمد  �إبر�هيم  �ل�ص�فعي, 
الريا�ض،  بمنطقة  البتدائية  المرحلة  تلاميذ  بين  والإملاء  الهجاء  في  ال�صائعة 

مركز بحوث كلية التربية في جامعة الملك �صعود، ١٤08هـ.
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مكتبة الآداب، القاهرة، ١٤2٦هـ - 2005م
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مستخلص
بعد(  فيما  )المدونة  اللغوية  للمدونات  المتعددة  التعريفات  عن  النظر  بغ�ض 
الباحثون  يحاول  بيانات  فاإنها  المجال،  هذا  في  الباحثين  توجهات  باختلاف 
اللغة من  الفعلي كما فعل علماء  ا�صتخدامها  اللغة من خلال  بوا�صطتها درا�صة 
قبل، وما زالوا في درا�صتهم للغة وو�صعهم لقواعدها ولكن بمنهج جديد يعتمد 
وتوافر  الحا�صب  تطور  ب�صبب  الع�صر  هذا  متاحة  اأ�صبحت  كثيرة  �صواهد  على 
قيل  ما  كل  جمع  عمليا  الم�صتحيل  من  ولأنه  كبير.  ب�صكل  الإلكترونية  الن�صو�ض 
وكُتب للح�صول على اأحكام دقيقة وفا�صلة، فاإننا اأمام خيار اآخر يبدو اأكثر واقعية 
وي�صتند اإلى اأ�صا�ض علمي األ وهو جمع عينة متوازنة وممثلة للغة اأو اإحدى �صورها 
اأو ظواهرها محل الدرا�صة. ومثلما هو حا�صل في مجالت علمية مختلفة، مثل: 
الطب اأو علم النف�ض؛ فاإن النتائج المتح�صل عليها اعتمادا على درا�صة العينات 
وتحليلها يمكن الوثوق بها متى ما توفرت ثلاثة �صروط رئي�صة، هي: ١( األ تكون 
العينة منحازة واأن تكون كافية للدرا�صة، 2( اأن تدر�ض هذه العينة وتحلل باتباع 
منهج علمي، ٣( الح�صول على نف�ض النتائج متى ما ا�صتخدم المنهج نف�صه على 
ذات العينة. يقدم هذا الف�صل اإطارا عمليا للاإجراءات التي تمكّن الباحث من 
ن�صو�ض  وجمع  لت�صميم  وا�صحة  معايير  اتباع  خلال  من  الأول  ال�صرط  تحقيق 
مب�صط  تعريف  مع  اللغوية  الدرا�صة  لمجال  وممثلة  متوازنة  عينة  لتكون  المدونة 
لبع�ض الأدوات التي ت�صاعد في درا�صة المدونات ب�صكل مي�صر متى ما توفر المنهج 
عندما  الثالث  ال�صرط  تحقيق  ويمكننا  الثاني(.  )ال�صرط  الباحث  لدى  العلمي 
للباحثين  ومتاحة  موثقة  المدونة  وبناء  بت�صميم  الخا�صة  المعلومات  جميع  تكون 
الآخرين مع اإتاحة ن�صو�ض المدونة مجاناً اأو بمقابل مادي- بما ل يخرق قوانين 
من  الباحثون   ليتمكن   - ال�صخ�صية  الخ�صو�صية  اأو  الفكرية  الحقوق  واأنظمة 

التحقق من نتائج الدرا�صات الأخرى التي اأجريت على المدونة.  
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مقدمة
اأن  عليه  الخا�صة،  اللغوية  مدونته  وبناء  ت�صميم  في  الباحث  يفكر  اأن  قبل 

يجيب عن ال�صوؤالين التاليين:

ما الغر�ض الذي من اأجله اأريد اأن ا�صتخدم المدونة؟ . ١

هل توجد مدونة اأو مدونات تجيب عن اأ�صئلة بحثي؟. 2

عادة ما يتم تحديد الغر�ض من ا�صتخدام المدونة بو�صع �صوؤال اأو عدة اأ�صئلة 
المعلومات  لنوعية  الباحث  الأ�صئلة  هذه  وتوجهُ  المدونة،  في  البحث  مدار  تكون 
التي يريدها وكيفية الح�صول عليها. وتتطلب الإجابة عن ال�صوؤال الثاني معرفةً 
بت�صميم ومحتويات المدونات المتوفرة واأدوات البحث فيها واطلاعاً على الأبحاث 
التي تمت با�صتخدام هذه المدونات؛ ليطلع الباحث على جوانب القوة والق�صور 
اأ�صئلة بحثه. واإن لم يجد الباحث  فيها، وليعرف مدى قدرتها على الإجابة عن 
محددات  اأو  اأ�صئلته  يعدّل  اأن  اإلى  ي�صطر  فقد  اأ�صئلته  عن  بالإجابة  تفي  مدونة 
اأو اأن يغيرها تماما لتتنا�صب مع  بحثه ليتمكن من ا�صتخدام المدونات المتوفرة، 
ما هو متوفر، اأو قد يلجاأ - اإن كان لديه الوقت والإمكانات - اإلى بناء مدونته 

الخا�صة. 

وعلى الرغم من توافر عدد ل باأ�ض به من المدونات العربية )انظر المبحث 
الأول من هذا الكتاب( اإل اأن اأغلبها ل يو�صح المعايير التي اُتبعت في ت�صميمها، 
للمدونة  الفعلي  والمحتوى  الت�صميم  بين  الفرق  هو  وما  ن�صو�صها،  وجمع 
مدونة  وهي  العربية  المدونات  من  ثلاثاً  هذا  من  اأ�صتثني  ولعلي  وا�صح،  ب�صكل 
ليدز  جامعة  من   Corpus of Contemporary Arabic المعا�صرة  العربية  اللغة 
)ال�صليطي واأتول Al-Sulaiti and Atwell ،200٦(، والمدونة العالمية للغة العربية 
International Corpus of Arabic من مكتبة الإ�صكندرية )الأن�صاري واآخرون 
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Alansari et al ،2007.(، والمدونة اللغوية العربية لمدينة الملك عبدالعزيز للعلوم 
معايير  تو�صع  اأن  بين  هنا  واأفرّق   .)Al-Thubaity-20١٤ )الثبيتي  والتقنية 
اأن  وبين  الن�صو�ض  وا�صتخدامها لجمع  المدونة  ن�صو�ض  ت�صتخدم مر�صدًا لجمع 
يتم تو�صيح محتويات المدونة وتوزيعها بعد جمع ن�صو�صها دون ال�صتر�صاد باأية 

معايير ت�صبط هذا الجمع. 

اأهم  اإلى  ومخت�صر  مب�صط  ب�صكل  المبحث  هذا  من  الثاني  الق�صم  يتطرق 
المعايير التي من المفتر�ض و�صعها وتوثيقها عند ت�صميم المدونات لتكون متوازنة 
اإلى خطوات بناء المدونات  وممثلة للغة محل الدرا�صة. ويتعر�ض الق�صم الثالث 
بحيث تحقق معايير الت�صميم. اأما الق�صم الرابع فيتعر�ض لأهم الأدوات اللازمة 
لمعالجة المدونات. وفي الق�صم الخام�ض اأ�صع مثالً تطبيقيا لما ذكر في الق�صمين 
الت�صميم  خطوات  على  تطبيقي  مثال  ال�صاد�ض  الق�صم  وفي  والثالث.  الثاني 
والبناء المذكورة في الق�صمين الثالث والرابع. اأما خاتمة المبحث وخلا�صته فهي 

في الق�صم ال�صابع.

معايير التصميم
يتطرق هذا الق�صم اإلى اأهم المعايير التي يجب و�صعها في العتبار وتحديدها 
طبقت  -اإن  المعايير  هذه  ت�صاعد  المدونة.  ن�صو�ض  بجمع  البدء  قبل  بو�صوح 
ب�صكل دقيق عند جمع الن�صو�ض- على اأن تكون المدونة قادرة على اإجابة اأ�صئلة 
يحدد  ا  عامًّ اإطارًا  المعايير  هذه  تُعد  اأجله.  من  بُنيت  الذي  الغر�ض  اأو  البحث 
اإنّ  الت�صميم.  تلي  التي  يبذل في الخطوات  اأن  يجب  الذي  وكمية الجهد  نوعية 
بيانات  كونها  المدونات من  ينقل  البداية  منذ  بها  والهتمام  المعايير  و�صع هذه 
يهتم بها بعد اإنجازها »مجموعة من البيانات اللغوية المكتوبة اأو المنطوقة« كما 
عرفها كري�صتال )كري�صتال ١992، Crystal( اإلى كونها عملًا منهجياً مخططاً 
ومدرو�صاً له اأهداف وا�صحة منذ البداية »مجموعة من ن�صو�ض اللغة في �صورة 
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اإلكترونية تجمع اعتمادًا على معايير خارجية؛ لتمثل قدر الم�صتطاع اللغة اأو اأحد 
 .)Sinclair ،2005 صورها لتكون م�صدرًا للاأبحاث اللغوية« )�صنكلير�

الوظيفة  على  تعتمد  التي  المعايير  هنا،  الخارجية  بالمعايير  والمق�صود 
اإلى حد كبير  التوا�صلية للن�ض في المجتمع الذي ظهر فيه، وهذه المعايير ت�صبه 
الوعاء الذي �صدر فيه الن�ض ومو�صوعاته  الببليوغرافية للن�ض مثل  المعلومات 
مثل  اأخرى  معلومات  ت�صمل  وقد  التي �صدر منها،  والمنطقة الجغرافية  المختلفة 
جن�ض الكاتب وجن�صيته وم�صتواه الجتماعي. اأما المعايير الداخلية للن�ض فاإنها 
اللغوية الداخلية للن�ض ذاته مثل كونه يحتوي على تركيب نحوي  تتعلق بالبنية 
كبير  ب�صكل  يعزز  الداخلية  المعايير  على  العتماد  اإن  معينة.  ب�صيغة  �صرفي  اأو 
عن  محايدة  �صورة  يعك�ض  ل  وبالتالي  عادة  يلازمها  وما  التراكيب  هذه  ظهور 

ا�صتخدامها الفعلي مقارنة بغيرها من الظواهر اللغوية.

اإن اأول ما يتحكم في معايير بناء المدونات التي �صوف نتطرق اإليها في الأق�صام 
يكون  اأن  يجب  الغر�ض  هذا  اأجله،  من  تُبنى  الذي  الغر�ض  هو  التالية  الفرعية 
وا�صحاً ومحدداً بدقة منذ البداية. ويمكننا ب�صكل عام اأن نق�صم الأغرا�ض التي 
واأغرا�ض  خا�صة/محددة  اأغرا�ض  رئي�صين:  ق�صمين  اإلى  المدونات  لأجلها  تبنى 

عامة/�صاملة. 

يتميز الق�صم الأول بمحاولته الإجابة عن اأ�صئلة محددة، وبالتالي فاإن نتائج 
الدرا�صة ل يمكن تعميمها على اللغة ككل، مثل: اأن يكون الغر�ض من بناء المدونة 
اأبحاث  الأفعال في  درا�صة  اأو  الجاهلي  ال�صعر  لغة  النحوية في  التراكيب  درا�صة 
علوم الكيمياء اأو درا�صة اأخطاء متعلمي اللغة العربية لغة ثانية، ويمكن اأن يلحق 
ولم  فقط  نمذجتها  اأو  اللغة  معالجة  لأغرا�ض  تبنى  التي  المدونات  الق�صم  بهذا 
يو�صع في الح�صبان عند ت�صميمها الدرا�صات اللغوية. ومن اأمثلة هذه المدونات 
 ).Alfaifi et al ،20مدونة متعلمي العربية من جامعة ليدز )الفيفي واآخرون ١٤
)انظر المبحث الثاني من هذا الكتاب(، ومدونة مدينة الملك عبدالعزيز للعلوم 
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Khorsheed and Al- والثبيتي 20١٣،  الن�صو�ض )خور�صيد  والتقنية لت�صنيف 
 ،20١2 واآخرون  )الكنهل  الإملائية  الأخطاء  ت�صحيح  ومدونة   ،)Thubaity

.).Alkanhal et al

ب�صكل  فيتميز  المدونات  لأجلها  تبنى  التي  الأغرا�ض  من  الثاني  الق�صم  اأما 
عام بتنوع مو�صوعاته ومحاولته الو�صول اإلى مدونة ت�صتطيع الإجابة عن اأ�صئلة 
متنوعة، ويندرج تحت هذا النوع من المدونات المدوناتُ المرجعية. ومن اأمثلة هذه 
المدونات المدونة اللغوية العربية لمدينة الملك عبدالعزيز للعلوم والتقنية، ومدونة 

.Sketch Engine )7(على موقع �صكت�ض اإنجن arTenTen اآر تن تن

�صنكلير  �صتاتها  جمع  التي  المدونات  ت�صميم  معايير  لأهم  �صرح  يلي  فيما 
)�صنكلير 2005( وكانت نتاجاً لخبرته الطويلة في العمل على المدونات واإ�صرافه 
المبا�صر على المدونة ال�صهيرة بنك اللغة الإنجليزية The Bank of English مع 
اإليها في حينها ح�صبما  الإ�صارة  يتم  اأخرى  اإلى مراجع  والرجوع  النقا�ض  بع�ض 

تق�صي الحاجة.  وهذه المعايير هي: 

3. 1 لغة المدونة

ل يقت�صر تحديد لغة المدونة على التحديد العام للغة مثل كونها اللغة العربية 
هذه  اأمثلة  ومن  دقة.  اأكثر  تفا�صيل  تحديد  اإلى  ذلك  يتعدى  بل  الإنجليزية،  اأو 
التفا�صيل اأن تكون لغة المدونة هي اللغة الف�صحى المعا�صرة اأو القديمة التراثية 
)اإن جازت هذه الت�صمية( اأو حتى اللهجات اإن كان هذا هو مطلب الدرا�صة، كما 
اأن التفاوت داخل هذه الأنواع الثلاثة يجب اأن يُنظر اإليه ويوؤخذ بالح�صبان اأي�صاً. 
فاللغة العربية المعا�صرة -على �صبيل المثال -على الرغم من اأن لها ملامح عامة 
عند متحدثيها في البلدان العربية اإل اأن هناك اختلافات وا�صحة على الم�صتوى 
في  اللفظية  الختلافات  هذه  اأمثلة  ومن  بينهم.  فيما  الأقل-  -على  اللفظي 
العربية المعا�صرة بين لغة ال�صحافة ال�صعودية والمغربية كلمتا »بنوك« و »اأبناك«. 
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3. 2 طبيعة الن�شو�ص

تختلف الطبيعة التي تظهر فيها اللغة الب�صرية، فهي قد تكون منطوقة وهذا 
ا لغة اإ�صارة، ومهما يكن  الأغلب وقد تكون مكتوبة في �صور متعددة وقد تكون اأي�صً
اإلكترونية  �صورة  اإلى  الأ�صل  هذا  تحويل  فيجب  اللغة  فيه  ظهرت  الذي  الأ�صل 

.TXT قابلة للمعالجة الآلية، وفي الأغلب فاإن هذه ال�صورة تكون على �صيغة

اأو  اإن تحديد ن�صبة ما �صوف تحتويه المدونة من ن�صو�ض منطوقة اأو مكتوبة 
كليهما له اأثر كبير على اختيار الأوعية والفترات الزمنية وكذلك في الجهد الذي 
�صوف ي�صتغرق في جمع محتويات المدونة، فالجزء المنطوق من المدونة ي�صتغرق 
مقارنة  مكتوب  ن�ض  اإلى  تحويله  ثم  ومن  عليه  الح�صول  في  بكثير  اأطول  وقتاً 
الف�صحى،  اللغة  هي  اللغة  كانت  لو  ال�صعوبة  وتزداد  اأ�صلًا،  المكتوب  بالجزء 
خرق  لعدم  اللازمة  والحترازات  لذلك  الباهظة  المادية  التكلفة  عن  ناهيك 

ال�صخ�صية.  الخ�صو�صية 

3. 3 تاريخ الن�شو�ص

الأغرا�ض  باختلاف  المدونة  تغطيها  اأن  يجب  التي  الزمنية  الفترات  تختلف 
التي تبنى من اأجلها، فالمدونات التي ت�صعى لدرا�صة اللغة الحديثة اأو المتخ�ص�صة 
عادة ما تتميز بق�صر الفترات التي تغطيها، وتتراوح هذه الفترات من �صنة اإلى 
اللغة  التي ت�صعى لدرا�صة تطور  النقي�ض من ذلك المدونات  عدة �صنوات. وعلى 
اإلى  ال�صنين  ع�صرات  بين  تتراوح  طويلة  زمنية  فترات  من  ن�صو�صاً  تت�صمن  اإذ 
المئات منها. وبالطبع فاإن طول الفترة الزمنية التي تغطيها المدونة يميزها عن 
اأق�صر وخ�صو�صا فيما يتعلق بالمدونات  غيرها من المدونات التي تغطي فترات 
المرجعية Reference Corpora �صواء كانت حديثة اأو تاريخية. ويجب مراعاة اأن 
متفرقة  اأجزاء  ل  الزمنية  الفترة  اأجزاء  جميع  تغطي  ن�صو�صا  المدونة  تت�صمن 
منها قدر الإمكان، وت�صعى بع�ض المدونات التي تهتم باأغرا�ض مقارنة اللغة بين 
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ومتباعدة  مختلفة  زمنية  فترات  من  ن�صو�ض  ت�صمين  اإلى  واأخرى  زمنية  فترة 
ا من ال�صنوات الع�صر الأولى من القرنين الع�صرين  مثل اأن تحوي المدونة ن�صو�صً

والواحد والع�صرين الميلاديين.

3. 4 المنطقة الجغرافية

يق�صد بالمنطقة الجغرافية هنا البلد اأو البلدان التي �صدرت فيها الن�صو�ض، 
البلد الواحد نف�صه، فعلى  وقد ت�صتدعي الحاجة تحديد المناطق المختلفة داخل 
�صبيل المثال لو كان الغر�ض اإن�صاء مدونة لغوية تخت�ض بالمملكة العربية ال�صعودية 

فاإنه من المفتر�ض الأخذ بعين العتبار جميع مناطق المملكة. 

مختلفة  ومناطق  بلدان  من  ن�صو�صاً  ت�صمينها  عند  المدونة  قيمة  وتزداد 
تتحدث نف�ض اللغة بحيث تك�صف الختلافات اللغوية والثقافية بين هذه البلدان 
اللغوية  الأنماط  عن  تك�صف  اأن  لمدونة  يمكن  ل  المثال  �صبيل  فعلى  المناطق،  اأو 
البلدان  جميع  من  ن�صو�صا  تُ�صمن  مالم  العربية  اللغة  في  المختلفة  اأو  الم�صتركة 
الحاجة  اإن  بل  واجبًا  �صرطًا  لي�ض  المناطق  اأو  البلدان  في  التنوع  ولكن  العربية، 

لهذا التنوع يمليه الغر�ض من المدونة فح�صب.

3. 5 الوعاء

تظهر الن�صو�ض في اأوعية مختلفة مثل ال�صحف والمجلات والكتب والر�صائل 
الجامعية اأو ال�صابكة، ولكل من هذه الأوعية �صماته اللغوية العامة وخ�صائ�صه 
العلم  فلغة  والتركيبي،  اللفظي  الم�صتوى  على  غيره  عن  تميزه  اأن  يمكن  التي 
وا�صتخدام  والو�صوح  بالدقة  تتميز  المحكمة  والدوريات  الجامعية  الر�صائل  في 
الم�صطلحات العلمية، ول ت�صتخدم المجاز، فلا يمكن التعبير عن فكرة اأو معنى 
معين اإل بم�صطلح واحد وثابت متفق عليه في الأغلب؛ بينما الحال مختلف في 

لغة ال�صحافة والأدب مثلًا.
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وفائدتها  قيمتها  من  يزيد  المدونة  في  لتُ�صمّن  متنوعة  اأوعية  تحديد  اإن 
لدرا�صات وتطبيقات مختلفة بخلاف المدونات المنح�صرة في وعاء واحد، وعلى 

العموم فاإن تعدد الأوعية يُعد من علامات المدونات المرجعية في الأغلب.

3. 6 المجال

تظهر  ول  فقط  فيه  تظهر  وقد  به  تخت�ض  مجالت  الأوعية  من  وعاء  لكل 
بو�صفها مجالت  والتقارير  والمقالت  الأخبار  المثال نجد  �صبيل  فعلى  في غيره، 
اأو  الكتب  توجد في  اأن  ول يمكن  والمجلات  ال�صحف  تكون في  اأن  مختلفة يمكن 
باختلاف  الواحد  الوعاء  داخل  الم�صتخدمة  اللغة  وتتنوع  الجامعية.  الر�صائل 
عدة  يجمع  وعاء  تعد  المثال  �صبيل  على  المحكمة  العلمية  فالدوريات  مجالته، 
اأن هذه  اأ�صول الفقه والطب والهند�صة، وعلى الرغم من  مجالت مختلفة مثل 
المجالت قد تت�صم بطابع واحد عام وهو ا�صتخدام لغة العلم اإل اأنها تتفاوت في 
طرق التعبير والم�صطلحات الم�صتخدمة. اإن التباين في الأفكار بين هذه المجالت 
والطرق الم�صتخدمة في التعبير عنها يثري المدونة وي�صمح بظهور الأنماط العامة 
المجالت  هذه  معرفة  اأن  كما  مجال،  بكل  الخا�صة  الأنماط  وكذلك  العلم  للغة 
وتحديد ن�صبتها من كل وعاء ي�صاعد في التخطيط المبكر لجمع ن�صو�ض المدونة 

وتي�صيره فيما بعد.

3. 7 حجم العينة

ا كاملة  في هذا المعيار يتم تحديد ما اإذا كانت المدونة �صوف تت�صمن ن�صو�صً
اأم اأجزاء من الن�صو�ض، ويوجد راأيان مختلفان بهذا الخ�صو�ض: فالراأي الأول 
يرى ت�صمين الن�صو�ض كاملة ما اأمكن )�صنكلير 2005(؛ لأن وجود الن�ض كاملا 
�صياقها  في  ومترابطة  ومختلفة  متعددة  لغوية  خوا�ض  ظهور  فر�صة  من  يزيد 
من  يزيد  الن�ض  من  جزء  اختيار  اأن  الثاني  الراأي  يرى  المقابل  وفي  الطبيعي، 
و�صعوبة  الفكرية  الملكية  المتعلقة بحقوق  العوائق  ناهيك عن  المدونة،  مواد  تنوع 
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فيجب  ذلك  من  الرغم  وعلى   .)2002 )ماير  كاملة  الن�صو�ض  على  الح�صول 
واأو�صطه  اأوله  من  متعددة  باأجزاء  بل  الن�ض،  من  واحد  بجزء  الكتفاء  عدم 
واآخره )ماكنري واآخرون 200٦(. وبطبيعة الحال فاإن مثل هذا القرار له علاقة 
بالن�صو�ض ذات الحجم الكبير مثل الكتب والر�صائل الجامعية ولي�ض الن�صو�ض 

ذات الحجم ال�صغير مثل ن�صو�ض ال�صحف. 

فقد  المدونة،  بحجم  مرتبط  الن�صو�ض  عينة  حجم  تحديد  فاإن  يكن  ومهما 
يكون من المنا�صب اأن تكون عينة الن�صو�ض اأجزاء من الن�ض عندما تكون المدونة 
�صغيرة الحجم ومن الممكن الو�صول للحجم بهذه الطريقة، اأما اإن كانت المدونة 
الحر�ض  وجوب  على  التاأكيد  مع  كاملًا،  الن�ض  ت�صمين  فالأولى  الحجم  كبيرة 

على ا�صتخدام نف�ض حجم العينة في جميع الن�صو�ض ما اأمكن. 

3. 8 حجم المدونة

يقا�ض حجم المدونة بعدد كلماتها. والكلمة هنا تعني اأي مجموعة متتابعة من 
الرموز ل يف�صل بينها فراغ، وبالتالي فاإن بع�ض الكلمات -ح�صب هذا التعريف- 
اأو   »97٣0« اأرقاما  تكون  قد  اأو  »كتاب«،  مثل  و�صحيحة  معروفة  كلمة  تكون  قد 
اأو  »كعنبوت«  طباعية  اأخطاء  تحوي  كلمات  اأو  »ععخعج«  معنى  لها  لي�ض  كلمات 
كلمات تمت اإ�صافة الك�صيدة)8( في و�صطها »ب�صــــــــــم«. وبالتالي فاإن »ب�صــــــــــم« 
لختلاف  المدونات  معالجة  لأدوات  بالن�صبة  مختلفتين  كلمتين  تعدان  و«ب�صـم« 
�صكليهما على الرغم من كونهما كلمة واحدة. مثل هذه الأمثلة موجودة في اأغلب 
يذكر  ل  المدونة  حجم  اإجمالي  اإلى  ون�صبتها  منها،  الكبيرة  خ�صو�صاً  المدونات 
قيا�ض حجم  يتم  عليها  بناء  التي  الكلمة  لفهم معنى  اإليها لزمة  الإ�صارة  ولكن 

المدونة.

من  فهناك  المدونة،  حجم  حول  تتفاوت  الآراء  اأن  على  التنبيه  من  بد  ول 
 ،)Sinclair ،١99يرى اأنه كلما ازداد حجم المدونة كان ذلك اأف�صل )�صنكلير ١
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وال�صبب في ذلك اأن اأغلب كلمات المدونة ل تتكرر بال�صكل الكافي، ولذا فاإنه كلما 
يرى  ذلك  ومع  وقبولً.  ثباتاً  اأكثر  اأنماط  لظهور  الفر�صة  �صنحت  الحجم،  زاد 
التي  اللغوية  للاأبحاث  كافية  كلمة  مليون  بحجم  مدونة  اأن  الباحثين  من  عدد 
ال�صليطي  المو�صوع في  مناق�صة هذا  اللغة )انظر  العامة في  الظواهر  تبحث عن 

واأتول، 200٦(.

الدرا�صات المطلوبة، فالمدونات  اأو  العمل  بنوعية  يتعلق  المدونة  اأن حجم  كما 
المتعلقة  بالمدونات  مقارنة  اأكبر  حجما  تتطلب  المعجمية  بالدرا�صات  المتعلقة 
والتوفر  المعلومات  تقنية  في  الحا�صل  التطور  �صاعد  وقد  النحوية،  بالتراكيب 
المتزايد للن�صو�ض الإلكترونية على بناء مدونات لغوية كبيرة ب�صورة اأ�صهل من 

ذي قبل.

وب�صكل عام، فاإن التحديد الدقيق للحجم الكافي لتحقيق الغر�ض الذي من 
اأجله تبنى المدونة اأمرٌ �صعب للغاية ول توجد معادلة ريا�صية لذلك؛ بل يخ�صع 
المن�صورة  اإلى الخبرات  بالإ�صافة  المدونة  ال�صابقة لم�صمم  للخبرات  ب�صكل كبير 
في هذا المجال مما هو مقارب لغر�ض المدونة ويت�صح ب�صورة اأكبر بعد ا�صتخدام 

المدونة. 

ويمكن تحديد ن�صبة اأو عدد الكلمات التي تمثل كل معيار من معايير ت�صميم 
الأ�صفل،  اإلى  الأعلى  التوزيع من  تعتمد على  الأولى  الطريقة  المدونة بطريقتين: 
حيث يتم تحديد الحجم الكلي للمدونة اللغوية ثم تحديد ن�صبة الجزء المكتوب 
والمنطوق منها، يتبع ذلك تحديد الن�صبة المنا�صبة لكل وعاء من اأوعيتها، ثم يتم 
تق�صيم هذه الن�صبة على مجالت الوعاء ثم مو�صوعاته، يتبع ذلك تحديد ن�صبة 
وفترات  بلدان  عدة  تغطي  المدونة  كانت  اإن  جغرافية  ومنطقة  زمنية  فترة  كل 
زمنية مختلفة، ويمكن بدلً من ذلك توزيع الحجم الكلي للمدونة على الفترات 

الزمنية ثم البلدان ثم الأوعية والمجالت والمو�صوعات.
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اأما الطريقة الأخرى فتعتمد على التوزيع من الأ�صفل اإلى الأعلى، فيتم فيها 
تحديد عدد الكلمات المنا�صب لكل مو�صوع ون�صبة كل بلد وفترة زمنية من هذا 
الإجمالي  العدد  يعطي  مو�صوع  كل  كلمات  عدد  مجموع  فاإن  وبالتالي  المو�صوع، 
للمجال، ويكون مجموع عدد كلمات كل وعاء هو مجموع عدد كلمات كل مجالته، 
اللغوية بجمع عدد كلمات كل وعاء  وبذلك يمكن تحديد الحجم الكلي للمدونة 

فيها.

3. 9 معايير اأخرى

عند  الح�صبان  في  و�صعها  يجب  التي  المعايير  اأهم  تُعد  ال�صابقة  المعايير  اإن 
ت�صميم المدونة، وهناك معايير اأخرى يجب اعتبارها في بع�ض المدونات ح�صب 
الغر�ض الذي من اأجله يتم بنائها. من هذه المعايير تحديد جن�ض الكاتب ذكراً 
اأن تحتويها المدونة من نتاج كلٍ من الجن�صين.  التي يجب  الن�صبة  اأنثى، وكم  اأو 
ومثل هذا المعيار مهم عندما يكون غر�ض المدونة الدرا�صات المقارنة بين كتابات 
الرجال والن�صاء. ومن الأمثلة الأخرى تحديد الفئة العمرية والم�صتوى التعليمي 
والجتماعي اأو حتى عدد المتابعين للمغرد اإن كانت المدونة تدر�ض لغة الخطاب 
لبع�ض  فقط  اأمثلة  هي  اإنما  ذكرها  تم  التي  المعايير  وهذه   .Twitter تويتر  في 
المعايير الخا�صة التي يتطلبها ت�صميم مدونات ذات موا�صفات واأغرا�ض خا�صة 

ول تعني الح�صر.

3. 10 التمثيل والتوازن

المق�صود بالتمثيل هو قدرة المدونة على تمثيل اللغة اأو �صورها المختلفة محل 
الدرا�صة، ويرى ماكنري واآخرون )200٦( اأن ما يميز المدونات عن اأي مجموعة 
ع�صوائية من الن�صو�ض هو قدرتها على تمثيل اللغة ومتغيراتها، ويرتبط التمثيل 
ارتباطاً وثيقاً بحجم المدونة والتنوعات المختلفة فيها ون�صبة كل تنوع، فكلما زاد 
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اأ�صئلة  عن  والإجابة  اللغة  تمثيل  على  اأكبر  المدونة  قدرة  كانت  والتنوع  الحجم 
الدرا�صة.

هو  كما  اللغوي  الواقع  المدونة  ن�صو�ض  تمثل  اأن  فهو  بالتوازن  المق�صود  اأما 
بال�صرورة  ولي�ض  اآخر،  دون  م�صتوى  اأو  لمحتوى  منحازة  تكون  فلا  خارجها  في 
اإل  مجال  اأو  وعاء  كل  من  المدونة  تحويه  ما  حجم  في  الت�صاوي  ذلك  يعني  اأن 
للنتاج  نظرنا  فلو  المقارنة.  الدرا�صات  في  الحال  هو  مثلما  لزماً  ذلك  كان  اإن 
الكتابي خارج المدونات ف�صنجد اأن الغلبة لل�صحف مقارنة بالر�صائل الجامعية، 
من  اأكبر  المرجعية  المدونة  اأوعية  من  ال�صحف  يكون حجم  اأن  يجب  وعلى هذا 
الجغرافي  التوزيع  عند  الحال  وكذلك  فعلًا.  الواقع  بح�صب  الجامعية  الر�صائل 
اأن يكون لها الن�صيب الأكبر  لمواد المدونة، فالدول التي تتميز بنتاج اأكبر يجب 
الكلام �صحيح في مجمله  اأن هذا  الرغم من  الواقع. وعلى  من الحجم بح�صب 
لكننا ل ن�صتطيع اأن نحدد بدقة تامة مقدار الن�صبة لكل جزء من محتوى المدونة.

عن  ف�صلهما  يمكن  ل  ومرتبطان  مهمان  مفهومان  والتوازن  التمثيل  اإن 
بح�صب  ال�صابقة  المعايير  جميع  مراعاة  عند  كبير  ب�صكل  ويتحققان  بع�صهما، 
في  زال-  -ول  بالغ  باهتمام  المفهومان  هذان  حظي  وقد  المدونة.  من  الغر�ض 
كثير من الدرا�صات التي تناق�صهما وتعر�ض العديد من وجهات النظر حولهما، 
 ).Atkins et al ،١992 انظر على �صبيل المثال )�صنكلير ١99١( )اأتكنز واآخرون
 ،200٦ )ليت�ض   ).Biber et al  ،١998 واآخرون  )بايبر   )Biber  ،١99٣ )بايبر 
Leech(. وب�صبب الختلاف الكبير حول �صبل تحقيق التمثيل والتوازن كانت دقة 

للغة الإنجليزية، كالمدونة الوطنية البريطانية  ال�صهيرة  تمثيل المدونات الكبرى 
 ،2008 )اأحمد  الباحثين  بع�ض  عند  ت�صاوؤل  محل   British National Corpus

Ahmad(. وللتغلب على هذا الإ�صكال و�صعوبة تحقيقه فعليا ب�صكل كامل اقترح 

 )Teubert and Cermáková ،2007 تيوبرت وكيرماكوفا )تيوبرت و كيرماكوفا
المدونات  تمتاز  اإذ  Opportunistic Corpora؛  ال�صانحة  المدونات  ا�صتخدام 
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ال�صانحة بميزتين رئي�صتين، اأولهما: اأنها كبيرة الحجم يجمع فيها كل ما يمكن 
اأنها توفر معلومات تف�صيلية �صاملة عن  جمعه من ن�صو�ض مختلفة، وثانيهما: 
التي  الن�صو�ض  اختيار  الباحث  باإمكان  يكون  التي تحتويها، وعندها  الن�صو�ض 

تمثل من وجهة نظره التمثيل والتوازن لدرا�صته التي يرغب القيام بها.

توجد  ل  اأنه  اأرى  فاإنني  التوازن  اأو  التمثيل  حيال  النظر  وجهة  تكن  ومهما 
مدونة لغوية ممثلة للغة و�صورها المختلفة ب�صكل كامل، واأن ما يمكن الحكم عليه 
اأف�صل من غيرها من  الدرا�صة  اأدق هو قدرة المدونة على تمثيل مو�صوع  ب�صكل 

المدونات الأخرى.

3. 11 البيانات الأ�شا�شية للن�شو�ص

البيانات الأ�صا�صية للن�صو�ض �صبيهة اإلى حد كبير بالمعلومات الببليوغرافية. 
وتحديد هذه المعلومات الأ�صا�صية وتوفيرها للباحثين مع ن�صو�ض المدونة ي�صاعد 
اإدارة المدونة، وتحديد مدى منا�صبتها لغر�ض الدرا�صة ب�صكل كبير، وكذلك  في 
اللاحقة،  للدرا�صات  منا�صبة  الأكثر  الأجزاء  تحديد  في  منها  ال�صتفادة  يمكن 
من  ال�صتفادة  في  للن�صو�ض  الأ�صا�صية  البيانات  ت�صاعد  كما  بها،  والكتفاء 
بكاملها  المدونة  تت�صمن هذه  اأخرى  لغوية  مدونات  بناء  الم�صتقبل في  المدونة في 

اأو اأجزاء منها. 

ت�صمل البيانات الأ�صا�صية للن�صو�ض المعلومات التالية ولي�صت ح�صرًا عليها:

عنوان الن�ض.

ا�صم الموؤلف وجن�صيته وجن�صه.

وعاء الن�ض ومجاله ومو�صوعه.

تاريخ �صدور الن�ض.

نا�صر الن�ض والبلد الذي ينتمي اإليه.



١٦١

المدونــات اللغوية العربية
بناؤهــا وطرائق الإفادة منها

م�صدر الن�ض.

تاريخ اإ�صافة الن�ض للمدونة.

بناء المدونات
اإن بناء المدونات ل يعني جمع الن�صو�ض ح�صب المعايير فح�صب، بل يتطلب 
الأخذ بالعتبار اإجراءات عدة ت�صبق الجمع وتليه، وفيما يلي �صوف نو�صح هذه 

الخطوات مع اإعطاء نماذج لما يمكن اأن تت�صمنه هذه الخطوات:

3. اأ حقوق الملكية الفكرية

اإليه  النظر  يتوجب  ما  اأول  هي  المدونة  لن�صو�ض  الفكرية  الملكية  حقوق  اإن 
بحر�ض قبل ال�صروع في بناء المدونة؛ اإذ اإن انتهاك حقوق الملكية الفكرية لمالكي 
اأو الجهة الم�صوؤولة عن بناء  اأفرادا- قد يعرّ�ض ال�صخ�ض  اأو  الن�صو�ض -جهاتٍ 
توزيع  عند  خ�صو�صاً  برمته  الم�صروع  يجه�ض  وقد  القانونية،  للم�صاءلة  المدونة 
اأو بالمجان. وعلى الرغم من اأهمية هذا المو�صوع  ن�صو�ض المدونة �صواء بمقابل 

وح�صا�صيته فاإن التغلب على �صعوباته ممكن في اأغلب الأحيان. 

قبل التفكير في الح�صول على اإذن م�صبق لت�صمين الن�صو�ض المحمية بقوانين 
الملكية الفكرية في المدونة من الم�صتح�صن البحث عن ن�صو�ض لي�صت محمية بهذه 
التي  والن�صو�ض  القديمة،  التاريخية  الن�صو�ض  النوع  هذا  ويت�صمن  القوانين، 
انتهت مدة حمايتها النظامية بموجب القانون، والن�صو�ض التي ين�ض اأ�صحابها 
على مجانية الح�صول عليها وتوزيعها، وكذلك ما توفره بع�ض الجهات الر�صمية 

من اإ�صدارات ون�صرات تعريفية وتثقيفية.

وتن�ض بع�ض قوانين حماية الملكية الفكرية على عدم خ�صوع بع�ض الن�صو�ض 
للحماية. فعلى �صبيل المثال فاإن نظام حماية حقوق الموؤلف ولئحته التنفيذية)9( 
في المملكة العربية ال�صعودية ين�ض على ا�صتثناء بع�ض الم�صنفات من الحماية، 
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كالأنظمة والأحكام الق�صائية والوثائق الر�صمية وما تن�صره ال�صحف والمجلات 
بع�ض  ت�صمح  كما  الإخبارية،  ال�صبغة  ذات  الحوادث  اأو  اليومية  الأخبار  من 
اأو  تعليمية  لأغرا�ض  منها  اأجزاء  اأو  كاملة  الن�صو�ض  من  بال�صتفادة  الأنظمة 
وجوب  تهمل  ل  اأنها  اإل  الن�صو�ض  من  بال�صتفادة  ال�صماح  هذا  ومع  بحثية. 
الإ�صارة اإلى ا�صم �صاحب الحق في ملكية هذا الن�ض. وقد لجاأت بع�ض المدونات 
كبيرة الحجم اإلى ال�صتفادة من هذا النظام، فلا ت�صمح بتوزيع ن�صو�ض المدونة 
ول تعر�ض ن�صو�صها للاطلاع بل تعر�ض ال�صياقات التي تظهر فيه الكلمة فقط 
مع الإ�صارة الى موؤلف الن�ض وكافة المعلومات المتوفرة عن هذا الن�ض في المدونة.

اإذن بت�صمين ن�صو�ض محمية بموجب  وعندما تدعو الحاجة للح�صول على 
النظام، كحقوق الملكية الفكرية اأو ن�صو�ض قد تنتهك الخ�صو�صية ال�صخ�صية، 
بين  المدونة  على  القائمون  يفرق  اأن  يجب  اأطبائهم،  مع  المر�صى  كحوارات 
مو�صوعين رئي�صين، والح�صول على الإذن بهما، وهما حق ت�صمين الن�صو�ض في 

المدونة، وحق توزيع اأو ن�صر هذه الن�صو�ض مجاناً اأو بمقابل مادي.

3. ب تحديد الم�شادر

الكثير  يوفر  المدونة  ن�صو�ض  منها  اأن تجمع  التي يمكن  الم�صادر  اإن تحديد 
الن�صو�ض، ويمكننا  التالية وهي جمع  القيام بالخطوة  الوقت والجهد عند  من 
ن�صو�صاً  توفر  التي  الم�صادر  الأول:  رئي�صين،  ق�صمين  اإلى  الم�صادر  هذه  تق�صيم 
اإلكترونية للجمع وللمعالجة المبا�صرة، مثل: مواقع ال�صحف والمجلات والمكتبات 
الإلكترونية التي توفر ن�صو�صا ب�صيغة ن�صية )DOC, DOCX, TXT(. والآخر: 
الم�صادر التي توفر ن�صو�صا قابلة للجمع ولكنها غير قابلة للمعالجة الإلكترونية 
مبا�صرة، بل تتطلب جهدا اإ�صافيا لتحويلها ل�صيغة ن�صية، كاأن تكون ن�صو�صها 
ا�صتخدام  الحالة  هذه  في  ويمكن  ورقية،  تكون  اأن  اأو   PDF اأو  �صور  �صيغة  على 
اأو  اإلكترونية  ن�صية  �صيغة  اإلى  لتحويلها  على الحروف  ال�صوئي  التعرف  برامج 

كتابة الن�ض وحفظه ب�صيغة ن�صية. 
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ويتطلب تحديد الم�صادر اإعداد قائمة بها وبروابطها الإلكترونية على ال�صابكة 
تخ�ض  ملاحظات  اأي  ت�صجيل  مع  ورقية،  كانت  اإن  عليها  الح�صول  طريقة  اأو 
رخ�ض الح�صول عليها، وت�صمينها في المدونة. وتعتبر هذه القائمة، قائمة اأولية 
يجب اختبارها وتجريبها وجمع ن�صو�ض متعددة منها؛ لمعرفة الأف�صل والأ�صهل 
اإليها وتنويعها بقدر الإمكان وحذف ما  في جمع الن�صو�ض، كما يجب الإ�صافة 
ل ي�صلح منها لأي �صبب، كعدم توفر معلومات دقيقة عن الن�صو�ض مثل ن�صبة 

ن�ض لغير �صاحبه.

3. ج الجمع

جمع  في  العمل  يبداأ  م�صبقا  تحديدها  تم  التي  الم�صادر  قائمة  على  اعتماداً 
الق�صم  على  التركيز  يجب  والتكلفة  والجهد  للوقت  وتوفيراً  المدونة.  ن�صو�ض 
وللمعالجة  للجمع  اإلكترونية  ن�صو�صاً  توفر  التي  )الم�صادر  الم�صادر  من  الأول 
قابلة  ن�صو�صا  توفر  التي  الثاني )الم�صادر  الق�صم  العمل على  المبا�صرة( وعدم 
للجمع ولكنها غير قابلة للمعالجة الإلكترونية المبا�صرة( اإل في اأ�صيق الحالت. 
ومن الممكن في بع�ض الحالت اأن يتم جمع الن�صو�ض اآلياً حيث توجد عدة برامج 
يمكن اأن تقوم بهذا العمل كبرنامج بوت كات )١0(BootCat على �صبيل المثال 
انظر  المدونات،  لبناء بع�ض  بالكامل  الطريقة  ا�صتُخدمت هذه  ل الح�صر. وقد 
 )Khoja  ،2009 )خوجه   )Alzahrani  ،20١٣ )الزهراني  المثال  �صبيل  على 
)جاكوبيكيك واآخرون Jakubíček et al ،20١٣.(. ومع ذلك، يجب التنبه اإلى اأن 
نتاج الجمع الآلي للن�صو�ض بحاجة اإلى مراجعة دقيقة؛ فبع�ض هذه الن�صو�ض 
قد يكون مليئاً بالأخطاء، وبع�صها قد يكون مكرراً اأو يحتوي على بيانات لي�ض لها 
علاقة بالن�ض الأ�صلي، كروابط ل�صفحات اأخرى اأو اإعلانات تجارية اأو بيانات 
الجمع  في  الآلية  الطريقة  فائدة  من  الرغم  وعلى  ال�صابكة.  بموقع  علاقة  لها 
ال�صريع لن�صو�ض المدونة اإل اأنه من ال�صعب تحديد الأوعية الخا�صة بالن�صو�ض 
ومجالتها والتواريخ التي ظهرت فيها ومن هم موؤلفوها، لذا فاإن تعيين المواقع 
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محل  يكون  اأن  يجب  والمو�صوعات  الأوعية  لتحديد  الن�صو�ض  منها  تجمع  التي 
عملية  تُجزاأ  اأن  يف�صل  الن�صو�ض  جمع  عملية  نواتج  جودة  ول�صمان  الهتمام. 
اإلى مراحل يتم تق�صيمها بناء على الأوعية مثلا، وكلما انتهى ق�صم تتم  الجمع 

مراجعة ن�صو�صه والتاأكد من تحقيقه لمعايير الت�صميم. 

3. د الترميز والت�شمية والحفظ

من  اإدارتها  وت�صهيل  المدونة  من  ال�صتفادة  ولزيادة  الن�صو�ض،  جمع  بعد 
الم�صتح�صن القيام بالتالي:

واحد  ترميز  اإلى  كاملة  تحويلها  المف�صل  ومن  الن�صو�ض،  ترميز  توحيد 
 UTF8:مثل المدونات،  معالجة  وبرامج  الت�صغيل  اأنظمة  اأغلب  من  مقبولً  يكون 
على  ي�صاعد  ل  قد  مثلًا   Windows الوندوز  ترميز  فا�صتخدام   ،UTF16 و 

ال�صتفادة من المدونة في حال معالجتها باأنظمة مختلفة عن الوندوز.

الأرقام  على  تعتمد  طريقة  ا�صتخدام  المف�صل  ومن  الت�صمية،  طريقة  توحيد 
والأحرف اللاتينية، فمثلًا يمكن تق�صيم ا�صم الملف اإلى عدة خانات يف�صل بينها 
»-« حيث تعبر كل خانة منها عن اأحد معايير الت�صنيف، فيكون لكل بلد ووعاء 
الت�صل�صلي  للرقم  اآخر خانة  ومجال ومو�صوع وفترة زمنية رمزه الخا�ض وتكون 

للملف.

حفظ الملفات في مجلدات منف�صلة ح�صب وعائها اأو فترتها الزمنية اأو البلد 
الذي �صدرت فيه مع حفظ القائمة الم�صتملة على ا�صم الن�ض ومعلوماته ح�صب 
كبيراً  عدداً  وتحوي  الحجم  كبيرة  المدونة  تكون  وعندما  الت�صميم.  معايير 
الأ�صا�صية في  وبياناتها  الن�صو�ض  الأف�صل حفظ  من  يكون  فقد  الن�صو�ض  من 
قاعدة بيانات، ليمكن عند ذلك اإدارتها والتحكم فيها ب�صهولة، كما يمكن بهذه 
اإلى  الحاجة  دعت  ما  متى  الرغبة  ح�صب  متعددة  ب�صيغ  ت�صديرها  الطريقة 

ذلك.
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3. هـ التح�شية 

اإثراء ن�صو�ض  يتم  اأن  من الم�صتح�صن -وقد يكون لزماً في بع�ض الحالت- 
الدرا�صات  من  المزيد  اإجراء  في  وت�صاعد  فائدتها،  من  تزيد  بمعلومات  المدونة 

المتعمقة. وتنق�صم هذه المعلومات اإلى ثلاثة اأق�صام:

عليها  اأطلقنا  التي  وهي  نف�صه  الن�ض  عن  معلومات  يت�صمن  الأول:  الق�صم 
من قبل م�صمى البيانات الأ�صا�صية للن�صو�ض، ويتم ذلك باتباع عدة منهجيات 
واأ�صاليب معيارية ت�صاعد في تبادل المدونات و�صهولة ا�صتخدامها بين الباحثين. 
 Text Encoding الن�صو�ض)١١(  ترميز  مبادرة  المعايير  هذه  اأبرز  ومن 
 Corpus المدونات)١2(  لترميز  القيا�صي  والمرجع   ،)Initiative )TEI

Encoding Standard )CES(. وهناك من يرى اأن هذا الق�صم لي�ض له علاقة 

 Mark-up العلامة(  )من  التعليم  وهو  اآخر  م�صطلحاً  له  في�صع  بالتح�صية 
)ماكنري واآخرون، 200٦(.

الق�صم الثاني: معلومات تتعلق ببنية الن�ض وتركيبه الظاهريين، مثل تحديد 
نهاية وبداية الفقرات والجمل والعبارات داخل الن�ض، وهذه التح�صية ت�صاعد في 
الدرا�صات التي تنظر في العلاقات بين الجمل في الفقرات الواحدة وبين الفقرات 
في الن�ض ذاته، كما تكون اأ�صا�صاً لبناء البنوك ال�صجرية Treebanks والتحليل 
النحوي Parsing. ويمكن اأي�صا كما في حالة الأوراق العلمية مثلًا تحديد بداية 
ونهاية الأجزاء المكونة للورقة العلمية مثل العنوان والكلمات المفتاحية والمقدمة 
والدرا�صات ال�صابقة والتجارب ومناق�صة النتائج والخاتمة، ومثل هذه التح�صية 
من  النوع  هذا  لمثل  اللغوية  الخوا�ض  معرفة  ت�صتهدف  التي  الدرا�صات  في  تفيد 

الكتابات وكيف تترابط اأجزاءها.

كاإ�صافة  للن�صو�ض  اللغوي  التحليل  نتائج  باإ�صافة  يتعلق  ما  الثالث:  الق�صم 
ال�صمائر  بين  الإحالة  معلومات  واإ�صافة  الدللية  والو�صوم  النحوية  الو�صوم 
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والأ�صماء وكذلك معلومات التحليل النحوي. وعلاوة على ذلك يمكن للمدونات 
بالجذور  الخا�صة  كالتح�صية  اآخر،  نوع  من  تح�صيات  ت�صمل  اأن  العربية  اللغوية 
الأخرى  والأنواع  النوع  اأن هذا  اإلى  التنويه  ال�صرفي. ويجب  والتو�صيم  واأنواعها 
التح�صية  معلومات  ودقيقاً في تحديد  واحداً  منهجا  تتبع  اأن  يجب  التح�صية  من 

وذلك بو�صع قائمة محددة �صلفاً فلا ي�صتخدم غيرها ول تهمل اإن وجدت.

يمكن  والثالث  الثاني  الق�صمين  في  التح�صية  عمليات  فاإن  الحال،  وبطبيعة 
دقة  ب�صبب  الإنجليزية  المدونات  غالب  في  المتبع  هو  وهذا  اآلية،  ب�صورة  تتم  اأن 
العربية مختلف،  ولكن الحال في  الإنجليزية؛  اللغة  الآلية في  الأنظمة  مثل هذه 
في  م�صتقر  هو  ما  يراعي  ل  منها  والموجود  محدودة  المجال  هذا  في  فالأبحاث 
فال�صتفادة من  الرغم من ذلك  وعلى  )الثبيتي 20١٤(.  اإجمالً  العربي  النحو 
ما  متى  فائدة  ذات  تكون  وقد  ممكنة  حاليا  المتوفرة  النحوي  التو�صيم  اأنظمة 
النحوية  الو�صوم  قائمة  على  مطلعاً  وكان  فيها،  النق�ض  جوانب  الباحث  اأدرك 

فيها، وعالماً بمدلولتها، وكانت كافية ومحققة لغر�صه البحثي.

الأدوات
مهما كانت الجهود والأوقات والأموال التي ت�صرف في ت�صميم المدونة وجمع 
ن�صو�صها لتوائم الت�صميم فاإنها �صتكون بيانات بلا فائدة مالم يكن هناك اأدوات 
قادرة على البحث فيها وا�صتعرا�ض نتائج هذا البحث والم�صاعدة في تحليله كماً 
التحليلات  ولإجراء  الدرا�صة،  لغر�ض  المدونة  تحقيق  مدى  في  اأولً  للنظر  ونوعاً 
الوظائف  اأهم  باخت�صار  ن�صتعر�ض  و�صوف  ثانياً.  بياناتها  على  المختلفة  اللغوية 

اللازمة في اأنظمة معالجة المدونات وهي كما يلي:

اإح�صائية عامة عن المدونة، كحجمها، وعدد كلماتها دون  بيانات  اإنتاج  اأ - 
تكرار، وعدد ن�صو�صها.
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والتوزيع  كاملة،  للغوية  للمدونة  الن�صبي  والتكرار  التكرار  قوائم  اإنتاج   - ب 
الإح�صائي لتكرار الكلمات على اأق�صام المدونة، مثل: الأوعية والفترات 
الزمنية والمناطق اإن كان مثل هذا التق�صيم موجوداً. ويق�صد بالتكرار 
ن�صبة  الن�صبي  بالتكرار  ويق�صد  المدونة،  في  الكلمة  ظهور  مرات  عدد 
التكرار  ظهور الكلمة في المدونة مقارنة ببقية كلماتها. ويتم احت�صاب 
المدونة.  حجم  كامل  على  المدونة  في  الكلمة  تكرار  بق�صمة  الن�صبي 
وي�صتفاد من التكرار الن�صبي عند مقارنة التوزيع الإح�صائي للكلمة بين 

مدونات مختلفة الأحجام.

بمقارنة  وذلك  اللغوية  للمدونة  المميزة  اأو  الدليلية  الكلمات  ا�صتخراج   - ج 
لغوية  لمدونة  التكرار  قوائم  مع  اللغوية  لمدونة  لكلمات  التكرار  قوائم 
هذه  اإجراء  وبالإمكان  المرجعية.  بالمدونة  ا�صطلاحا  ت�صمى  اأخرى 
وال�صرفية متى  والدللية  النحوية  الو�صوم  اأي�صاً على م�صتوى  المقارنة 

ما كانت متوفرة والو�صوم الم�صتخدمة في المدونتين متطابقة.

د - اإنتاج قوائم الك�صاف ال�صياقي للكلمة مناط البحث، والق�صد من الك�صاف 
داخل  الكلمة  فيها  وردت  التي  ال�صياقات  ا�صتعرا�ض جميع  هو  ال�صياقي 
المدونة للك�صف عن معانيها المختلفة، والكلمات التي تظهر ب�صحبتها في 
ال�صياق، واختلاف المعنى من �صياق لآخر، باختلاف الأوعية والفترات. 
ومن المنا�صب توفر اإمكانية تحديد عدد الكلمات التي يت�صمنها ال�صياق 

قبل الكلمة مدار البحث وبعدها.

معاملات  عدة  خلال  من  معينة  لكلمة  اللفظي  الت�صاحب  ح�صابات   - هـ 
المعلومات  ك�صب  ومعامل    Chi-Squiredكاي مربع  مثل  اإح�صائية 
 Mutual Information ومعامل المعلومات المتبادلة Information Gain

Log Likelihood على �صبيل المثال ل  ومعامل الحتمالية اللوغاريثمي 
الريا�صية  الباحث على معرفة بالخلفية  يكون  اأن  ي�صترط  الح�صر. ول 
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لهذه المعاملات الإح�صائية، ويكفيه معرفة متى ي�صتخدم هذه المعاملات 
وحدود ا�صتخدامها. وت�صعى هذه المعاملات الإح�صائية اإلى الك�صف عن 
مدى ارتباط الكلمة مع الكلمات الأخرى التي ظهرت معها في ال�صياق، 
ول ي�صترط في هذا الح�صاب اأن تتوالى الكلمتان، بل اأن تظهرا في �صياق 
واحد ح�صبما يحدد الباحث حدود هذا ال�صياق. ويمكن ا�صتخدام نف�ض 
المعاملات المذكورة �صابقاً لح�صاب التلازم اللفظي بين كلمتين )اأن تظهر 
الكلمة الأولى قبل الثانية مبا�صرة( مع تغيير طفيف في طريقة الح�صاب. 
يمكن  فاإنه  �صرفياً  اأو  دللياً  اأو  نحوياً  مو�صومة  المدونة  كانت  ما  ومتى 

ح�صاب الت�صاحب اأو التلازم النحوي اأو الدللي اأو ال�صرفي.

تتوفر عدة برامج مجانية واأخرى بمقابل مادي للقيام بهذه الوظائف وغيرها، 
 AntConc )ومن اأ�صهر البرامج المجانية لمعالجة المدونات برنامج اأنتْ كونكْ)١٣
ولكنه ل يراعي اتجاه الكتابة العربية )من اليمين للي�صار( اأثناء عر�ض الك�صاف 
ويحتوي  خوا�صها  يراعي  العربية  المدونات  لمعالجة  نظام  ي�صمم  ولم  ال�صياقي. 
كل ما ذكر اأعلاه من وظائف �صوى اأداة معالجة المدونات العربية »غوا�ض«)١٤( 
مدينة  في  تطويره  تم  الذي    ).Al-Thubaity et al  20١٣ واآخرون،  )الثبيتي 
الملك عبدالعزيز للعلوم والتقنية. وعلى الرغم من اأهمية ما توفره هذه الأدوات 
والبرامج من معلومات وبيانات اإل اأن هذه المعلومات والبيانات لي�صت هي نهاية 
تعنيه هذه  الك�صف عما  الباحث بعد ذلك هي  اللغوي بل بدايته، ومهمة  البحث 

البيانات من خلال تفح�صه ودرا�صته لها.

مثال تطبيقي
يعر�ض هذا الق�صم مثال تطبيقياً ب�صيطاً للخطوات التي �صبق �صرحها الخا�صة 
التي  التفا�صيل  القارئ في  تختلف معي عزيزي  وقد  وبنائها.  المدونات  بت�صميم 
هذا  ومرد  طبيعي.  اأمر  وهذا  المدونة،  لبناء  اأو  الت�صميم  لمعايير  اأ�صعها  �صوف 
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الختلاف - اإن وجد - ل�صببين: الأول اختلاف الفهم للغر�ض من المدونة، والآخر 
هو اختلاف الخبرات والتجارب في هذا المجال، وعلى كل حال فاإننا �صوف نتفق 

على الكثير. 

بداية �صوف اأحدد �صوؤال البحث اأو الغر�ض الذي لأجله �صوف اأ�صتخدم المدونة 
�صوؤال  للاإجابة عن  ا�صتخدامها  بالإمكان  لغوية  توفر مدونة  اأبحث عن مدى  ثم 

البحث. 

في  الفروقات  عن  الك�صف  هو  المدونة  ل�صتخدام  حددته  الذي  الغر�ض  اإن 
ا�صتخدام اللغة بين الكتّاب ال�صعوديين والكاتبات ال�صعوديات من خلال ما ين�صر 
ت�صاعد في  اأن  لغوية يمكن  اأي مدونة  اأجد  وللاأ�صف لم  ال�صعودية.  ال�صحافة  في 
الكثيرين  باهتمام  ومعرفتي  المو�صوع  بهذا  ولهتمامي  الغر�ض،  هذا  تحقيق 
بهذا  ا�صتف�صاراتي  عن  الإجابة  يمكنها  لغوية  مدونة  بناء  اإلى  اأ�صطر  �صوف  به 
الخ�صو�ض. فيما يلي �صوف اأعر�ض للمعايير التي اخترتها لت�صميم هذه المدونة:

معايير التصميم
اأ -لغة المدونة: العربية الف�صحى.

ب - طبيعة الن�صو�ض: الن�صو�ض المكتوبة.

ج - تاريخ الن�صو�ض: 20١٤م. 

د - المنطقة الجغرافية: المملكة العربية ال�صعودية.

هـ - الوعاء: ال�صحف.

و - المجال: المقالت.

ز -  المو�صوعات: المقالت الجتماعية، والثقافية، والدينية. وقد اقت�صرت هنا 
لكلا الجن�صين  كتابات  الممكن وجود  لأنه من  الثلاثة  المجالت  على هذه 
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والريا�صية،  ال�صيا�صية،  مثل  اأخرى  مجالت  في  هذا  ي�صعب  بينما  فيها 
والعلوم والتقنية.

ح - حجم العينة: الن�ض كاملًا.

ط - جن�ض الكاتب: الذكور والإناث.

وبين  المجالت  بين  بالت�صاوي  توزع  كلمة،  ملايين  ثلاثة  المدونة:  ي -  حجم 
الجن�صين مثلما هو مو�صح في الجدول )١(

المجموعالإناثالذكورالمجال

500،000500،000١،000،000المقالت الجتماعية

500،000500،000١،000،000المقالت الثقافية

500،000500،000١،000،000المقالت الدينية

١،500،000١،500،000٣،000،000المجموع
جدول )١( توزيع كلمات المدونة على المجالت وجن�ض الكاتب

الم�صتوى  مثل  اأخرى  معايير  تحديد  المفيد  من  يكون  قد  اأخرى:  معايير  ك -  
بدقة  المعلومات وتحديدها  لهذه  الو�صول  لكن  العمرية؛  والفئة  التعليمي 

�صعب جداً.

ل -  التمثيل والتوازن: كما تم تو�صيحه �صابقاً فاإن التمثيل والتوازن مفهومان 
مهمان ومترابطان، وقد حققت المدونةُ التوازنَ من خلال التوزيع المت�صاوي 
غلبة عدد  الرغم من  وعلى  وبين الجن�صين.  المجالت  بين  الكلمات  لعدد 
اإل  اأي�صاً  ال�صحف  وفي  ال�صعودية  ال�صحافة  في  الكاتبات  على  الكتّاب 
الق�صد هو  الكلمات والمجالت مهم جداً لأن  توزيع عدد  الت�صاوي في  اأن 
المقارنة بين كتابات الجن�صين ولي�ض اأي نوع اآخر من الكتابات، كما تحقق 
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من  التي  المجالت  على  واقت�صارها  المجالت  ح�صر  خلال  من  التوازن 
الممكن وجود كتابات �صحفية للجن�صين فيها ب�صهولة، وتحقق التمثيل من 

خلال تنوع المجالت ومن خلال اعتبار ال�صحف ال�صعودية جميعها.

م -  البيانات الأ�صا�صية: �صوف اأذكر هنا جميع البيانات الأ�صا�صية حتى ما هو 
المدونة لحقا  الكاملة من  ال�صتفادة  والغر�ض من هذا هو  بدهي منها، 
تغطي  لكن  الغر�ض  لنف�ض  اأخرى  مدونات  لتكوين  اإ�صافتها  تم  لو  فيما 
فترات زمنية اأخرى اأو لتغطي بلداناً عربية اأخرى. والمعلومات الأ�صا�صية 
المقترحة لن�صو�ض لمدونتنا هذه هي: عنوان الن�ض، ا�صم الموؤلف، جن�صية 
الموؤلف، جن�ض الموؤلف، وعاء الن�ض، مجال الن�ض، مو�صوع الن�ض، تاريخ 
�صدور الن�ض باليوم وال�صهر وال�صنة، ا�صم ال�صحيفة، الرابط الإلكتروني 

للن�ض، تاريخ اإ�صافة الن�ض للمدونة اللغوية.

بناء المدونة
حقوق  على  المحافظة  اأن  اإلى  �صابقاً  اأ�صرت  كما  الفكرية:  الملكية  اأ -  حقوق 
الملكية الفكرية من اأهم ما يجب التفكير فيه عند جمع ن�صو�ض المدونة، 
كما اأن الرغبة في تعميم ال�صتفادة من المدونة واإتاحتها للباحثين الآخرين 
ا�صتئذان  اأهمية  اأخرى يزيد من  اأو ل�صمها لمدونات  كم�صدر لدرا�صاتهم 
ال�صحف قبل البدء في جمع ن�صو�ض المونة اللغوية. بالطبع قد تاأخذ هذه 
المرحلة بع�ض الوقت ولكن الإجابة بالقبول هي الغالبة، وعلى الباحث اأن 
يدرك اأهمية متابعة المو�صوع والت�صال الدائم بال�صحف وتو�صيح فكرته 
وذكر  ال�صحف  �صكر  ين�صى  األ  عليه  يجب  كما  الموافقة،  على  ليح�صل 
موافقتها على �صم ن�صو�صها لمدونته مع اأهمية احتفاظه بن�صخة من هذه 

الموافقة واإرفاقها مع المدونة. 
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�صيتم جمع  التي  للم�صادر  مثال  يو�صح  الم�صادر: الجدول )2(  ب -  تحديد 
ن�صو�ض المدونة منها ويمكن ال�صير على منواله لتحديد بقية ال�صحف، 
مع العلم اأن المعلومات الواردة في خانة موافقة ال�صحيفة هي معلومات 

افترا�صية ولي�صت حقيقية.

ج -  الجمع: �صيتم جمع ن�صو�ض المدونة يدوياً من مواقع ال�صحف ب�صبب اأن 
اآليا وتجهيز اأحد البرامج  المدونة �صغيرة، كما اأن تحديد جن�ض الكاتب 
بهذا  يقوم  اأن  ويمكن  طويلًا.  وقتاً  ي�صتغرق  معين  كاتب  ن�صو�ض  لجمع 
العمل عدة اأ�صخا�ض يتولى كل منهم جمع الن�صو�ض من �صحيفة معينة، 
ويجب الحر�ض على تنوع الكتّاب والكاتبات وعدم القت�صار على كتّاب 

وكاتبات بعينهم.

د -  الترميز والت�صمية والحفظ: يتم حفظ الن�صو�ض في ملفات ن�صية ب�صيغة 
با�صم  مجلد  في  الكتاب  ن�صو�ض  حفظ  ويتم   ،UTF8 بترميز   TXT

بالن�صبة   .)١٦(SNP_F با�صم  مجلد  في  والكاتبات   ،)١5(SNP_M

في  مو�صح  هو  كما  اأجزاء   5 اإلى  ال�صم  نق�صم  �صوف  الملفات  لت�صمية 
الجدول )٣(

موافقة الموقع على ال�شابكةالعنوان ال�شحيفةم
ال�شحيفة

المملكة العربية ال�صعودية - الريا�ض، الريا�ض١
حي ال�صحافة اأول طريق الق�صيم

�ض.ب 85١ الريا�ض ١١٤2١
�صنترال: 299٦000، فاك�ض: 

٤87١070

http://www.alriyadh.

com/

اإعداد الخطاب
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مكتب �صحيفة مكة الرئي�صي في مكة مكة2
المكرمة: �صندوق بريد: 580٣، الرمز 

البريدي: 2١955
تليفون: 9٦٦١2520٦77٦، فاك�ض: 

9٦٦١2520٣05٤

http://www.

makkahnewspaper.

com/

تم اإر�صال الخطاب

ال�صنترال: 8580800 ٣ 9٦٦، اليوم٣
الفاك�ض: 8588777 ٣ 9٦٦

الرقم المجاني: 800٦١2١2١2
�ض.ب. 5٦5 الدمام ، ٣١٤2١، المملكة 

العربية ال�صعودية
mail@alyaum.com

http://www.alyaum.

com/

تم التوا�صل 
اإلكترونياً، في 

انتظار الرد

اأبها - مدينة �صلطان ، طريق المطارالوطن٤
مجاني  هاتف  التحرير- 
�صنترال   ،)80075٤0007(
227٣٣٣٣  فاك�ض التحرير 227٣75٦ 

، �ض.ب. ١5١55

http://www.alwatan.

/com.sa

تمت الموافقة

جدول )2( م�صادر المدونة

القيم الممكنةالدللةالق�صم

20١٤ال�صنة١

١ للكتّاب، 2 للكاتباتجن�ض الكاتب2

CUL الثقافية، REL الدينية، SOC الجتماعيةالمو�صوع٣

ياأخذ عدداً �صحيحاً من خانتين كل عدد منها يدل على �صحيفة معينة.ال�صحيفة٤

الريا�ض:0١، اليوم:02، مكة:0٣، الوطن:0٤ وهكذا لبقية ال�صحف

الت�صل�صل في 5
المدونة

قم يتكون من اأربع خانات يدل على ت�صل�صل الن�ض في المدونة

جدول )٣( ت�صمية ملفات المدونة
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اأنه لكاتبة،  لو نظرنا ل�صم الملف التالي CUL-2-20١٤-0٤-009١ لعرفنا 
واأن مو�صوعه ثقافي، واأنه من �صحيفة الوطن ال�صعودية، واأن ت�صل�صله في المدونة 
هو 9١. و�صوف تحفظ جميع المعلومات الأ�صا�صية للمدونة اللغوية في قائمة كما هو 

مو�صح في الجدول )٤(

جن�ص العنوانا�شم الملف
الكاتب

رابط الن�صال�شحيفةالمو�شوعالكاتب

2014-2-

CUL-04-

0001

اإلى ال�صاخرين 
من التراث!!

ملحة اأنثى
عبدالله

.http://wwwالوطنثقافي

alwatan.com.sa/

Articles/Detail.

aspx?ArticleId

=22691

2014-1-

SOC-02-

0002

تح�صين المجتمع 
الجامعي 
لمواجهة 
المتغيرات

 عادل ذكر
ر�صاد 
غنيم

.http://wwwاليومديني

alyaum.com/

article/4013773

جدول )٤( المعلومات الأ�صا�صية للمدونة اللغوية

الخاتمة
لإجراء  تجمع  اأخرى  بيانات  اأي  عن  تختلف  ل  بيانات  اإل  هي  ما  المدونات 
الدرا�صات العلمية، وهي عينة من اللغة ولي�صت اللغة كلها، وبح�صب و�صوح المنهج 
الدرا�صات  بنتائج  والوثوق  العتماد  يمكن  المدونات  جمع  في  وان�صباطه  المتبع 
القائمة عليها؛ فالهدف من ا�صتخدام المدونات في درا�صة اللغة هو الك�صف عن 
الأنماط ال�صائعة في اللغة الم�صتخدمة الذي قد يتطابق اأو يختلف عما نعرفه عنها 

معيارياً. 
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وقد �صرح هذا المبحث ب�صكل مخت�صر ومب�صط خطوات اإجرائية، ت�صلح اإطاراً 
الرئي�صية  المهمة  والأدوات  وبنائها،  المدونات  ت�صميم  عند  اتباعه  يمكن  عاماً 
لمعالجة هذه المدونات. حيث و�صح الق�صم الثاني من هذا الف�صل اأهم ما يجب 
النظر اإليه عند ت�صميم المدونات مثل لغة المدونة، وطبيعة ن�صو�صها، وتاريخ هذه 
الن�صو�ض، ومكان �صدورها، والأوعية التي ظهرت فيها، والمجالت المختلفة التي 
تغطيها، كما ذكرنا في هذا الق�صم النقاط التي تراعى في تحديد حجم المدونة 
المعايير  اإلى  الإ�صارة  مع  المطلوب  للحجم  للو�صول  توؤخذ  التي  العينات  وحجم 
الق�صم  تطرق  كما  بالح�صبان،  لأخذها  بحاجة  الباحث  يكون  قد  التي  الأخرى 
الثاني اإلى مفهومين مهمين في المدونات يحددان اأهميتها، هما التمثيل والتوازن. 

اإلى النقاط التي ينبغي الهتمام بها  وتطرق الق�صم الثالث من هذا المبحث 
الق�صم  في  الم�صروحة  الت�صميم  بمعايير  ا�صتر�صاداً  المدونة  ن�صو�ض  جمع  عند 
الثاني، فتناول حقوق الملكية الفكرية، وتحديد م�صادر جمع الن�صو�ض، وكيفية 
جمع الن�صو�ض مع التطرق اإلى بع�ض الم�صائل التقنية عند النتهاء من الجمع وهي 
ترميز ملفات ن�صو�ض المدونة وت�صميتها وحفظها واإ�صافة معلومات م�صاعدة في 

تعزيز الفائدة من المدونة من خلال تح�صيتها بمعلومات اإ�صافية مختلفة.

تحليل  في  ت�صاعد  التي  الأدوات  اأهم  اإلى  باخت�صار  الرابع  الق�صم  وتطرق 
اأ�صا�صي  ب�صكل  ت�صاعد  اأن  اإلى خم�ض وظائف يمكن  ودرا�صتها، فتطرق  المدونات 
التكرار،  وقوائم  بمجملها،  المدونة  عن  العامة  الإح�صاءات  هي  ال�صاأن  هذا  في 
والكلمات المميزة للمدونات، والك�صاف ال�صياقي، والت�صاحب اللفظي، ثم تطرق 

الق�صم ال�صاد�ض اإلى مثال تطبيقي لما �صبق �صرحه.

ومع اأهمية اتباع هذه الخطوات والإجراءات لجمع عينة من اللغة تكون ممثلة 
للغة اأو اإحدى �صورها مجال الدرا�صة فاإن الجهد يجب األ يتوقف عند هذا الحد؛ 
متى  الم�صتمر  والتقويم  للمراجعة  يخ�صعا  اأن  يجب  ون�صو�صها  المدونة  فت�صميم 

ما ا�صتدعى الأمر ذلك، مع اإتاحتها للباحثين الآخرين متى ما كان ذلك ممكناً.
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مقدمة
الهدف الأ�صا�صي لهذا المبحث هو تقديم نماذج تطبيقية، وعينات تو�صح طرق 
ر�صد  في  الحا�صوبية  اإمكاناتها  ا�صتثمار  و�صبل  المدونات«،  »ل�صانيات  ا�صتخدام 
وتحليل الظواهر اللغوية. واأما المادة اللغوية الم�صتخدمة في التحليل فهي »العربية 
الأقطار  كافة  في  المكتوبة  ال�صحافة  لغة  في  الم�صتخدمة  المعا�صرة«  الف�صحى 
العربية. ولقد اخترنا هذا المو�صوع لربط ل�صانيات المدونات كمنهجية في الدرا�صة 
والتحليل بالإ�صكال النظري المتعلق ببع�ض ظواهر العربية المعا�صرة لكي يت�صنى 
لنا مناق�صة ما يتعلق بذلك من ق�صايا وم�صائل مع التمثيل المنا�صب المعتمد على 
»ل�صانيات المدونات«. وينق�صم المبحث اإلى اأربعة اأق�صام رئي�صية. فبعد اأن نتناول 
مفهوم »الف�صحى المعا�صرة« وما يتعلق به من اإ�صكالت نظرية ومنهجية في الق�صم 
الأول، �صننتقل في الق�صم الثاني اإلى و�صف المدونة واأداة التحليل الم�صتخدمة في 
التي  الم�صتخل�صة  النتائج  اأهم  في�صتعر�ض  الثالث  الق�صم  اأما  الحالية.  الدرا�صة 
يت�صمن  الرابع  والق�صم  اللغوي.  التحليل  في  المدونات  ا�صتخدام  طرق  تو�صح 
وتو�صح  النظري،  بالإطار  الم�صتخل�صة  النتائج  تربط  وموجزة  عامة  مناق�صة 
الإ�صافة المنهجية التي تقدمها ل�صانيات المدونات، وما تفتحه من اآفاق جديدة في 

مجال البحث اللغوي.

الإطار النظري
٤. ١ �لف�صحى �لمع��صرة بين �لرف�س و�لقبول و�صعف �لبحث �لعلمي

وانت�صار جغرافي وا�صع. وقد مرت  تاريخي طويل،  العربية ذات امتداد  اللغة 
مرحلة  �صمنها  ومن   .)20١٣ فريمان،  مثلًا:  )انظر  ومختلفة  متعددة  بمراحل 
ع�صر  التا�صع  القرن  مطلع  منذ  العربية  اللغة  �صهدت  حيث  الحديث،  الع�صر 
الميلادي تغيرات وا�صعة، ب�صبب تاأثيرات حركة »النه�صة العربية الحديثة« )١8(، 
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بـ»ع�صور  العربية  اآداب  تاريخ  في  عرفت  والركود  ال�صعف  من  طويلة  فترة  بعد 
النحطاط والتدهور« )للمزيد حول هذا المو�صوع، انظر: بيلكين، ١97٣؛ فر�صتيغ، 
200٣(.  وقد درج كثير من الباحثين والدار�صين، �صواء من العرب )مثل: بدوي، 
فر�صتيغ،  )مثل:  اأو من غيرهم   )١98٦ الحمزاوي،  ١998؛  عبدالعزيز،  20١2؛ 
الف�صحى  العربية  اعتبار  على   ،)2005  ،Ryding 200٣؛   ،Bateson 200٣؛ 
بـ»الف�صحى  ينعتونه  متميزاً،  لغوياً  م�صتوى  الحديث  الع�صر  في  الم�صتخدمة 
المعا�صرة« في مقابل »ف�صحى التراث« من ناحية، والعاميات اأو اللهجات المنطوقة 

والدارجة في المجتمعات العربية من ناحية اأخرى. 

للعربية  امتداد  التجاه  هذا  اأ�صحاب  عند  المعا�صرة«  »الف�صحى  اأن  ومع 
بع�ض  على  ي�صتمل  الذي  الخا�ض  طابعها  لها  اأن  اإل  واأزمانها،  ع�صورها  كل  في 
الظواهر وال�صمات المميزة)١9(. وهذه الظواهر متنوعة ومتداخلة، ولكنها تعود 

في معظمها اإلى ثلاثة جوانب اأ�صا�صية:

 ،)20١١ )خلف،  الم�صتخدمة  الجمل  بنوعية  تتعلق  تركيبية:  اأ -  جوانب 
وا�صتحداث تراكيب جديدة غير معهودة في العربية )عبدالعزيز، ١998؛ 
الأفعال  تعدية  في  الختلافات  بع�ض  اإلى  بالإ�صافة   ،)200٦ الزعبي، 
وا�صتخدام حروف الجر )ال�صامرائي، ١995؛ حمادي، ١999؛ البلداوي، 
الق�صايا  بع�ض  في  المرونة  اأو  والترخ�ض   ،)20١٤ وحماد،  ن�صار  20١2؛ 

المتعلقة بالمطابقة والرتبة )عبدالعزيز، ١999(.

ب -  جوانب معجمية: تتعلق بتوليد وا�صتقاق اأبنية و�صيغ جديدة )�صتتكفيت�ض، 
١985؛ الق�صماني وعبدالقادر، 200٤(، وظهور تعابير م�صتحدثة )فايد، 
اإلى غلبة المفردات الحديثة، ذات الرتباط بالحياة  200٣(، بالإ�صافة 
القترا�ض،  طريق  عن  اإما  ا�صتحدثت  والتي  المعا�صرة،  الجتماعية 
جديدة  اأخرى  دللت  اإلى  القديمة  الدللت  عن  العدول  اأو  التوليد،  اأو 

)�صتتكفيت�ض، ١985(.
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ج -  جوانب اأ�صلوبية: تتعلق بالتر�صل، والميل نحو الو�صوح وال�صهولة، والتخل�ض 
من المح�صنات البديعية )البعلبكي، ١988(، وا�صتحداث اأ�صاليب جديدة 
الهيجاء،  اأبو  2007؛  ع�صفور،  ١985؛  )�صتتكفيت�ض،  بالترجمة  متاأثرة 
ومو�صوعاتها  النثرية  الكتابة  اأجنا�ض  تطور  اإلى  بالإ�صافة   ،)20١0

)القاعود، 2008(.

تعتمد  المو�صوع  بهذا  المتعلقة  الظواهر  اإلى  تطرقت  التي  الدرا�صات  واأغلب 
اأ�صلًا على جهود مجمع اللغة العربية في القاهرة وقراراته في الألفاظ والأ�صاليب 

الم�صتجدة )انظر مثلًا: مجمع اللغة العربية، ١98٣؛ ١989(. 

ورغم كثرة ما كتب في هذا المو�صوع، اإل اأن مفهوم »الف�صحى المعا�صرة« ل يزال 
وال�صطلاحي )للوقوف  المنهجي  الكثير من ال�صطراب  يعاني  ملتب�صاً،  مفهوماً 
انظر:  المعا�صرة«،  »الف�صحى  مفهوم  حول  ال�صطلاحية  الإ�صكالت  بع�ض  على 
عبدالكريم، 2008(. فرغم اأهمية الإ�صارات والملاحظات المتعلقة بالجوانب التي 
طالها �صيء من التغير والختلاف في الف�صحى في الع�صر الحديث، اإل اأن تلك 
التغيرات  فنوعية  مجملة.  طبيعة  ذات  جزئية،  ملاحظات  تزال  ل  الملاحظات 
مخالفتها  وطبيعة  اأثرها،  ومدى  وحجمها،  المعا�صرة«،  بـ»الف�صحى  ي�صمى  فيما 
لأ�صاليب العربية وم�صتوياتها ال�صابقة  كل ذلك لم يدر�ض درا�صة وافية، ولم يفهم 

الفهم الكافي بعد )ب�صر، ١999، خلف، 20١١(. 

جانبين،  اإلى  تعود  المو�صوع  هذا  تناول  في  الق�صور  اأ�صباب  اأن  راأينا  وفي 
اأحدهما نظري، والآخر منهجي. وبالن�صبة لق�صور الجانب النظري، فاإن كثيرا 
وموحدة  و�صاملة،  وا�صحة،  نظرية  اإلى  ت�صتند  ل  ال�صدد  هذا  في  الأحكام  من 
في تحديد الم�صتويات اللغوية، وما يميز كل م�صتوى عن الآخر. وما كتب في هذا 
المو�صوع )انظر مثلا: بدوي، 20١2، ال�صو�صوة، 2002( ل يعدو اأن يكون محاولت 
اأولية غير مكتملة، خا�صة في ظل الواقع المعقد لل�صانيات الجتماعية العربية الذي 
 ،Bassiouney :ي�صتمل على العديد من الظواهر والم�صتويات المتداخلة )انظر مثلا
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مدلولت  له  يكون  قد  اأنه  رغم  المعا�صرة،  االف�صحى  مفهوم  فاإن  ولذا   .)2009
اأن  خا�صة  مكتمل،  غير  مفهوما  النظرية  الناحية  من  يزال  ل  اأنه  اإل  �صحيحة، 
مجمل مراحل التطور التاريخي للعربية ل تزال غير مفهومة ب�صكل كاف )انظر 

مثلا: فريمان، 20١٣(. 

المحاولت  من  عدد  وجود  فرغم  المنهجي،  الجانب  لق�صور  بالن�صبة  واأما 
المعا�صرة  العربية  في  الم�صتجدة  والخ�صائ�ض  الظواهر  لتتبع  والجيدة  الجادة 
ي�صتند  ل  المو�صوع  هذا  في  يكتب  مما  كثيرا  اأن  اإل   ،)١985 �صتتكيفت�ض،  )مثل: 
اإلى منهج وا�صح)20(. فاأغلب ما يكتب في هذا المو�صوع عبارة عن ملاحظات 
 ،١995 ال�صامرائي،  مثلا:  )انظر  ومحدودة  جزئية  واأمثلة  �صواهد  على  مبنية 
عبدالعزيز، ١998(، ول يقوم على منهج اختباري واإح�صائي لظواهر ال�صتعمال 
الفعلي يقارن م�صتويات ال�صتخدام اللغوي، وي�صمح بتراكم نتائج البحث ومقارنة 

الدرا�صات. 
٤. 2 �لأنو�ع �للغوية في »�لف�صحى �لمع��صرة«: لغة �ل�صح�فة نموذج�ً

ما  على  تقت�صر  ل  المعا�صرة«  »الف�صحى  مفهوم  في  الق�صور  جوانب  اإن 
ومجالت  بم�صتويات  المتعلقة  التنوعات  اإغفال  اإلى  ذلك  تتعدى  بل  اأعلاه،  ذُكِر 
ال�صتخدام اللغوي المختلفة داخل العربية. فمفهوم »الف�صحى المعا�صرة« مفهوم 
وا�صع جدا، وب�صبب الق�صور النظري والمنهجي الذي ذكرناه اآنفا فاإنه ل يراعي 
فروقات.  من  بينها  وما  اللغوي)2١(،  ال�صتخدام  و�صروب  ال�صجلات  اختلاف 
والر�صائل  والكتب  ال�صحافة  لغة  ي�صمل  فاإنه  المعا�صرة  الف�صحى  مفهوم  فلِ�صَعَة 
والر�صمية، وغيرها.  الإدارية  الأدبية، والمكاتبات  والروايات والق�ص�ض  العلمية، 
وي�صمل اأي�صا اأنماطا مختلفة من التعبير كالنمط العلمي، والنمط الأدبي، والنمط 
اأن البداية ال�صحيحة لدرا�صة »الف�صحى  الإعلامي، وغيرها. ولذا فاإننا نعتقد 
المعا�صرة» ل تكون بدرا�صة الأمثلة وال�صواهد الجزئية، بل بالنطلاق من الأنواع 
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اللغوية المختلفة لتو�صيح ما بينها من م�صتركات، وما يخت�ض به كل نوع من �صمات 
وخ�صائ�ض مميزة. 

اأبرز  ورغم كثرة الأنواع اللغوية وتعددها، فاإن ال�صحافة المكتوبة تعتبر اأحد 
فاإن  للعربية،  وبالن�صبة  المعا�صرة.  المجتمعات  في  اللغوي  ال�صتخدام  مجالت 
الحديثة  ال�صحافة  بن�صوء  اأ�صلا  ابتداأ  الحديث  الع�صر  في  وانبعاثها  �صعودها 
في  المعا�صرة  للف�صحى  الحامل  الأ�صا�صي  الوعاء  ظلت  التي   ،)١97٣ )بيلكين، 
المجتمع، واأبرز عوامل تو�صيعها وانت�صارها )انظر مثلا: كنون، ١98٣؛ عبدالعزيز، 
١987؛ البعلبكي، ١988؛ الحمزاوي، 200٣(. ومن ميزات ال�صحافة اأنها تحتوي 
على عدد متنوع من المو�صوعات والمجالت من ثقافية وعلمية ودينية واجتماعية 
وغيرها، مما يجعلها تحتوي على اأنماط متنوعة من التعبير وال�صتخدام اللغوي. 

ومع ذلك لم تحظ ال�صحافة العربية بالدرا�صة اللغوية التي ت�صتحقها. فاأغلب 
ما كتب ويكتب في هذا المو�صوع يندرج �صمن ما ي�صمى بـ«حركة الت�صحيح اللغوي« 
)حمادي، ١98١( الذي يقوم على تتبع ما يرد في و�صائل الإعلام من »اأخطاء« 
ا�صطراب  من  ذلك  يعتري  ما  على   ،)١99٣ عمر،  مثلا:  )انظر  وت�صويبها 
200٣؛  )الحمزاوي،  الم�صححين  اآراء  في  واختلاف  الت�صحيح،  معايير  في 
بداأت  التي  الدرا�صات  اإل عدد محدود جداً من  يوجد  ول  ال�صامرائي، 2000(. 
التعبير  واأ�صاليب  ومكونات  اأنماط  درا�صة  والتحليل في  الو�صف  ت�صتخدم  موؤخرا 
عبدالعزيز،  انظر:  الأمثلة،  بع�ض  على  )للاطلاع  العربية  ال�صحافة  في  اللغوي 
١998؛ �صمب�ض، 200٦(. ورغم اأهمية هذه الدرا�صات الو�صفية والتحليلية اإل اأنها 
ل تزال في معظمها ت�صتخدم الأ�صلوب التقليدي الذي يعتمد على الفرز اليدوي 
في ا�صتخراج البيانات، وا�صتعرا�صها، وت�صنيفها )للاطلاع على بع�ض النماذج، 
في  كبير  تقدم  من  المدونات  ل�صانيات  اأنجزته  عما  بعيداً   )20١0 ف�صل،  انظر: 
�صتحاول  ما  هي  بالذات  النقطة  وهذه  والتحليل.  والدرا�صة  الإح�صاء  مناهج 

الدرا�صة الحالية التعامل معه كما �صن�صرح في الجزء التالي.
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الدراســة الحالية: لســانيات المدونات وإمكانات 
البحث المتاحة

الهدف الأ�صا�صي لهذا الف�صل هو ا�صتخدام ل�صانيات المدونات ومناهجها في 
ذكرت  التي  والمنهجية  النظرية  الإ�صكالت  بع�ض  لحل  اللغوي  والبحث  الدرا�صة 
في الق�صم ال�صابق. فل�صانيات المدونات تمثل منهجية اختبارية/empirical بديلة 
اإلى التحليل  في البحث اللغوي تتجاوز التتبع الع�صوائي لظواهر جزئية ومتفرقة 
المنظم لأنماط واأ�صكال ال�صتخدام الفعلي للغة بالعتماد على الإمكانات والأدوات 
)الع�صيمي،  البيانات  وا�صترجاع  والت�صنيف  والإح�صاء  الجمع  في  الحا�صوبية 
20١٣(. ولذا فاإنها توفر اآلية منا�صبة ومفيدة لدرا�صة العربية في الع�صر الحديث 
وما تحتوي عليه من اأنواع ونماذج مختلفة ومتنوعة. ورغم اأن ل�صانيات المدونات 
بذاتها ل تمثل نظرية في اللغة)22(، ولذا فاإنها ل تتعامل مع الإ�صكال النظري 
ومنظمة  موثوقة  اختبارية  نتائج  ا�صتخلا�ض  اإلى  توؤدي  اأنها  اإل  مبا�صر،  ب�صكل 
النظريات  بناء  على  ي�صاعد  ما  وهو  والتعميم،  والمقارنة  والتراكم  للتكرار  قابلة 

واختبارها وتهذيبها على المدى الطويل.

وق�صايا  اإ�صكالت  به من  يتعلق  وما  المعا�صرة«  »الف�صحى  اأن مفهوم  ورغم 
تقديم  هو  المق�صود  اأن  اإل  المتاحة،  والم�صاحة  الحالية  الدرا�صة  حدود  يتجاوز 
نماذج واأمثلة ل�صتخدام المدونات في البحث اللغوي المرتبط بهذا المو�صوع. ولذا 
فاإننا �صنكتفي في الدرا�صة الحالية با�صتعرا�ض بع�ض العينات الممثلة دون الدخول 
في تفا�صيل كثيرة ومت�صعبة، مع تو�صيح ارتباطات النتائج الم�صتخل�صة بما اأثاره 
المدونات  فا�صتخدام  المعا�صرة«.  »الف�صحى  حول  ق�صايا  من  النظري  الإطار 
اإما بالنطلاق من  والدرا�صة)2٣(،  التحليل  اأنواعا متعددة ومختلفة من  يتيح 
بالعتماد  اأو  منها،  والتحقق  لفح�صها  م�صبقة  نظرية  وت�صورات  فر�صيات 
على ر�صد وا�صتك�صاف الظواهر البارزة في البيانات بدون افترا�صات م�صبقة. 
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وللتمثيل على ما نريد، فاإننا �صن�صتخدم في الدرا�صة الحالية كلتا الطريقتين، 
ل �صيما اأن الدرا�صات ال�صابقة التي ا�صتعر�صنا بع�صها في الجزء ال�صابق توفر 
بع�ض المعطيات التي يمكن اعتبارها افترا�صات اأولية حول ظواهر ال�صتخدام 
الألفاظ  درا�صة  في  وجهوده  المجمع  قرارات  خا�صة  المعا�صرة«،  »الف�صحى  في 
اأي�صاً:  وانظر   ،١989 العربية،  اللغة  )مجمع  العربية  في  الم�صتجدة  والأ�صاليب 

�صتتكفيت�ض، ١985(. 

بيانات الدراســة وأدوات التحليل
1.4. المدونة

�صوف ن�صتخدم في درا�صتنا هذه المدونة اللغوية لل�صحف العربية لعام 20١2 
اللغوية  المدونة  هذه  وتغطي   .)20١٣  ،.Al-Thubaity et al واآخرون  )الثبيتي 
عينة من الكتابات ال�صحفية من ت�صعة ع�صر بلداً عربياً موزعة على �صتة مجالت. 
اللغوية لل�صحف العربية لعام 20١2 عن ١.2  ويزيد الحجم الإجمالي للمدونة 
مليون كلمة)2٤(. ورغم �صغر حجمها ن�صبياً )انظر المبحث الثالث الجزء المتعلق 
بحجم المدونات(، اإل اأن المدونة اللغوية لل�صحف العربية لعام 20١2 كافية من 
وجهة نظرنا للوفاء بغر�ض درا�صتنا الذي اأ�صرنا اإليه اآنفاً حيث اإنها تعتبر مدونة 
لغوية متوازنة وممثلة للغة ال�صحافة العربية ل�صببين رئي�صيين. اأولهما اأنها �صمت 
ن�صو�صاً من �صحافة جميع البلدان العربية ب�صكل مت�صاوٍ تقريباً)25(. وثانيهما 
اأنها �صمت ن�صو�صا من اأغلب المو�صوعات الم�صتركة في ال�صحف العربية ب�صكل 
عام. الجدول )5( يو�صح توزيع الكلمات على البلاد العربية التي �صملتها المدونة، 

كما يو�صح الجدول )٦( توزيع الكلمات على مجالت المدونة.
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عدد البلد
الن�صو�ض

عدد 
الكلمات

عدد البلد
الن�صو�ض

عدد 
الكلمات

١٦١١2٤،9٣5الكويت2١7١٤٤،978المغرب
١92١2٣،8٦٤م�صر20٦١٣9،855البحرين
١5٣١22،٦7١اليمن١77١٣8،0٣١الإمارات
2١5١20،١١2الجزائر208١٣٣،29٤الأردن

١٣8١0٣،90٦تون�ض١٤٦١٣2،2٣8ال�صودان
١25١0٣،٤٦7لبنان١٤9١27،728ال�صعودية

١0١8٣،729�صوريا١58١2٦،97٦العراق
٣٣50،759موريتانيا١7٤١2٦،٤2٤قطر
٣١29،8٣9ليبيا١٣9١2٦،٣7١عمان

١87١25،١98فل�صطين
2،9١02،١8٤،٣75المجموع

جدول )5( توزيع كلمات المدونة على البلدان العربية

عدد الكلمات عدد الن�صو�ض المجال
٤00،8٤9 ٤٦٤ الثقافي

٣80،٤٦7 ٤7٤ ال�صيا�صي
٣7١،9٣5 5٣٤ الريا�صي
٣٦0،٦75 ٤٣0 الديني
٣٦0،١90 5٣٤ القت�صادي
٣١0،259 ٤7٤ العلوم والتقنية

2،١8٤،٣75 2،9١0 المجموع
جدول )٦( توزيع كلمات المدونة على المجالت
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2.4. اأداة التحليل

اخترنا اأداة معالجة المدونات العربية »غوا�ض« الذي تم تطويره في مدينة الملك 
اأق�صام  اإجراء عمليات البحث والمقارنة بين  اأجل  عبدالعزيز للعلوم والتقنية من 
من  العديد  غوا�ض  في  ويتوفر  الحالية.  الدرا�صة  في  الم�صتخدمة  اللغوية  المدونة 
الإمكانات الم�صاعدة في درا�صة المدونات وبالأخ�ض العربية منها. و�صوف نتطرق 

لأهم الوظائف التي �صوف ت�صاعدنا في هذه الدرا�صة. وهذه الوظائف كما يلي:

الكلمات  وعدد  الن�صو�ض،  ت�صمل عدد  اللغوية  المدونة  معلومات عامة عن   -
الكلي )حجم المدونة( وعدد الكلمات بدون تكرار.

- قوائم التكرار والتكرار الن�صبي وتكرار الن�صو�ض والتكرار الن�صبي للن�صو�ض 
التي وردت فيها الكلمات والمتواليات اللفظية.

عدد  تغيير  اإمكانية  مع  اللفظية  المتواليات  اأو  للكلمة  ال�صياقي  الك�صاف   -
الكلمات ال�صابقة واللاحقة ما بين كلمة اإلى خم�ض ع�صرة كلمة.

با�صتخدام  اأخرى  بمدونة  مقارنتها  عند  للمدونة  المميزة  الكلمات  تحديد   -
طرق اإح�صائية مختلفة.

- البحث عن كلمة ح�صب ر�صمها الإملائي اأو بح�صب جذعها.

- البحث عن كلمة اأو متوالية لفظية ح�صب مو�صع حرف اأو حروف منها.

- اإمكانية اإهمال قائمة معدة م�صبقاً من الكلمات اأو المتواليات فلا تظهر في 
نتائج قوائم التكرار.

المتواليات  اأو  الكلمات  من  �صلفاً  معدة  قائمة  على  البحث  ح�صر  اإمكانية   -
اللفظية.
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- اإمكانية حفظ نتائج جميع الوظائف ال�صابقة للمدونة كاملة اأو ح�صب توزيعها 
على الأق�صام اأو ح�صب الملفات كلًا على حدة.

نتائج الدراسة
 5.اأ. الكلمات ال�شائعة والأكثر تكراراً

ا�صتخراج  يت�صمن  الذي  المدونة  في  الكلمات  لتكرار  الإح�صائي  التوزيع 
الكلمات ال�صائعة، وعدد مرات ورودها، ون�صبة تكرارها من اأبرز واأهم العمليات 
الم�صتخدمة في تحليل المدونات. ويعر�ض الجدول رقم )7( قائمة بالكلمات المئة 
الأكثر تكراراً في المدونة كلها)2٦(. وكما يظهر فاإن مجموع التكرار الن�صبي لهذه 
الكلمات المئة يعادل تقريبا ربع كلمات المدونة، وهي ن�صبة كبيرة جداً، تدل على 
اأهمية هذه الكلمات، ومدى �صيوعها وتكررها. وبالنظر اإلى هذه الكلمات نجد اأن 
الغالبية العظمى منها تنتمي اإلى فئة »الكلمات الوظيفية«، وهي فئة مغلقة ت�صتمل 
واأ�صماء  ال�صمائر،  مثل  ي�صابهها  وما  المعاني«)27(،  »حروف  اأو  »الأدوات«  على 

الإ�صارة، والأ�صماء المو�صولة. 
٪الكلمة#

١١.85٪لالذيماعنالتياإلىاأنعلىمنفي١0

٣.١١٪الىكانبينوانهذهاأواللههذامع20

2.١١٪عليهحيثاإنهولمخلالكمابعدذلككل٣0

١.٤2٪كانتالعاملهومنقبلحتىقدوهوولوفي٤0

١.22٪فيهاعليبع�ضاإلاأيغيراأنهبنقالهي50

١.0٣٪الذينفيهالعالمعامثمبهبهاوقالمحمدوقد٦0

0.92٪رئي�ضلكنلهاهناكوهياليوميمكنالعربيةيكوناأكثر70

0.80٪الأولبلب�صكلمنذفاإنمنهااإذاالعربيمثلتلك80

0.7٤٪باأناأي�صاتمفقدالعملالنا�ضعبدولكنعنددون90

0.٦8٪اأماعددومامليوناأخرىحولخا�صةتكونالرئي�ضعليها١00

                                                                        مجموع التكرار الن�صبي                   88.٪2٣

الجدول )7( الكلمات المئة الأكثر تكراراً في المدونة



١9١

المدونــات اللغوية العربية
بناؤهــا وطرائق الإفادة منها

فئة  اإلى  ينتمي  اأغلبها  اأن  اإل  الأ�صماء،  من  عددا  ت�صم  القائمة  اأن  ورغم 
»الأ�صماء المبهمة«، مثل »بين، كل، بعد، خلال، حيث، قبل، غير، بع�ض، مثل، دون، 
عند، حول«. والأ�صماء المبهمة، واإن كانت من قبيل كلمات المحتوى، اإل اأنها قريبة 
مثل  وخ�صائ�صها)28(،  �صماتها  من  كثير  في  وت�صابهها  الوظيفية  الكلمات  من 
الإ�صافة  اإلى  والحتياج  الت�صرف،  كالظرفية، وعدم  الدللة على معنى وظيفي 
واأما الأ�صماء المعينة فقليلة،  اأو ما ي�صبهها في تتميم معناها وتعيين مق�صودها. 
وكذلك الأفعال، وهي اأقل اأنواع الكلمات في القائمة، فلم يرد فيها اإل ثلاثة اأفعال 

فقط: »قال، يمكن، تم«.

ول يقت�صر الفرق بين الكلمات الوظيفية وكلمات المحتوى على كثرة التكرار في 
الأولى وقلته في الثانية، بل يوجد بينهما فرق اآخر من ناحية ن�صبة عدد الن�صو�ض 
التي يتكرران فيها. فالتكرار الن�صبي للن�صو�ض التي وردت فيها كلمات المحتوى 
اأقل بكثير من تكرار الن�صو�ض التي وردت فيها الأدوات والكلمات الوظيفية، كما 

تو�صح الأمثلة في الجدول )8(. 

تكرار الن�صو�ضتكرار الكلمةالكلمة

ن�صبة التكرارالتكرارن�صبة التكرارالتكرار

808٣0.٣7927٣١.85الله

78720.٣٦١7٦9٦0.79اأو

28280.١٣١٣٣١٤5.7٣هي

28050.١٣9٦5٣٣.١٦قال

279٦0.١٣٦0920.92بن

277٣0.١٣١٣٣8٤5.97اأنه

الجدول )8( مقارنة التكرار الن�صبي للن�صو�ض لكلمات المحتوى والكلمات الوظيفية المقاربة 
لها في التكرار
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المثال،  �صبيل  على  )الله(،  الجلالة  لفظ  فاإن   ،)8( الجدول  في  يظهر  وكما 
هو اأكثر الأ�صماء تكراراً في المدونة، ولكن مقارنته باأداة العطف )اأو( المقاربة له 
في عدد مرات التكرار تبين اأن ن�صبة تكرار الن�صو�ض التي وردت فيها )اأو( اأكثر 
بكثير من ن�صبة الن�صو�ض التي ورد فيها لفظ الجلالة. وينطبق الأمر نف�صه على 
لها  المقاربة  الوظيفية  الكلمات  المحتوى مثل )قال، بن( مقارنة مع  بقية كلمات 

بعدد مرات التكرار. 

كانت  �صواء  بالذات،  الجر  حروف  اأن  ف�صنجد   )7( الجدول  اإلى  رجعنا  ولو 
مفردة »في، من)29(، على، عن..«، اأو مت�صلة ب�صمير »عليه، له، فيها، بها..«،  
هي الأكثر تكراراً من بين بقية الأدوات)٣0(. وهذا التكرار العالي قد يعود اإلى 
�صببين، اأحدهما تركيبي، والآخر وظيفي. اأما التركيبي فهو اأن حروف الجر من 
اأن �صبه الجملة المتكون من الجار والمجرور من  اأهم و�صائل تعدية الأفعال، كما 
اأن حروف  الوظيفي فهو  واأما  ا�صتخداما.  بناء الجملة  الت�صاع في  اأ�صاليب  اأكثر 
الجر اأ�صا�صية في اأداء كثير من المعاني الوظيفية في اللغة. ومن بين حروف الجر، 
ل�صببين.  اأي�صاً  يعود ذلك  وقد  تكراراً.  اأكثرها  بالذات هو  اأن حرف )في(  نجد 
تكرراً في  المعاني  اأكثر  الظرفية، وهو من  اأداء معنى  اأ�صا�صية في  اأن )في(  اأولها 
اللغة، كما يدل عليه تكرار عدد كبير من الظروف في الجدول )7()٣١(. والثاني 
مع  والتبادل  المعاني  الدللة على كثير من  قوة )في( وتمكنها في  اإلى  يعود  ربما 
الحروف الأخرى. وهذه من الم�صائل التي تحتاج اإلى مزيد من البحث والدرا�صة.

ومما يلفت النتباه في الجدول اأي�صا اأنه يحتوي على م�صدرين اثنين فقط، 
هما »اأي�صا، خا�صة«. وكثرة تكرار هاتين الكلمتين عائدة اإلى كثرة ا�صتخدامهما 
كاأداتي ربط مما يجعلهما يقتربان كثيرا من الكلمات الوظيفية. وتحتوي القائمة 
الأعداد  اأ�صماء  من  وهي  )مليون(.  كلمة  هي  معربة،  واحدة  كلمة  على  كذلك 
لعدم  بكثرة  ت�صتخدم  واأ�صبحت  الحديث،  الع�صر  في  العربية  اقتر�صتها  التي 
وجود كلمة بديلة في معناها. كما اأ�صبحت تت�صرف وفق النظام العربي، فتعرب 
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على  تك�صير  )مليونان/مليونين(، وتجمع جمع  وتثنى  موقعها في الجملة،  ح�صب 
)ملايين(، رغم اأنها ل تجمع لأنها من قبيل غير المعدود في لغتها الأ�صلية.

وكذلك تحتوي القائمة على عدد من الظواهر والأ�صاليب المرتبطة بـ»الف�صحى 
تعبير  القائمة  يرد �صمن  المثال،  �صبيل  فعلى  بالترجمة.  للتاأثر  نتيجة  المعا�صرة« 
ا�صتخدامها بدلً عن »الحال«  التي يكثر  الم�صتحدثة  الأ�صاليب  »ب�صكل«، وهو من 
وكثرة  »تم«.  الفعل  ا�صتخدام  كثرة  كذلك  النتباه  ويلفت  المعا�صر.  التركيب  في 
ا�صتخدام هذا الفعل بالذات تعود اإلى ال�صتعا�صة به عن المبني للمجهول)٣2(، 
كما يو�صح الجدول )9(. وا�صتخدام الظرف )حول(، كما يو�صح الجدول )١0(، 
 .)about( هنا ترجمة لكلمة )متاأثر اأي�صا باأ�صاليب الترجمة الم�صتحدثة لأن )حول
وكذلك الظرف )خلال( يكثر ا�صتخدامه في التعبير الحديث )من خلال(، ولذا 

فاإن )من( وردت قبل )خلال( ١9٣9مرة، كما يو�صح الجدول )١١(. 

التلاعب فيها وتاريخها منذ عام تم العو�صي طبيعة ال�صورة المفبركة والتي

ترهيبه لمجرد كتابة قارب فيها تم اأن ن�صهد باأن هناك كاتبا

فهمه ب�صكل ير�صي غرور ذلك تم تحدد القراءة عند عنوان جمالي

اإدخال ورقة القيقب في كندا تم الذهب فيها ومن جانب ثالث

تجميد الت�صميم ولكن بعد طلب تم مختلفا �صنويا حتى عام حين

ا�صدارها لتحمل ذكرى منا�صبة مرور تم ومنها الم�صكوكة الف�صية التذكارية التي

افتتاحه في عام حيث يعر�ض تم اأول المتاحف في الخليج وقد

اإ�صافة المركز الإقليمي للتراث العالمي تم البحرين واإلى جانب قاعاتها التخ�ص�صية

حمايتها من معول الهدم وال�صعي تم المرممة و�صل عددها اإلى بيتا

اختياره �صمن ع�صرة اأفلام للتناف�ض تم على التقدير الذي ي�صتحقونه وقد

الجدول )9( عينة من الك�صاف ال�صياقي ل�صتخدام كلمة )تم(
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اي�صا تقديم اأربع اأوراق عملحولمحور الكتابة الم�صرحية الجديدة الم�صامين

اأثر العوامل القت�صادية والجتماعية 
وال�صيا�صية

خ�ص�ض جزوؤها الأول لحديث نظريحول

�صنة ول يوجد دليل واحدحولالكيفية التي بداأ بها الكلام

اأن بداأت بع�ض المعلومات تردحولملاب�صات مقتل الطفلة وديمة من

ف�صول بالعناوين التالية اإ�صاءات عامةحولالبنية ال�صردية الروائية ونقاط التحول

خاليا من روؤية الباحث ال�صخ�صيةحولالمو�صوع فال�صفحات في معظمها اقتبا�صات

الدورة الثانية ع�صرة دار الحديثحولالأدب والنقد الأدبي والأ�صرة والمراأة

كائن حي روؤية ونظرة فكريةحولاللغة الكردية اأنموذجا لموؤلفه اآزاد

في عملية اقتنا�ض بع�ض المعرفةحولتراث وفكر مختلف الثقافات العالمية

�صعرية معينة التفاف الحركة ال�صعريةحولمجلة ما هو في نتاجها

الم�صرحي العربي الخطاب الذي يطرححولالم�صرح العربي متخلف عن نتاجات

الجدول )١0( عينة من الك�صاف ال�صياقي ل�صتخدام كلمة )حول(

ترتيب الكلمات ال�صابقة قبل )خلال( ح�صب 
عدد مرات ورودها

ترتيب الكلمات اللاحقة بعد )من( ح�صب عدد 
مرات ورودها

العددالكلمةالعددالكلمة

١9٣9خلال١9٣9من

95١اأجل98ومن

90١قبل٤8دولر

٤07حيث22ذلك

٣90اأن١9جنيه

٣87هذا١7فمن

الجدول )١١( ت�صاحب )من( و)خلال( في المدونة
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5. ب. الكلمات الأكثر تكراراً في الن�شو�ص المتخ�ش�شة

كما راأينا في الجزء ال�صابق، فاإنه على الرغم من ورود عدد من كلمات المحتوى 
�صمن قائمة الكلمات الأكثر تكراراً اإل اأن التكرار الن�صبي للن�صو�ض التي وردت 
مرتبطة  المحتوى  كلمات  اأن  يعني  وهذا  الوظيفية.  بالكلمات  مقارنة  قليل  فيها 
بنوعية معينة من الن�صو�ض تكثر فيها اأكثر من غيرها. ولذا ل يكفي الك�صف عن 
الكلمات الأكثر تكراراً ب�صكل عام، بل ل بد من الك�صف عن الكلمات المتكررة في 
المجالت المتخ�ص�صة داخل المدونة، لمعرفة ما يرتبط ويكثر في تلك المجالت من 
كلمات. وتعر�ض الجداول )١2(، )١٣(، )١٤(، )١5(، )١٦(، )١7( الكلمات 
ال�صائعة في الن�صو�ض المتخ�ص�صة في المجالت ال�صتة التي وزعت عليها ن�صو�ض 

المدونة.

%الكلمة#

١١.87٪لالذيماعنالتياإلىاأنعلىمنفي١0

٣.25٪هوكماكلبينكانومعهذهاأوهذا20

١.9٤٪خلالالعربيهيحيثبعدالىالعربيةانلمذلك٣0

١.58٪فيهااإنحتىوهوولمحمدبنالثقافةكانتوفي٤0

١.٣١٪بهافيهوهيعليثمعامومنقداللهله50

١.١5٪العالمالكتاببهالثقافيةبع�ضاأنهوقدعبدالثقافياإل٦0

١.0١٪يكونلهااليومال�صاعرقبلتلكبلعليهاللغةغير70

0.88٪العامالحياةمنذاأكثرملكنالذينيمكناأيمنها80

0.79٪مثلاأي�صافقددونال�صعراأماعبروماالعملهناك90

0.7١٪قالال�صيخكتابالم�صرحاأخرىيقولباأنعليهاالمجتمعحول١00

2٤.٤9٪مجموع التكرار الن�صبي

الجدول )١2( الكلمات الأكثر تكراراً في الن�صو�ض الثقافية
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%الكلمة#

١١.٤9٪بعدعنمعاإلىالتيالذياأنعلىمنفي١0

٣.١٤٪كانالمباراةلالفريقهذاالىماالمنتخبانو20

2.20٪مباراةاللاعبينفريقخلالالبطولةقبلكلحيثهذهلم٣0

١.70٪ذلكالقدمالثانياليومبيناأمامبنالأولوفيالتحاد٤0

١.٤9٪حتىعليالفوزهووهوكاأ�ضكرةمحمداأوكما50

١.28٪بطولةثممنتخبلهرئي�ضالمركزلكنالعالمكانتالكرة٦0

١.١2٪المو�صمالوطنيمنتخبنامالعامالثانيةالدورال�صوطلكرةنقطة70

١.0١٪منذالريا�صيةالنادياللاعبالمجموعةعبدالأولىولالمدربقد80

0.9٤٪يوماأياللجنةالدوريومناللقاءوقالاأنهوكانفى90

0.89٪عامعليهبع�ضفيمالعبفيهاالم�صاركةالدقيقةعندمانادي١00

25.27٪مجموع التكرار الن�صبي

الجدول )١٣( الكلمات الأكثر تكراراً في الن�صو�ض الريا�صية

 
%الكلمة#

١2.٣9٪مامعخلالعنالتياإلىاأنعلىمنفي١0

٣.١0٪حيثلبينمليونانالعامالذيالىهذههذا20

2.0٤٪بن�صبةذلكاإنالماليةالقطاعاأودولرملياركماو٣0

١.50٪وقالالقت�صاديةالعملكلال�صوقالقت�صادغيرالحكومةعامبعد٤0

١.29٪قداأيقبلتمال�صركات�صركةوفيالما�صيلمنحو50

١.١٦٪بلغتمجل�ضب�صكلبع�ضاأ�صعارهواأنهعددالدولالقت�صادي٦0

١.05٪دولهناكخا�صةوهوال�صركةرئي�ضاألفقطاعكانالعامة70

0.99٪وزارةعليهيوذلكالدولةحتىن�صبةالبنكالنفطاأكثر80

0.92٪م�صتوىريالمنذالعالميةالخا�ضالوطنيالأولالفترةمنهاوالتي90

0.8٦٪مقارنةالعربيةعبردينار�صعرال�صتثماركانتزيادةالمائةجديدة١00

25.٣0٪مجموع التكرار الن�صبي

الجدول )١٤( الكلمات الأكثر تكراراً في الن�صو�ض القت�صادية
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%الكلمة#

١2.09٪الذيلماعنالتياإلىاأنعلىمنفي١0

٣.٣5٪بينلمذلككانالىاأوهذههذاانمع20

2.22٪وقالال�صعبرئي�ضالنظامكماهواإنبعدكلالرئي�ض٣0

١.٦٤٪قدال�صوريمجل�ضوفيالحكومةوقبلكانتاأيخلال٤0

١.٤١٪غيرهناكاأنههيالدولةالعامحتىال�صيا�صيةم�صرالمجل�ض50

١.22٪المتحدةالثورةال�صوريةلهلكنالعربيةوهوعلي�صورياول٦0

١.١١٪الأمنومنمر�صييمكنالعربيعليهمنذال�صيا�صيبع�ضحيث70

١.00٪محمدال�صلطةتلكاللهيكونحولفيهااليومالوطنيالجي�ض80

0.9٣٪واأنفيهوقدلهاباأنالآنالنتخاباتاأكثرال�صابقتم90

0.87٪المعار�صةدونعامفاإناإلدولةبها�صدقالالذين١00

25.8٣٪مجموع التكرار الن�صبي

الجدول )١5( الكلمات الأكثر تكراراً في الن�صو�ض ال�صيا�صية

%الكلمة#

١٣.25٪عنعليهمااإلىلاأنعلىاللهمنفي١0

٣.9١٪كانذلكو�صلم�صلىالذيهذاولقالالتياأو20

2.85٪بينبناإلتعالىلهالنا�ضهوكلاإنهذه٣0

2.١7٪ر�صولفيهالإ�صلامحتىوهوكمالممعبهومن٤0

١.٦7٪بعدوفياأنهوقدالقراآنفيهاالذينواإذاثم50

١.٤٤٪بع�ضعنهالدينالنبييكونقدوماهيالم�صلمينبها٦0

١.27٪بلعنديوميقولالىالإن�صانابنفاإنيامحمد70

١.١5٪الإ�صلاميفقدفلالهموقالالإ�صلاميةفقالاأيغيران80

١.0١٪حيثوهيعليكانتعبدواأنرم�صانلهاالكريمال�صلاة90

0.92٪نف�صهبمااأهلمنهاالعلمولكنال�صيخر�صيلأنالر�صول١00

29.٦٤٪مجموع التكرار الن�صبي

الجدول )١٦( الكلمات الأكثر تكراراً في الن�صو�ض الدينية
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%الكلمة#

١2.٦5٪هذهمااأوعنالتياإلىاأنعلىمنفي١0

٣.02٪قدحيثخلالبينكماوالذيلمعهذا20

١.90٪اإنمثلالىاأكثرهوانكليمكنبعدذلك٣0

١.٤5٪عندالدموفيالعالموهواأيب�صكلبع�ضكانغير٤0

١.25٪وهيكانتيكونلمحتىقبلاأنهومنهيوقد50

١.08٪الذينالطاقةعليتكوناأخرىالج�صمهناكعاما�صتخداماأي�صا٦0

0.98٪ال�صحيةفاإنتمالعامولكناإذابهايتمتلكالدرا�صة70

0.92٪لدىحولالإ�صابةالجهازالدكتورعدد�صركةمنهاوذلكعبر80

0.8٦٪عمليةفيهااأماالأطفاللهامماالمعلوماتالعلاجاإلتناول90

0.79٪المر�ضلكنخا�صةيجبدونن�صبةثملهطريقوالتي١00

2٤.9١٪مجموع التكرار الن�صبي

الجدول )١7( الكلمات الأكثر تكراراً في الن�صو�ض العلمية

المحتوى  كلمات  اأن  هي  ال�صابقة  الجداول  في  للناظر  تبدو  ملاحظة  اأول 
بداأت تظهر ب�صكل اأكبر �صمن قوائم الكلمات الأكثر تكراراً. وهذا متوقع، ففرز 
كلمات  ظهور  اإلى  يوؤدي  اإليها  تنتمي  التي  المجالت  بح�صب  وتوزيعها  الن�صو�ض 
المحتوى التي تعبر عن تلك المو�صوعات ب�صكل اأكبر. ولكن يلاحظ اأي�صا اأن اأغلب 
اأما الأفعال فلا تزال قليلة جداً في جميع  كلمات المحتوى المتكررة من الأ�صماء، 
الجداول  من  اأكثر  اأو  اثنين  بين  م�صترك  هو  ما  منها  الأ�صماء  وهذه  الجداول. 
ال�صابقة، ومنها ما لم يرد اإل في جدول واحد. و�صنترك حاليا الأ�صماء التي وردت 
متكررة في اأكثر من مجال، لأننا �صنعلق على بع�صها في ثنايا الكلام لحقا. واأما 
الأ�صماء التي لم ترد �صمن الكلمات الأكثر تكرارا اإل في جدول واحد فقط، فهي 
على  توزيعها  مع  الأ�صماء  بتلك  تلخي�صا   )١8( ويقدم الجدول  ومتنوعة.  كثيرة 

المجالت التي وردت فيها.  
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الكلمات التي انفرد المجال بظهورها �صمن الأكثر تكراراًالمجال

المجتمع، الحياة، الثقافة، الثقافي، الثقافية، الكتاب، كتاب، اللغة، الن�صو�ض الثقافية
ال�صاعر، ال�صعر، الم�صرح

المباراة، الن�صو�ض الريا�صية التحاد،  فريق،  الفريق،  منتخبنا،  منتخب،  المنتخب، 
القدم،  لعب،  اللاعب،  اللاعبين،  بطولة،  البطولة،  المجموعة، 
الدور،  ال�صوط،  نقطة،  المركز،  الفوز،  كاأ�ض،  لكرة،  كرة،  الكرة، 
الدوري،  اللقاء،  الريا�صية،  نادي،  النادي،  المدرب،  المو�صم، 

اللجنة، الدقيقة، الثانية، الم�صاركة

مليار، الن�صو�ض القت�صادية مليون،  دينار،  ريال،  دولر،  العامة،  الما�صي،  دول،  الدول، 
القطاع،  وزارة،  المالية،  ال�صركات،  ال�صركة،  �صركة،  المائة،  األف، 
ال�صوق،  القت�صادي،  القت�صادية،  القت�صاد،  بن�صبة،  قطاع، 
زيادة،  م�صتوى،  الخا�ض،  فترة،  البنك،  النفط،  �صعر،  اأ�صعار، 

ال�صتثمار، مقارنة

ال�صيا�صة، الن�صو�ض ال�صيا�صية ال�صعب،  النظام،  م�صر،  المجل�ض،  دولة،  الرئي�ض، 
مر�صي،  الثورة،  ال�صورية،  �صوريا،  ال�صوري،  المتحدة،  ال�صيا�صي، 

الأمن، الجي�ض، ال�صلطة، النتخابات، �صد، المعار�صة، ال�صابق

الإ�صلامي، الن�صو�ض الدينية الم�صلمين،  الإ�صلام،  الدين،  الإن�صان،  النا�ض،  ابن، 
اأهل،  العلم،  رم�صان،  ال�صلاة،  النبي،  القراآن،  الر�صول،  ر�صول، 

نف�صه، الكريم

ال�صحية، الن�صو�ض العلمية الدرا�صة،  الطاقة،  الج�صم،  ا�صتخدام،  الدم،  الدكتور، 
طريق،  عملية،  الأطفال،  المعلومات،  العلاج،  الإ�صابة،  الجهاز، 

المر�ض

الجدول )١8( الأ�صماء الأكثر تكراراً في المجالت المختلفة
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وكما يظهر في الجدول ال�صابق، يوجد نوعية معينة من الكلمات المتكررة في 
كل مجال تعك�ض طبيعة المو�صوعات المطروقة فيه. فيلاحظ -على �صبيل المثال- 
الطبية  بالجوانب  ارتباط  ذات  العلمية  الن�صو�ض  تكراراً في  الأكثر  الكلمات  اأن 
وال�صحية. وللكلمات الأكثر تكراراً في الن�صو�ض ال�صيا�صية ارتباط كبير بالأحداث 
الجارية. فكلمات )م�صر، ال�صوري، �صوريا، ال�صورية، مر�صي، ال�صابق( ربما لم 
تتكرر اإل ب�صبب طبيعة الأحداث التي تزامنت مع تاريخ ن�صو�ض المدونة، بخلاف 
الكلمات في المجالت الأخرى التي يبدو اأن لها ارتباطاً اأكثر دواما بالمجالت التي 
ظهرت فيها. ومن الناحية الكمية، يلاحظ اأن الن�صو�ض الريا�صية والقت�صادية 
بالذات تحتوي على عدد اأكبر من الأ�صماء �صمن قائمة الكلمات الأكثر تكراراً. 
وربما يعود ذلك اإلى اأن هذين المجالين مجالن متخ�ص�صان لهما كلمات خا�صة 
النقطة  هذه  يوؤكد  ما  و�صنجد  كثيراً.  تتكرر  يجعلها  مما  ومحدودة  مح�صورة 
بالن�صبة للمجال الريا�صي ب�صكل خا�ض في الجزء التالي المتعلق بالكلمات المميزة 

للمجالت المختلفة. 

5. ج. الكلمات المميزة للمجالت المختلفة

ل تقت�صر اإمكانيات البحث في المدونات على الكلمات الأكثر تكراراً في المجالت 
المختلفة، بل يمكن اأي�صا ا�صتخراج الكلمات المميزة لكل مجال من المجالت على 
اأحدهما هي  اأن يكون لدينا مدونتان،  الكلمات المميزة يتطلب  حدة. وا�صتخراج 
المرجعية،  المدونة  والأخرى هي  كلمات  ما يميزها من  نريد معرفة  التي  المدونة 
وتحوي الن�صو�ض التي ت�صتخدم للمقارنة مع ن�صو�ض المدونة التي نريد تمييزها. 
ويتم ا�صتخراج الكلمات المميزة عن طريق مقارنة التوزيع الإح�صائي للكلمات في 

المدونة التي نريد تمييزها بالكلمات في المدونة المرجعية. 

وفي درا�صتنا الحالية قمنا با�صتخراج الكلمات المميزة عن طريق مقارنة كل 
المجالت  ت�صمل  التي  الكاملة  المدونة  ن�صو�ض  ببقية  ال�صتة  المجالت  من  مجال 
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الأخرى ما عدا المجال المق�صود. ومع اأنه يوجد طرق اإح�صائية متعددة للمقارنة 
وا�صتخراج الكلمات المميزة، اإل اأننا ا�صتخدمنا طريقة »معامل الغرابة« لأنها من 
اأ�صهل الطرق واأو�صحها. ومعامل الغرابة هو حا�صل ق�صمة التكرار الن�صبي للكلمة 
في المدونة التي نريد تمييزها )المدونة اأ( على التكرار الن�صبي للكلمة نف�صها في 

المدونة المرجعية )المدونة ب(. وحا�صل الق�صمة قد يكون:

في  تظهر  ولم  فقط  )اأ(  المدونة  في  الكلمة  ظهرت  اإذا  نهاية(:  ل  اأ -  )ما 
المدونة )ب(.

ب - اأو )رقماً كبيراً جداً(: اإذا كان التكرار الن�صبي للكلمة في المدونة )اأ( اأكبر 
بكثير من تكرارها الن�صبي في المدونة )ب(

ج -  اأو )١(: اإذا ت�صاوى التكرار الن�صبي للكلمة في المدونتين

د -  اأو )قريباً من ال�صفر(: اإذا كان التكرار الن�صبي للكلمة في المدونة )ب( 
اأكبر بكثير من تكرارها الن�صبي في المدونة )اأ(. 

الغرابة  معامل  قيمة  تكون  عندما  المميزة  الكلمات  من  الكلمة  اعتبار  ويتم 
)ما ل نهاية(، اأو اأكبر من رقم معين يتم اختياره وو�صعه كمقيا�ض للمقارنة. وفي 
حالتنا فقد تم اختيار الرقم ١0 كحد اأدنى لقيمة معامل الغرابة المقبول للكلمات 

المميزة. 

اأن تكون قيمة معامل الغرابة )مال  اأنه من الممكن  ولكن ل بد من ملاحظة 
نهاية( حتى ولو لم تظهر الكلمة اإل لمرة واحدة فقط في المدونة )اأ( ولم تظهر في 
المدونة )ب(. ولتجنب ذلك لبد من و�صع معيار اآخر غير قيمة معامل الغرابة 
وفي  المميزة.  الكلمات  �صمن  اإدراجها  اأجل  من  الكلمة  تكرار  مرات  بعدد  يتعلق 
حالتنا فقد اخترنا الرقم )٤0( ليكون الحد الأدنى لعدد مرات التكرار المطلوبة 

لت�صمين الكلمة في قائمة الكلمات المميزة. 
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وبناء على هذين المعيارين فقد تم ا�صتخراج الكلمات المميزة في كل مجال على 
حدة. كما تم توزيع الكلمات المميزة على اأربعة تدرجات اأو م�صتويات، كما تو�صح 
ي�صمل  الأول  فالم�صتوى   .)2٤(  ،)2٣(  ،)22(  ،)2١(  ،)20(  ،)١9( الجداول 
الجداول  في  كتبت  وقد  نهاية(،  ل  )ما  هي  غرابتها  معامل  قيمة  التي  الكلمات 
بالخط الغامق. واأما الم�صتوى الثاني في�صمل الكلمات التي معامل غرابتها اأكبر من 
اأو ي�صاوي )50( ولي�ض ما ل نهاية، وكتبت بالخط المائل. والم�صتوى الثالث ي�صمل 
التي معامل غرابتها اأكبر من اأو ي�صاوي )١0( واأقل من )50(، كتبت وتحتها خط. 
واأما الم�صتوى الأخير، في�صمل الكلمات التي معامل غرابتها اأقل من )١0(، وقد 
كتبت بدون تمييز، ول تعد من قبيل الكلمات المميزة، لأنها لم تتجاوز الحد الأدنى 

لمعامل الغرابة المطلوب.
لل�صاعرالم�صرحالمثقفالم�صرحيةزيزيكللم�صرح�لمخطوط�ت�لت�صكيلية�لم�ص�ري�لق�صيدة
الم�صرحيق�صيدةال�صردللفنون�صنقيطال�صعريال�صعريةالمو�صيقيودانالإبداعي

ال�صينمائيال�صاعر�صعريةق�صائدالق�صائدالفنانينالمثقفينوال�صاعرالفنانالروائي
الأدبيم�صرحال�صينما�صعراءالدراماال�صالونالأدباءالت�صكيليالفنونالناقد

الكتابةالفيلمالروايةالمكتبةالجابريالمبدعينثقافيالأديبالثقافةالثقافي
للثقافةالإبداعالمتلقيثقافيةالن�صويةللكتابالمكتباتالإبداعيةم�صرحيةالأدبية

الكاتباللغويالأدبالحداثةدروي�ضال�صعراءالثقافيةالفنوالفنونوالتراث
اأدبالمو�صيقيةوالفنالتراثال�صعراللغوية�صاعرالنقادالفل�صفةالمبدع

الحبديوانالثقافاتالقارئاللغةالمخرجفناللغاتمكتبةالأفلام
روايةالتدري�ضمهرجانالجائزةوالثقافةالترجمةنوبلالكتبالمختارفرقة

الجدول )١9( الكلمات المميزة لن�صو�ض المجال الثقافي في المدونة
ميد�لية�لعن�بي�لولمبيلعبو�للاعبونللبطولة�لت�أهل�لمنتخب�تمنتخبن��ل�صوط

ميد�لي�تم�صيفهب�للقب�لرجوبمنتخب�تب�لتع�دلت�أهلرون�لدويون�يتدلعبيه

لدوري�لكرويةب�لبطولة�ولمبي�دتمريرةركلة�صدد�لهجومية�إبمب�ر�ته

بو�صكي�لهجوميهد�فركنيةبولند��لترجيلعبين�ملعبهلمنتخبن�برونزية

بهدفينالملاعبالت�صفياتالنديةالأولمبيالمباراةلعبين�صدده�للمنتخب�تللن��صئين
البطولتالكرويالمدربالمدربينللكرةمهاجمللمنتخبالبطولةمان�ص�صتربر�صيد
الأولمبيادالفريقانالفيفار�صيدهللمباراةمدربمناف�صاتالمرمىالكابتنالمناف�ض

الودادلعبيلكرةالمونديالفريقيالتحاداتالزمالكالتعادلار�صنالاللاعبين
الأ�صبانيلبطولةبر�صلونةالحار�ضالميدالياتبطولةريكاردوالمهاجممبارياتمباراة

اللاعبفريقهلكاأ�ضت�صفياتالوديةاللقبالبرازيليمي�صيبفوزهالآ�صيوي

الجدول )20( الكلمات المميزة لن�صو�ض المجال الريا�صي في المدونة
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ميد�لية�لعن�بي�لولمبيلعبو�للاعبونللبطولة�لت�أهل�لمنتخب�تمنتخبن��ل�صوط
ميد�لي�تم�صيفهب�للقب�لرجوبمنتخب�تب�لتع�دلت�أهلرون�لدويون�يتدلعبيه

لدوري�لكرويةب�لبطولة�ولمبي�دتمريرةركلة�صدد�لهجومية�إبمب�ر�ته
بو�صكي�لهجوميهد�فركنيةبولند��لترجيلعبين�ملعبهلمنتخبن�برونزية

بهدفينالملاعبالت�صفياتالنديةالأولمبيالمباراةلعبين�صدده�للمنتخب�تللن��صئين
البطولتالكرويالمدربالمدربينللكرةمهاجمللمنتخبالبطولةمان�ص�صتربر�صيد
الأولمبيادالفريقانالفيفار�صيدهللمباراةمدربمناف�صاتالمرمىالكابتنالمناف�ض

الودادلعبيلكرةالمونديالفريقيالتحاداتالزمالكالتعادلار�صنالاللاعبين
الأ�صبانيلبطولةبر�صلونةالحار�ضالميدالياتبطولةريكاردوالمهاجممبارياتمباراة

اللاعبفريقهلكاأ�ضت�صفياتالوديةاللقبالبرازيليمي�صيبفوزهالآ�صيوي

الجدول )2١( الكلمات المميزة لن�صو�ض المجال القت�صادي في المدونة

الد�صتوريكلينتونالمخابراتالجنائيةهجليجنتنياهوجنيف�لعدلي��صتب�ك�ت�أن�ن
الجمهوريدارفورالد�صتوريةللجي�ضبوتينالإرهابيةا�صرائيلالمدنيينكوفيال�صد

للانتخاباتالقتراعالم�صلحةللقواتالقواتكردفانمر�صيقواتالأ�صداغتيال
عبدربهالنتقاليةالرئا�صيةالرئا�صي�صفيقالإخوانللحزبعرفاتالقذافيع�صكري

ال�صوريالتاأ�صي�صيةانتقاليةالمعار�صةال�صوريةهاديع�صكريةعنانب�صارالمراقبين
المنالمحكمةالمرزوقيبعودةالع�صكريحم�ضاأحزابجرائمالنتخاباتلحزب

الجي�ضالق�صائيةال�صوريينالخوانالبرلمانليبياالإ�صرائيليالأغلبيةالع�صكريةاأفغان�صتان
النتخابيةالتوافقالد�صتورمقتلقياداتحزبالحتجاجات�صورياانتخاباتطهران
الإيرانيةالتدخلالديمقراطيلل�صلطةالتيارنوابلحقوقالنائبالم�صت�صارمو�صكو
لل�صعب�صوريةجريمةاإ�صرائيلالإ�صلاحاتالجماعةالجرائمونقلتالبرلمانيةالحزب

الجدول )22( الكلمات المميزة لن�صو�ض المجال ال�صيا�صي في المدونة

ر�صولالذنوبالتوبةالبقرةرواه�لر�صل�ل�صدقة�لترمذيعب�دههريرة
اأمرناالموؤمنينو�صلمالبخاريالزكاةالم�صركيناإله�صلىالفتاوىالقيامة

الآيةربكالنبي�صدقةالآخرةاأخرجهتعاليال�صحابةر�صيتيمية
تعالىللم�صلمينزكاة�صورةور�صولهعليمال�صلاةاآمنواالدعاءوال�صلاة
فلماوقولهالموؤمنواآلهب�صم�صبحانهبالمعروفربهمربناالعبادات

قري�ضالجنةتباركواللهالإيمانالعبادةالر�صولالآياتوجلالمنكر
الإمامقلوبهماآياتال�صرعلقولهباللهوال�صلاماللهماأنزلعبادة

والنهيالم�صاجدالنبويالعالمينم�صلمالمذاهبالأئمةوتعالىمنكماأجر
نبيبالدينالحرامربخيراالخلقاأخلاقاأن�ضال�صيطاناآية

الأنبياءالجهادالم�صلمكنتم�صلاةالقراآنالقلوبالفقهيةاللهرحمه

الجدول )2٣( الكلمات المميزة لن�صو�ض المجال الديني في المدونة
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�لجين�تويندوز�لحو��صيب�لروبوت�لروبوت�تفيت�مين�لجر�حة�آبل�لغدة�أندرويد

ال�صداعغوغل�لجذعية�له�صمي�لت�أك�صد�لأ�صبرين�إنتل�لدرقية�لجينيةنوكي�
الأورامال�صكرياأبلال�صمنةهرمونحا�صوبفيرو�ضالقولونالدهونجراحة

الثديالكلويالقلبيةجوجلالعلاجاتال�صرطانيةال�صطناعيالكتئابال�صوائلالعد�صات
الأليافهاتفالبرمجياتاللوحيةالمعالجالأع�صابالكال�صيومفي�صبوكم�صاعفاتالتهاب

المناعةالم�صتخدمم�صتخدمال�صراييناله�صمالكلىالكبدالأ�صعةالمعدية�صرطان
بيريالأدويةالفيرو�صاتالم�صاداتباأمرا�ضبمر�ضالآلمب�صرطانالباحثونالفيرو�ض

مر�صىطبالمري�ضالهواتفالوراثيةالخلايامايكرو�صوفتالبكتيرياللج�صمالبول
الذكيمري�ضال�صرطانم�صتخدميالع�صبيباحثونالكمبيوترالأ�صنانالتدخينالأعرا�ض

لعلاجالحراريةالج�صماأدويةالدمويةالدمالحا�صوبالمحمولةاأمرا�ضالم�صتخدمين

الجدول )2٤( الكلمات المميزة لن�صو�ض المجال العلمي في المدونة

اأول ملاحظة تبدو لنا هي اأن توزيع الكلمات المميزة بالن�صبة لم�صتويات معامل 
فاإن  يبدو  يلخ�ض الجدول رقم )25(. وكما  المجالت، كما  الغرابة مختلف بين 
اأكثر المجالت تميزاً هو المجال الريا�صي حيث تحتوي الن�صو�ض التي تنتمي اإلى 
هذا المجال على عدد كبير ن�صبيا من الكلمات الخا�صة )٤٣ كلمة( التي لم ترد 
الكلمات المميزة في هذا المجال لها معامل  اأن بقية  اآخر. كما  اأي مجال  اأبداً في 
غرابة كبير ن�صبيا. وهذا يوؤكد الملاحظة التي ذكرناها �صابقا، فالمجال الريا�صي 
كبير،  ب�صكل  تتكرر  ومحددة  مح�صورة  كلمات  له  وا�صح،  ب�صكل  م�صتقل  مجال 

وتميزه اإلى حد كبير عن غيره من المجالت الأخرى. 
معامل الغرابةالمدونة

اأقل من ١0اأكبر من ١0اأكبر من 50ما ل نهاية
٦٣85٦0الثقافية

٤٣5700الريا�صية
5٤٣520القت�صادية

2١١8٣٤ال�صيا�صية
5٣95٦0الدينية
١87٣90العلمية

الجدول )25( عدد الكلمات المميزة بالن�صبة لمعامل الغرابة في المجالت المختلفة
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وياأتي بعد المجال الريا�صي المجال العلمي، حيث تحتوي ن�صو�ض هذا المجال 
على )١8( كلمة مميزة لم ترد في اأي مجال اآخر. كما اأن كثيراً من كلماته ذات 
معامل غرابة مرتفع ن�صبيا. ورغم اأن ذلك يعني اأن ن�صو�ض المجال العملي متميزة 
بالقدر  يكن  لم  تميزه  اأن  اإل  الم�صتخدمة،  الكلمات  نوعية  ناحية  من  ما  حد  اإلى 
المتوقع. ولعل ال�صبب في ذلك يعود اإلى اأن ن�صو�ض المجال العلمي في ال�صحافة ذات 
�صبغة عامة، موجهة اإلى عموم القراء في المجتمع، ولي�صت ن�صو�صاً متخ�ص�صة، 

موجهة اإلى قراء متخ�ص�صين. 

فالكلمات  المجالت تميزاً.  اأقل  ال�صيا�صي هو  المجال  فاإن  اأخرى،  ناحية  ومن 
راأينا  اإلى حد كبير. وكما  الم�صتخدمة في هذا المجال م�صتركة مع بقية المجالت 
بالأحداث  غالباً  مرتبطة  المجال  هذا  في  تكراراً  الأكثر  الكلمات  فاإن  �صابقا، 
الجارية، ولي�ض لها ارتباط دللي دائم بالمجال ال�صيا�صي. وربما يمكن اأن ن�صتنتج 
المجالت عمومية،  اأكثر  العربية هو  ال�صحافة  ال�صيا�صي في  المجال  اأن  من ذلك 
الم�صائل  الكلمات المحددة والخا�صة، وهذه من  اإلى  افتقاره  ب�صبب  واأقلها ن�صجا 

التي تحتاج اإلى مزيد من البحث والمقارنة.

ولو اأردنا اأن نقف على طبيعة الكلمات المميزة ف�صنجد اأن اأغلب الكلمات المميزة 
في المجال الثقافي لها دللت ترتبط بالفنون والأنواع الأدبية المختلفة مثل ال�صعر 
والرواية والم�صرح والر�صم الت�صكيلي وال�صينما والمو�صيقا. وهناك مواد معينة تكثر 
اأدب،  )ثقف،  الثقافي  للمجال  المميزة  الكلمات  �صمن  وا�صتقاقاتها  ت�صريفاتها 
بدع، فنن، كتب(. وتحتوي الكلمات المميزة في هذا المجال على عدد من المعربات 
الدراما،  )ال�صينما،  والحديثة  مو�صيقا(  فل�صفة،  مهرجان،  )ديوان،  القديمة 
الفيلم(. واأما المجال الريا�صي فكثير من كلماته المميزة عبارة عن م�صطلحات 
مو�صوعة حديثا لدللت مخ�صو�صة في هذا المجال )ال�صوط، المنتخبات، التاأهل، 
على  المميزة  كلماته  تحتوي  وكذلك  ركنية(.  تمريرة،  ركلة،  المرمى،  البطولة، 
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عدد من المعربات الحديثة)٣٣( ذات الدللت المح�صورة )المونديال، الأولمبياد، 
الفيفا، ميدالية، برونزية، الكابتن، الفيفا(.

واأما المجال ال�صيا�صي فن�صبة كبيرة من كلماته المميزة عبارة عن اأعلام، اإما 
اأ�صماء اأ�صخا�ض اأو دول اأو اأقاليم اأو من�صوبة اإلى بع�صها. ويوجد قليل من الكلمات 
المجال  وكذلك  الديمقراطي(.  البرلمان،  )الد�صتور،  المجال  هذا  في  المعربة 
القت�صادي ل يوجد �صمن كلماته المميزة اإل عدد قليل من الكلمات المعربة )بنك، 
مليار،  )مليون،  والمقادير  والعملات  العدد  اأ�صماء  قبيل  من  واأغلبها  بور�صة( 
الكلمات  وا�صح  ب�صكل  عليه  تطغى  الذي  العلمي  المجال  بخلاف  برميل(.  طن، 
المعربة والمقتر�صة. ورغم اأن بع�صها من قبيل الأعلام كاأ�صماء ال�صركات والآلت 
منها  كثيراً  اأن  اإل  ويندوز(،  في�صبوك،  غوغل،  اآبل،  مايكرو�صوفت،  )اأندرويد، 
م�صطلحات معربة )الروبوتات، الجينات، البرمجيات، الفيرو�صات، البكتيريا، 
ال�صرطان، هرمون، التاأك�صد، الكال�صيوم، القولون(. وكذلك يوجد عدد كبير من 
الم�صطلحات المو�صوعة حديثا )الهواتف، الحوا�صيب، الأ�صعة، الألياف، الخلايا، 
المجال  المميزة في  الكلمات  اأن عدداً من  كما  الم�صادات، الجراحة(.  العد�صات، 
العلمي لها دللت مرتبطة بالج�صد واأع�صائه ووظائفه )الج�صم، الغدة، القلبية، 

الكلى، الثدي، الكبد، ال�صرايين، الأ�صنان، الع�صبي، الدم، اله�صم، البول(. 

وكما يو�صح ال�صتعرا�ض ال�صابق، فاإن الغالبية العظمى من الكلمات المميزة 
واأكثرها  التي تحمل غالبا دللت حديثة.  المحتوى  في كافة المجالت من كلمات 
من الأ�صماء، واأما الأفعال فمحدودة جدا. وتحتوي الأ�صماء على عدد كبير من 
الم�صادر والم�صتقات المولدة والم�صتحدثة. فمنها اأبنية م�صتخدمة اكت�صبت دللت 
جديدة مثل )جراحة، المرمى، المثقف(، ولكن منها اأي�صا ما هو جديد في مبناه 
 - )�صيولة(  فالم�صدر  مخرج(.  مهاجم،  محكمة،  م�صرح،  )�صيولة،  مثل  ومعناه 
ا�صم  المادة. وكذلك  بناء م�صتحدث على وزن فعولة في هذه  المثال -  على �صبيل 
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الفاعل )مهاجم( وفعله )هاجم( كلاهما بناء جديد م�صتحدث ومولد من مادة  
)ه ج م(، وينطبق ذلك على ا�صم المكان )محكمة( في مادة )ح ك م(.

ورغم وجود ن�صبة كبيرة من الكلمات المعربة والمقتر�صة، اإل اأنه يلاحظ وجود 
حالت قليلة وردت فيها الكلمات الأجنبية ومقابلاتها العربية المولدة معا �صمن 
و)حا�صوب/ القت�صادي،  المجال  في  )بنك/م�صرف(  مثل  المميزة،  الكلمات 
كمبيوتر( في المجال العلمي. وكما يو�صح الجدول )2٦( فاإن كلمتي )حا�صوب( 
و)كمبيوتر( ت�صتخدمان بمقدار مت�صاو تقريبا. اأما كلمة )بنك( فت�صتخدم ب�صكل 
بالألف  تكون معرف  العربي )م�صرف(، خا�صة حينما  بكثير من مقابلها  اأكبر 
واللام. وقد يكون ذلك عائدا اإلى اأن كلمة )البنك( ت�صتخدم كجزء من اأ�صماء 
البنوك، مثل )البنك الأهلي، البنك الوطني...(. ولذا لم ينجح المقابل العربي 

لهذه المفردة ب�صبب اأن الموؤ�ص�صات المق�صودة ت�صمي نف�صها بالمقابل الأجنبي. 

الحا�صوب والكمبيوترالم�صرف والبنكنوع �لكلمة

�لعدد�لكلمة�لعدد�لكلمة�لعدد�لكلمة�لعدد�لكلمة

29كمبيوتر٦2حا�صوب2٦9بنك١0٦م�صرفمنكرة

١٣٣الكمبيوتر98الحا�صوب 529البنك95الم�صرفمعرفة

20١798١0٦١٦2�لمجموع

 الجدول )2٦( تكرار كلمتي )بنك وكمبيوتر( ومقابليهما العربيين في المدونة

5. د. البحث في مادة معجمية: مادة )عمل( مثالً

بخلاف ما �صبق مما يعتمد على البحث في مجموع ن�صو�ض المدونة ل�صتك�صاف 
وا�صتخراج الكلمات ال�صائعة اأو المميزة، فاإن ل�صانيات المدونات يمكن اأن ت�صتخدم 
للبحث في ق�صية محددة �صلفا كالبحث عن كلمة معينة، اأو تعبير محدد، اأو مادة 
وما  ا�صتخدامها،  وموا�صع  وا�صتقاقاتها،  ت�صريفاتها  ل�صتك�صاف  مق�صودة، 
ما  وغالبا  ال�صتخدام.  طرق  اأو  المعاني  في  اختلاف  من  لذلك  تبعا  عليها  يطراأ 
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يتم ا�صتخدام هذا النوع من البحث بناء على فر�صيات معينة متعلقة بالكلمات 
والعبارات المق�صودة. فلو اأخذنا مادة )ع م ل(، على �صبيل المثال، ف�صنجد اأن كلمة 
)العمل( قد وردت �صمن الكلمات الأكثر �صيوعا في المدونة كاملة )جدول 7(، وفي 
والقت�صادي )الجدولن  الثقافي  المجالن  وهما  الخا�صة،  المجالت  من  مجالين 
١2 و ١٤(. وقد ورد من م�صتقات هذه المادة كلمة )عملية( �صمن الكلمات الأكثر 
�صيوعا في المجال العلمي )جدول ١7(، وكلمة )تعاملات( �صمن الكلمات المميزة 

للمجال القت�صادي )جدول 2١(.

ورغم اأن مادة )ع م ل( مادة ثرية ومت�صعبة في المعجمات العربية، اإل اأنه قد 
ا�صتجد فيها العديد من الأبنية والدللت)٣٤(. فمن الأبنية الم�صتحدثة في هذه 
المادة الم�صدر ال�صناعي )عملية(، وال�صفة على وزن )فعيل( )عميل(، والم�صدر 
على وزن )فعولة( )عمولة(، وا�صم المكان )معمل(. وبالرجوع اإلى المدونة يمكننا 
التحليل  متابعة  اأن  ورغم  ورودها.  وموا�صع  وتكرارها  الكلمات  هذه  ا�صتخراج 
التف�صيلي قد توؤدي اإلى الكثير من النتائج، اإل اأننا �صنكتفي هنا فقط با�صتعرا�ض 
تكرار هذه الكلمات في المدونة كاملة، وفي المجالت الفرعية المختلفة، كما يو�صح 

الجدول )27(.
المجموعكملعلمدين�صي�ضق�صدري�ضثقف)٣5(ت�صريفاتهاالكلمة

١2٤٦220٦22٤7028797٣١978عمليةعملية

٦52057١٣٤2790٣9٣العملية

٣2١٣١8٤١١١987٤٣٦عمليات

١٤7٣٣5٣9٦0١7٦العمليات

١0٣2١7١٤١79عميلعميل

00١5٤0١2٣١العميل

0١2270١0٤0عملاء
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00٦770209٤العملاء

١١١000٣١552معملمعمل

0020259المعمل

20720٦١8معامل

١0٣١١٤١0المعامل

0020002١0عمولةعمولة

0000000العمولة

0020002عمولت

00٦000٦العمولت

2٤0١0٤٦١95٤5١١959١2١١9المجموع

الجدول )27( الأبنية الجديدة في مادة )عمل( وورودها في المدونة

ا�صتخداما  الأكثر  فاإن كلمة )عملية( هي  ال�صابق،  وكما يلاحظ في الجدول 
من بين الأبنية الجديدة في مادة )ع م ل(، وبفارق كبير جدا عن الأبنية الأخرى. 
كلمتي  مقابل  في  ت�صتخدم  فهي  بالترجمة  المتاأثرة  الكلمات  من  )عملية(  وكلمة 
اأنها ذات مدى  اإلى  ا�صتخدامها  تعود كثرة  و )operation(. وربما   )process(
ال�صتخدام  الكلمات فمحدودة  بقية  واأما  تخت�ض بمجال معين.  ول  وا�صع  دللي 
اإل في ع�صرة موا�صع فقط، ومح�صورة في المجال  جدا. فـ)عمولة()٣٦(لم ترد 
القت�صادي. وكذلك )عميل( ذات ارتباط بالمجال القت�صادي للدللة من يتعامل 
اأو تجارة، وهي الأكثر ا�صتخداما في هذا المعنى في  اأو �صنعة  مع غيره في حرفة 
مقابل الكلمة التقليدية )حريف( و )زبون( وهي كلمة مولدة اأخرى كما يو�صح 
اأنها الكلمة التراثية الم�صتخدمة في معنى  الجدول )28(. واأما )حريف( فرغم 
موا�صع  في  اإل  المعا�صر،  ال�صتخدام  في  تقريبا  اندثرت  اأنها  اإل  )عميل()٣7(، 
ثلاثة  في  اإل  المعنى  بهذا  المدونة  في  ترد  فلم  العربي.  المغرب  في  جدا  محدودة 

موا�صع فقط يعر�صها الجدول )29(. 
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المجموعالتكرارت�صريفاتهاالكلمة
١٤١79عميلعميل

٣١العميل
٤0عملاء
9٤العملاء

278زبونزبون
١2الزبون
١8زبائن

٤٦الزبائن
0٣حريفحريف

2الحريف
0حرفاء

١الحرفاء
الجدول )28( عميل ومرادفاتها في المدونة

الثالث والع�صرين للمغرب وبينما تحتل الحريف الأوروبي تفيد اأن تون�ض تعد

الحادي ع�صر لتون�ض وال�صابع والثلاثين الحريف اأما ح�صة المغرب التي تعد

الوفياء المتعلقة باقتراحات موجهة للادارة الحرفاء اراء الم�صيفين والم�صيفات وكذلك بع�ض

الجدول )29(: الموا�صع التي ودت فيها )حريف( بمعنى )عميل(

وفي مقابل هذه الأبنية الجديدة، هناك كلمات اأخرى في مادة )ع م ل( ذات 
اأبنية كانت م�صتخدمة �صابقا ولكن بدللت مختلفة عن دللتها المعا�صرة. ومن 
في  تعنيان  كانتا  الكلمتان  فهاتان  الفاء«،  »مثلثة  و)عمالة(  )عُمْلة(  كلمتا  ذلك 
ال�صابق »اأجرة العامل على ما بذله من عمل«. ولكن تحول معنى )عملة( واأ�صبحت 
ت�صتخدم في الدللة على نوعية النقد الم�صتعمل في التبادل التجاري والقت�صادي، 
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اأ�صبحت تدل غالبا  في مقابل كلمة )currency( الإنجليزية. وكذلك )عمالة( 
في  الكلمتين  هاتين  تكرار   )٣0( الجدول  ويلخ�ض  العاملة،  القوى  مجموع  على 

المدونة ومجالتها الفرعية. 

كملعلمدين�صي�ضق�صدري�ضثقفالكلمة

90١25٣2٣١عملةعملة

١٤2878٣0١١٤العملة

١0١١٤00١٦عمالةعمالة

50٤2١52٣٦7العمالة

292١52٣285228المجموع

الجدول )٣0( تكرار كلمتي )عملة( و)عمالة( في المدونة

ومن ناحية اأخرى، فقد ل تتحول دللة المفردة ب�صكل كامل، ولكن يلحقها نوع 
من التقييد والتخ�صي�ض. وعلى �صبيل المثال، فا�صم الفاعل لو�صف العاقل من )ع 
م ل( )عامل( الذي يدل على من يقوم بالعمل اأو ي�صتغل في حرفة معينة له جمعا 
تك�صير، هما: عَمَلة، وعُمّال. وفي القديم، كانت كلمة )عُمّال( ت�صتخدم للاإ�صارة 
اإلى الولة ومن يلون اأعمال ال�صلطان، مثل )عمال ال�صدقة، وعمال الأم�صار(، 
واأما )عَمَلة( فكان يدل غالبا على من ي�صتغلون باأيديهم في اأعمال تتطلب الجهد 
في  واأما   .)٤0١/9 منظور،  لبن  العرب  ل�صان  )انظر:  ونحوه  كالحفر  البدني 
وتغيرت دللة )عمال(  تقريبا،  )عَمَلة(  ا�صتخدام  اندثر  فقد  الع�صر الحديث، 
المنخف�ض  الدخل  ذوي  من  الحرفيين  اإلى  الإ�صارة  في  اأكثر  ت�صتخدم  فاأ�صبحت 
)عاملون(  الت�صحيح  جمع  واأما  ال�صاقة.  والمهن  اليدوية  ال�صناعات  واأ�صحاب 
في�صتخدم بمدلول عام للاإ�صارة اإلى جميع من يعمل في مجال معين من الموظفين 
وغيرهم. وهذا الختلاف بين الكلمتين جار على الأ�صل لأن جمع الت�صحيح يدل 
غالبا على مطلق الو�صف المنا�صب لدللة مادة ال�صتقاق، واأما جمع التك�صير فيدل 
على ت�صمية مق�صودة ل�صنف خا�ض)٣8(. وربما يو�صح الك�صاف ال�صياقي لعينة 
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ع�صوائية من ا�صتخدام هاتين الكلمتين التفاوت في مدلوليهما كما في الجدولين 
)٣١( و)٣2(.

المنفذين بل ربما يلتفت اإليهم العمال الأف�صل فهذا لي�ض من �صاأن
ال�صينيين الذي ينتجون الحذية يح�صلون العمال النتاج اللمانية ال�صبوع الما�صي اإن

وتابع نريد نقلا عاما اأ�صوة العمال التجار وي�صرق من تعب وعرق
ومطالب حركتهم النقابية واأعتبر المكتب العمال ان ت�صتمر في تجاهل مطالب

والعائلات المحرومة بدل من اإنقا�ض العمال العمال وتمنى من الدولة اإن�صاف
وحقهم فليرحل وقال الغلاء طال العمال ومن ل يريد الدفاع عن

فاإن عملهم �صعب للغاية ب�صبب العمال وتحميل ال�صفن وبالن�صبة للكثير من
اأثناء عمليات الحفر هذا اإلى العمال ما ي�صعب كثيرا علينا وعلى

�صوى تركيب هذه الأجزاء وطلاء العمال ومن ثم ل يبقى اأمام
الزراعيين في رو�صيا �ض الم�صدر العمال النقابات حول �صرورة تاأ�صي�ض اتحاد

اإلى الم�صانع واإعادة تن�صيط الحرف العمال بحيث يتم اإعادة الم�صرحين من

الجدول )٣١( نموذج من الك�صاف ال�صياقي لكلمة )العمال( في المدونة

في هذه الموؤ�ص�صات موجهين كل العاملين اأو البعيدة يخرج لك كل
تقريبا ليح�صلون علي تامين �صحي العاملين وهذا يدل علي ان ثلثي

في هذا القطاع على عر�ض العاملين تذليلها وهذا هوالمطلوب وبما ي�صجع
في الأعمال الخيرية والم�صاهمين �صواء العاملين النبي �صلى الله عليه و�صلم

في حقل الدعوة يب�صر �صراقة العاملين ولبث روح الأمل في نف�صية
بالوزارة على كل جديد وحديث العاملين والموؤتمرات ب�صفة دائمة بهدف اإطلاع
في هذا القطاع فازداد عددهم العاملين الأربعة اأ�صعاف كما ت�صاعف عدد

في دول مجل�ض التعاون في العاملين في المائة من اإجمالي عدد
في الدولة والقطاع الخا�ض والمعا�صيين العاملين خا�صة اأ�صحاب الدخول المنخف�صة من

في القطاع الخا�ض في �صورية العاملين اأنها ت�صتقطب الن�صبة العظمى من
في الموؤ�ص�صة ومدار�ض التحفيظ مترحما العاملين الدولية �صاكرا في ختام كلمته

الجدول )٣2( نموذج من الك�صاف ال�صياقي لكلمة )العاملين( في المدونة
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ولو اأردنا ال�صتمرار في مادة )ع م ل(، ولكن في الأفعال هذه المرة ف�صنجد اأن 
الفعل )ا�صتعمل( يدل على عدد من المعاني. فهو على �صيغة )ا�صتفعل(، والمعنى 
الأ�صلي لهذه ال�صيغة هو الطلب. فمن معاني )ا�صتعمل(: �صاأله اأن يعمل له اأو طلب 
اإليه العمل. ومن معاني هذه ال�صيغة اأي�صا التخاذ. ولذا فمن معاني )ا�صتعمل(: 
جعله عاملا له. وقد تدل اأي�صا على اتخاذ ال�صيء اأداة اأو و�صيلة يعمل بها. وهذا 
المعنى الأخير هو الباقي في ال�صتخدام المعا�صر. وفي مقابل )ا�صتعمل( هناك فعل 
اآخر على �صيغة )ا�صتفعل( كان مق�صورا في دللته القديمة على معنى الطلب، ولم 
يكن ي�صتخدم في معنى التخاذ، وهو الفعل )ا�صتخدم(، ولكن تحولت دللته في 
ال�صتخدام المعا�صر، فاأ�صبح ي�صتخدم في معنى التخاذ كمرادف لـ)ا�صتعمل(، 

كما يو�صح اأحد الباحثين:

»يقول المعربون في ع�صرنا مثلا )ي�صتخدم هذا الدواء لتقاء البرد(، والمراد 
وكاأن  ي�صتعمل.  الفعل بمعنيين...(، بمعنى  ويقال: )ي�صتخدم هذا  ي�صتعمل.  هنا 
العربية  ف�صيح  اإلى  عدنا  واإذا  )ا�صتعمل(.  للفعل  مرادف  )ا�صتخدم(  الفعل 
وجدنا الفعل )ا�صتخدم( بعيد عن معنى )ا�صتعمل(. قال اأهل العربية »ا�صتخدمه 
فاأخدمه، اأي ا�صتوهبه خادما فوهبه له. ويقال: اختدمت فلانا وا�صتخدمته، اأي 
اأن يخدمني«. وعلى هذا كان الفعل ل يفارق �صياق الخدمة. وهذا كله ل  �صاألته 

نجده في ا�صتعمال المعربين في ع�صرنا« )١(

ورغم اأهمية هذا الن�ض في التنبيه على الدللة الجديدة لكلمة )ا�صتخدم( 
في العربية المعا�صرة، األ اأنه ل يقدم اأي معلومات عن مدى �صيوع كل من الكلمتين 
المعا�صر.  ال�صتخدام  دللتيهما في  بين  التطابق  مدى  ول  الفعلي،  ال�صتعمال  في 
وبالبحث عن فعلي )ا�صتخدم( و)ا�صتعمل( وم�صدريهما في مدونتنا فقد تبين اأن 
ا�صتعمال )ا�صتخدم( اأكثر بكثير من )ا�صتعمل( كما يو�صح الجدول رقم )٣٣(
)٣9(. واأما من ناحية الدللة فهذا الفعلان ي�صتعملان بمعنى واحد، يدل على 

ال�صامرائي، ١995، �ض 87  )١(
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اأداة، ول يوجد فرق بين دللتهما كما تو�صح عينة ع�صوائية من  اتخاذ �صيء ما 
الك�صاف ال�صياقي لكلا الفعلين في الجدولين )٣٤( و)٣5(. 

ا�صتخدامي�صتخدما�صتخدما�صتعمالي�صتعملا�صتعملالكلمة

٣٣٤١2٤٣9٤١95١278العدد

٣١7١5٦7المجموع 

الجدول )٣٣( تكرار كلمتي )ا�صتعمل/ا�صتخدم( وم�صدريهما في المدونة

الى الجرعه العاديه منذ عاما�صتعملالعلماء الختبارات الجينيه لتحديد الف
نبي رغم انهم اول منا�صتعملمختلف ا�صلحه الدمار ال�صامل و�صاهموا
المعده كلما زادت كميه افرازاتهاا�صتعملم�صادات الحمو�صه التي تباع دون
والطريقه التي ي�صفها لك ال�صيدليا�صتعملو�صاده عاليه قليلا وذلك للتقليل
بحيث يتبين لو كان قدا�صتعملعبارات اقل عنفا فان فكرته
بكر ال�صديق ر�صي الله عنها�صتعملعائلته كلها في �صبيل الله
الغ�صب ال�صاطع ات ولكن ال�صاعرا�صتعملالفرح بدل الغ�صب فقال الفرح
ففي ال�صاعه الحاديه ع�صره �صباحاا�صتعملالم�صاركون دراجه ثابته و�صاقوها بن�صاط
واحد ولم يكفهم ذلك بلا�صتعملالخر الغاز الم�صيل للدموع ور�صه
عليه وهنا بدا الخلاف حيثا�صتعملالعون ع�صاه ل�صرب ال�صاب ورغم
واحد ولم يكفهم ذلك بلا�صتعملالخر الغاز الم�صيل للدموع ور�صه
الم�صرفين على التنظيم والمن الذيا�صتعملالغاز الم�صيل للدموع لتفريقهم المباراه

الجدول )٣٤( عينة من الك�صاف ال�صياقي لكلمة )ا�صتعمل(

ال�صرق الأو�صط والمحيط الهادي اأوباماا�صتخدمطائرات من دون طيار ب�صكل
واللافت في الأمر اأن �صاعرناا�صتخدمعبارات امروؤ القي�ض في معلقته
طول اأ�صابع الرجال والن�صاء ثما�صتخدمالباحثون لئحة بيك وهو نظام
هذه واحدة من الطرق والقراآنا�صتخدمهذا الأ�صلوب اأفلا ينظرون اإلى
اأفادته كثيرا في درا�صاته فهوا�صتخدممناهج عدة منها على �صبيل
فترة اإحراز المفاتيح فمن متخرجا�صتخدمالمفاتيح لأبوابها ومنهم عاند المفاتيح
مر�صي ي�صتخدم �صلاحياته كرئي�ض مثلماا�صتخدمالجي�ض قوته كحاكم للبلاد من
لكي يبقى في ال�صلطة لقدا�صتخدمكل الأ�صاليب الملتوية ففجاأة يح�صل
التمرد الدموي في اغ�صط�ض حيثا�صتخدمالجنوبيون البنادق والحراب في قتل
القدماء الع�صل كغذاء ودواء وقدا�صتخدمالفراعنه الع�صل فى التحنيط كما
في روايته الثانية المكلا التيا�صتخدمفيها نوعا من اأنواع المونتاج

الجدول )٣5( عينة من الك�صاف ال�صياقي لكلمة )ا�صتخدم(
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مناقشــة نتائج الدراسة
اأن  يمكن  كيف  تو�صح  التي  الأمثلة  من  عدداً  المبحث  هذا  في  ا�صتعر�صنا 
ال�صابقة  النتائج  اللغوي. وكما يظهر من  والتحليل  البحث  المدونات في  ت�صتخدم 
على  تعتمد  اختبارية  منهجية  تقدم  اأنها  هو  المدونات  لل�صانيات  ميزة  اأهم  فاإن 
الأدوات الحا�صوبية والتحليل الكمي الإح�صائي لعينات وبيانات اللغة كما ت�صتخدم 
فعلا في الواقع ومجالته التوا�صلية المختلفة. ورغم اأن هذا مهم جدا كما راأينا 
في ا�صتخراج ن�صب التكرار وال�صيوع، وتحول الدللت، والمقارنة بين المترادفات، 
اإل  المختلفة،  التوا�صلية  للمجالت  المميزة  المفردات  اإلى  التعرف  اإلى  بالإ�صافة 
اأن ل�صانيات المدونات تركز ب�صكل  اأن هناك ملاحظات ينبغي النتباه لها. منها 
اإهمال  اأو  ا�صتبعاد  اللغة. ولكن ذلك ل يعني  اأ�صا�صي على الجوانب المعجمية في 
م�صتويات  ولها  متداخلة،  علاقة  بالتركيب  المعجم  فعلاقة  النحوية،  الق�صايا 
متعددة)٤0(. ومن نقاط اللتقاء المهمة بين المعجم والتركيب الكلمات الوظيفية 
واأداء  لتكوين  الجملة  مكونات  ربط  عبر  الأول  المقام  في  نحويا  دورا  تلعب  التي 

وظائف معينة. 

وكما راأينا فاإن الكلمات الوظيفية هي الأكثر بروزاً وتكراراً في المدونة. وهذه 
الأكثر  فالكلمات  لغوية،  مدونة  اأي  في  المتوقعة  هي  بل  مفاجاأة،  لي�صت  النتيجة 
مثلًا:  )انظر  المغلقة  الوظيفية  الكلمات  اإلى  غالبا  تنتمي  اللغات  كل  في  �صيوعاً 
Curzan & Adams, 2012, p. 102(. ودون الدخول في تفا�صيل دقيقة وكثيرة، 

المدونات  ل�صانيات  نتائج  على  بناء  الوظيفية  الكلمات  على  الوقوف  معاودة  فاإن 
يعاد  اأن  فهو  النظري  اأما  تطبيقي.  والآخر  نظري،  اأحدهما  ل�صببين:  جدا  مهم 
النظر في موقع هذه الكلمات الوظيفية واأثرها في البناء اللغوي بناء على ت�صور 
موزع  ب�صكل  الم�صاألة  هذه  تناول  على  النحاة  اعتاد  فقد  و�صامل.  موحد  نظري 
المعاني«  »حروف  اأفرد  بع�صهم  اأن  ورغم  العامة.  النحو  مباحث  �صمن  ومتفرق 
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الكلمات  لأن  هنا،  نق�صده  اأ�صيق مما  المعاني  اأن حروف  اإل  والتاأليف،  بالعناية 
ال�صمائر  مثل  »المبهمات«  على  المعاني  حروف  اإلى  بالإ�صافة  ت�صتمل  الوظيفية 
»الأدوات  على  اأي�صا  ت�صتمل  كما  المو�صولة)٤١(.  والأ�صماء  الإ�صارة  واأ�صماء 
وتعمل  النحوية  الأدوات  تعد من قبيل  التي  المحولة« )ح�صان، 200١، �ض ١2٣( 
اإلى ق�صمي  تنتمي  لأنها  المعاني  يتناولونها �صمن حروف  النحاة ل  ولكن  عملها، 

الأ�صماء اأو الأفعال في التق�صيم النحوي التقليدي لأق�صام الكلام)٤2(. 

واأما ال�صبب التطبيقي فيتعلق بالمعالجة الإح�صائية لهذه الأدوات كما تتحقق 
يتناولون  النحاة  جعل  الإح�صائية  الدرا�صة  فغياب  الفعلي.  ال�صتخدام  واقع  في 
في حروف المعاني حروفا نادرة ال�صتخدام اأو منقر�صة مثل )جير، جلل، عو�ض، 
بجل( على نف�ض الم�صتوى مع حروف اأخرى �صائعة ومتكررة. كما جعلهم يتناولون 
لهجية  بظواهر  اأو  )اأجل(،  مثل  ال�صفهي  بالم�صتوى  غالباً  مرتبطة  حروفاً  اأي�صاً 
١٣9و  �ض  للمرادي  الداني  الجنى  مثلا:  )انظر  وال�صين(  )الميم،  مثل  خا�صة 
١52( مع غيرها بلا تمييز. ومن �صاأن الدرا�صة الإح�صائية اأن تو�صح ن�صبة تكرار 
الأدوات و�صيوعها، وموا�صع تكرارها وا�صتخدامها. ومن ذلك مثلا اأن حرف الجر 
)في( » كما راأينا « هو اأكثر الحروف تكرارا في العربية ب�صبب تعدد معاني هذا 
الأ�صلي  معناه  اأن  رغم  الأخرى  مع عدد من الحروف  الدللي  وتداخله  الحرف 
الدرا�صة  توؤدي  وقد   .)75١/2  ،١99٦ ال�صريف،  مثلا:  )انظر،  الظرفية  هو 
اأحكام  من  النحاة  يقرره  ما  بين  الختلافات  بع�ض  بيان  اإلى  اأي�صا  الإح�صائية 
في  يتاأكد  وهذا   .)2000 الربطة،  مثلا:  )انظر  الفعلي)٤٣(  ال�صتعمال  وواقع 
واقع ال�صتخدام اللغوي الحالي لـ«الف�صحى المعا�صرة«. فكما راأينا، هناك اأدوات 
وتعبيرات مثل )حول( و )من خلال( اأ�صبحت �صمن الأكثر تكراراً ب�صبب التاأثر 

بالترجمة والأ�صاليب المعا�صرة)٤٤(.

الأدوات  تتبع  على  يقت�صر  ل  المدونات  ا�صتخدام  فاإن  اأخرى،  ناحية  ومن 
والكلمات الوظيفية، بل هناك مجال وا�صع ل�صتخدامها في الدرا�صات المعجمية 



2١7

المدونــات اللغوية العربية
بناؤهــا وطرائق الإفادة منها

المتعلقة بكلمات المحتوى. وهذا الجانب بالذات له ارتباط كبير بدرا�صة »الف�صحى 
المعا�صرة«، لأن من اأبرز خ�صائ�صها تجاوز المعجم التراثي وا�صتحداث كم هائل 
مورد  ال�صحافة  فاإن  راأينا  وكما  الجديدة.  والأ�صاليب  والدللت  الأبنية  من 
فبع�صها  الجديدة،  والدللت  المفردات  من  جدا  وافر  بعدد  يزخر  للغاية  ثري 
ا�صتحدث اأ�صا�صا في ال�صحافة، وبع�صها عملت ال�صحافة على اإذاعته وانت�صاره. 
اللغوية  الدرا�صات  في  ال�صائد  الموقف  هو  يزال  ل  ال�صحافة  فاإق�صاء  ذلك  ومع 
العربية الحديثة في مقابل  المعاجم  نتائج ذلك فقر  )الحمزاوي، 20١١(. ومن 
تتبع  في  ال�صحافة  لغة  على  كبير  حد  اإلى  اعتمدت  التي  ال�صت�صراقية  المعاجم 
الم�صتحدث والم�صتجد في اللغة العربية )للاطلاع على بع�ض الأمثلة، انظر: كنون، 
على  يعتمدون  الجانب،  بهذا  يهتمون  الذين  وحتى   .)200٣ الحمزاوي،  ١98٣؛ 
التتبع الع�صوائي لأمثلة جزئية ومتفرقة ح�صبما يتفق، دون ال�صتناد اإلى منهجية 
اإح�صائية من�صبطة. ومن نتائج ذلك ا�صطراب المعايير في اعتبار واإدراج المفردات 
والدللت الجديدة في المعجم. ومن اأمثلة ذلك - كما راأينا - خلو مادة »خ د م« 
في )المعجم الو�صيط( من الدللة الجديدة لكلمة »ا�صتخدم« كمرادف لـ«ا�صتعمل« 
رغم �صيوعها وانت�صارها الكبير، في مقابل اإدراج كلمات جديدة اأقل منها تكرارا 

بكثير مثل )زبون( و)عمولة(.  

المعا�صرة«،  »الف�صحى  مفهوم  فاإن  المبحث،  هذا  به  بداأنا  ما  على  وعوداً 
ومراحل تطور العربية ب�صكل عام ل يمكن تاأ�صي�صهما على النطباعات الذاتية، 
والدرا�صات الجزئية المتفرقة. فالتناول الجاد لهذه الم�صائل يتطلب العتماد على 
التداول  مجالت  كافة  في  اللغوية  للظواهر  والإح�صائي  ال�صتق�صائي  الح�صر 
ومقارنتها  ناحية،  ببع�ض من  بع�صها  المجالت  تلك  مقارنة  مع  المختلفة،  اللغوي 
ول�صانيات  اأخرى.  ناحية  من  العربية  للغة  المختلفة  التاريخي  التطور  بمراحل 
لتحقيق ذلك، ولكن ذلك  اآلية ومنهجية من�صبطة ومنا�صبة جدا  المدونات تمثل 
يتطلب درا�صات موؤ�ص�صية متتابعة ومتراكمة مع ا�صتخدام مدونات لغوية متنوعة 
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هذا  في  البحث  تراكم  يوؤدي  وربما  التاريخي.  وتمثيلها  محتوياتها  في  ومختلفة 
التجاه اإلى ا�صتخلا�ض ت�صورات وا�صحة وم�صتندة اإلى نتائج اختبارية في مجال 
ل يزال يعاني من التعميمات النطباعية بلا م�صتند وا�صح. وال�صحافة المكتوبة 
بالذات منذ مطلع النه�صة العربية الحديثة تمثل وثيقة تاريخية مهمة جدا تحتوي 
اللغة العربية وتطورها خلال القرنين الما�صيين. فدرا�صتها  على م�صارات حركة 
وانعدام  جداً،  مهمة  اإ�صافة  المدونة  ل�صانيات  في  الم�صتخدمة  المنهجية  على  بناء 

ذلك ل يزال يمثل فجوة معرفية في الدرا�صات اللغوية العربية.

واآخر ما يمكن الإ�صارة اإليه في هذا ال�صدد هو اأن ا�صتخدام ل�صانيات المدونات 
وبرنامج  الخا�صة.  متطلباته  له  الكبيرة -  اأهميته  - رغم  اللغوية  الدرا�صة  في 
)غوا�ض( الذي ا�صتخدمناه في معالجة وتحليل بيانات الدرا�صة الحالية لي�ض اإل 
نموذجا للاأدوات الحا�صوبية التي يتطلبها العمل على ل�صانيات المدونات. ورغم 
اأننا واجهنا بع�ض الم�صكلات في ا�صتخراج بع�ض الكلمات مثل الأدوات الملت�صقة 
يتطلب  التي  والكلمات  التعريف(،  و«األ«  »ال�صين«  )مثل  لها  الم�صاحبة  بالكلمات 
التعرف على نوعها الخا�ض اأن تكون م�صكولة )مثل »مَن« المو�صولة، و«مِن« حرف 
في  كافٍ  اأنه  اإل  ذلك،  اإلى  اأ�صارنا  كما  الم�صدر(  و«عَمَل«  الفعل،  و«عَمِل«  الجر، 
اأنواع  وهناك  الف�صل.  هذا  في  اإليها  ن�صبو  كنا  التي  النتائج  وا�صتخراج  تحقيق 
اأخرى من التحليل اللغوي تتطلب مدونات مو�صومة واأدوات معالجة ذات وظائف 
اإ�صافية. ولذا فاإن ل�صانيات المدونات تتطلب التعاون الجاد والوثيق بين الل�صانيين 
والحا�صوبيين من اأجل تطوير اآليات التحليل والأدوات الحا�صوبية المنا�صبة لمعالجة 

ظواهر وق�صايا وم�صائل اللغة العربية.

الخاتمة
بع�ض  تو�صح  نماذج  عر�ض  هو  المبحث  لهذا  الأ�صا�صي  الهدف  كان  لقد 
من�صبا  تركيزنا  وكان  اللغة،  درا�صة  في  المدونات  ل�صانيات  ا�صتخدام  اأ�صاليب 
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ا�صتعرا�ض  عبر  المعا�صرة«  »الف�صحى  في  اللغوية  الظواهر  بع�ض  درا�صة  على 
بع�ض النماذج والأمثلة لأنواع التحليل الممكنة في هذا ال�صدد. ورغم اأننا قدمنا 
بين  والمقارنة  المميزة  والكلمات  ال�صائعة  الكلمات  ا�صتخراج  مثل  النماذج  بع�ض 
بع�ض المفردات المترادفة، اإل اأن هناك اأنواعاً اأخرى وا�صتخدامات اأخرى كثيرة 
لل�صانيات المدونات لم تت�صع لها الم�صاحة المتاحة. ومن الأمثلة المهمة ذات الرتباط 
بـ«العربية المعا�صرة« التي كان يمكن اأن نتناولها بالدرا�صة ق�صايا التعدية واللزوم 
وا�صتخدام حروف الجر مع الأفعال، وق�صايا الأ�صاليب الم�صتجدة، بالإ�صافة اإلى 
المق�صود هو  القدر لأن  نكتفي بهذا  ولكننا  بتحليل الخطاب.  المتعلقة  الدرا�صات 
تقديم نموذج فقط لنوعية المدونات، والأدوات الحا�صوبية، واأنماط التحليل التي 

يمكن ا�صتخدامها في ل�صانيات المدونات. 

الحواشي  
)١7(  نود اأن ن�صكر الزميل الدكتور من�صور ميغري على تف�صله بقراءة م�صودة 
الدكتور  ن�صكر  كما  بها،  زودنا  التي  القيمة  والملاحظات  المبحث،  هذا 
وملاحظاته  الف�صل  لهذا  ومراجعته  متابعته  على  الع�صيمي  �صالح 

القيمة.

)١8(  حركة النه�صة العربية ابتداأت في مطلع القرن التا�صع ع�صر الميلادي، 
بن�صب  العربية  البلدان  بها  وتاأثرت  ومتعددة،  كثيرة  لعوامل  نتيجة 
التاريخية  الناحية  من  الكثير  عنها  كتب  وقد  ومختلفة،  متفاوتة 
انظر:  واللغوية،  الفكرية  الآثار  بع�ض  حول  وللمزيد  والجتماعية، 

حوراني، ١9٦8؛ ال�صيال، ١95١. 

»العربية  م�صطلح  يعار�ض  من  هناك  اأن  على  هنا  التنبيه  من  )١9(  لبد 
هذا  اأن  ويرى   ،)١999 ب�صر،  المثال:  �صبيل  على  )انظر  المعا�صرة« 
الع�صور  في  العربية  عن  المعا�صرة  العربية  باختلاف  يوحي  الم�صطلح 
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ال�صابقة. ولكن كمال ب�صر نف�صه الذي اأطال في اإنكار م�صطلح »العربية 
الع�صر  في  »العربية  له:  م�صابها  اآخر  م�صطلحا  يقبل  المعا�صرة« 
الحديث«، ويدعو اإليه، ول ينكر اختلاف م�صتويات ال�صتخدام اللغوي، 
تخ�ض  التي  والأ�صلوبية  التعبيرية  والملامح  ال�صمات  بع�ض  وجود  ول 

العربية في الع�صر الحديث )انظر: ب�صر، ١999، �ض 59(.

الذين  العرب  اللغويين  من  المثال،  �صبيل  على  ال�صامرائي،  )20(  اإبراهيم 
كانت لهم عناية بهذا المو�صوع، وله جهود بارزة في تتبع بع�ض الظواهر 
الم�صتجدة في العربية، ويقول في درا�صة مبكرة في هذا ال�صدد »وهذه 
اأ�صتات جمعتها من هنا وهناك، ولم اأتبع في جمعي هذا منهجا خا�صا، 
فمنها ما �صاع في لغة ال�صحافة اليومية، ومنها ما هو جار على األ�صنة 
المذيعين، ومنها ما هو م�صتعمل في لغة الكتابة الخا�صة، واأعني بالخا�صة 
لغة الكتابة غير الأدبية كالألفاظ القت�صادية وال�صيا�صية ونحو ذلك« 
)ال�صامرائي، ١97٣، �ض 57(. ول يزال هذا الأ�صلوب هو ال�صائد والمتبع 

في درا�صة ظواهر ال�صتعمال اللغوي في »الف�صحى المعا�صرة«. 

م�صطلحات  من   Genres/وال�صروب  ،Registers/2١(  ال�صجلات(
واأنماط  م�صتويات  بين  للتمييز  الجتماعية  والل�صانيات  الل�صانيات 
ال�صتخدام اللغوي المختلفة. ويختلف تعريفهما تبعا لختلاف النظريات 
اللغوية. ولكن ب�صكل عام، ت�صتخدم »ال�صجلات« للاإ�صارة اإلى ارتباطات 
الن�صو�ض بالمجالت وال�صياقات الجتماعية المختلفة، واأما «ال�صروب« 
فت�صتخدم للاإ�صارة اإلى فئات الن�صو�ض المختلفة وما ت�صتمل عليه من 
انظر:  )وللمزيد،  المميزة  هويتها  تمنحها  و�صكلية  داخلية  انتظامات 

 .) Biber & Conrad, 2009؛Lee, 2001

)22(  لبد من التنبيه هنا اإلى اأن المكانة النظرية لل�صانيات المدونات م�صاألة 
بحث  منهجية  مجرد  اأنها  على  الأغلبية  لها  ينظر  حين  ففي  خلافية. 
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اختبارية، يرى بع�ض الباحثين )Tognini-Bonelli, 2001( اأنها ل تخلو 
 Sinclair,( الباحثين  بع�ض  يذهب  بل  تخ�صها،  نظرية  منطلقات  من 
2004( اأبعد من ذلك، ويعتبر اأن ل�صانيات المدونات بذاتها تمثل اإطارا 

نظريا جديدا وبديلا للبحث اللغوي. وقد ناق�ض ماكنري وغابريلاتو�ض 
)McEnery & Gabrielatos, 2006( هذه الم�صاألة بتف�صيل اأو�صع.

في  ال�صابقة  المباحث  في  قُدِم  ما  على  بناء  القارئ،  اأن  هنا  نفتر�ض    )2٣(
في  والم�صتخدمة  الممكنة  التحليل  باأنواع  ودراية  وعي  على  الكتاب،  هذا 
هذا  في  التفا�صيل  بيان  في  ندخل  لن  فاإننا  ولذا  المدونات،  ل�صانيات 
ال�صدد )وللمزيد يمكن الرجوع اإلى: �صالح، 20١2؛ الع�صيمي، 20١٣؛ 

.)Hunston, 2006 :واأي�صا

اأنه يوجد اختلاف طفيف في ح�صاب عدد كلمات  اأن نو�صح هنا  )2٤(  ونود 
المدونة بين ما ذكرناه هنا، وما هو وارد في الورقة العلمية التي ن�صرت 
الورقة  عن المدونة �صابقا )Al-thubaity et al., 2013(، حيث ت�صير 
اإلى اأن عدد كلمات المدونة هو 2،207،٤٦9، في حين اأن ما وجدناه هو 
2،١8٤،٣75، اأي بفارق 2٣،09٤. ويعود ال�صبب في ذلك اإلى ا�صتخدامنا 

لن�صخة محدثة من غوا�ض ح�صّنت من طريقة ح�صاب كلمات المدونة.

تعطل  اإلى  و�صوريا  ليبيا  مثل  بلدان  في  ال�صيا�صية  ال�صطرابات  اأدت    )25(
اأثر ب�صكل وا�صح على عدد الن�صو�ض  الكثير من مواقع ال�صحف مما 

المجموعة من تلك الدول.

اأننا  اإل  المدونة  في  الواردة  الكلمات  جميع  ا�صتعرا�ض  يمكن  اأنه  رغم    )2٦(
تكرارا  الأكثر  المئة  الكلمات  عن  موجز  ب�صكل  بالحديث  هنا  �صنكتفي 

�صواء في المدونة كاملة اأو في اأجزائها المق�صمة على المجالت المختلفة.
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)27(  هذه الم�صطلحات متداخلة وت�صتخدم بمدلولت مختلفة، ولكن »الكلمات 
نحوية  وظائف  توؤدي  مغلقة،  فئة  اإلى  تنتمي  كلمات  وهي  الوظيفية«، 
»الأدوات«،  من  اأو�صع  غالبا،  دللة مرجعية  لها  ولي�ض  الأول،  المقام  في 
الإ�صارة  واأ�صماء  كال�صمائر  ي�صبهها   وما  »الأدوات«  على  ت�صتمل  لأنها 
والمو�صولت. و»الأدوات« اأ�صمل مما اعتيد على ت�صميته بـ»حروف المعاني« 
في التراث النحوي )انظر مثلا: ال�صاقي، ١977، �ض 2٦2(. و�صنتوقف 
لتو�صيح ذلك ب�صكل موجز في الجزء المخ�ص�ض لمناق�صة نتائج الدرا�صة. 

)28(  ولذا فاإن نحاة اأهل الكوفة يجعلون الأ�صماء المبهمة التي تلازم الظرفية 
والإ�صافة غالبا من قبيل حروف الخف�ض كما ي�صير ابن ال�صراج مثلا 
)انظر: الأ�صول لبن ال�صراج 20٤/١(. ورغم اأنه يذكر ذلك في معر�ض 
النقد والت�صنيع عليهم ب�صبب عدم تفريقهم بين الحروف والأ�صماء، اإل 
الحروف  من  الكلمات  هذه  قرب  بمدى  اإح�صا�صهم  على  يدل  ذلك  اأن 
والكلمات والوظيفية. و�صبيه بذلك ما ن�صب اإلى �صيبويه ونحاة اآخرين 
الجر  حروف  �صمن  يعدونها  ول  ظرف،  ا�صم  )على(  يجعلون  اأنهم 
)انظر: البحر المحيط لأبي حيان، ١٤5/١(. وهذا جزء من اختلافات 
طويلة ومت�صعبة في النحو العربي حول انتماء عدد كبير من الكلمات اإلى 
»اأق�صام الكلم« المختلفة. ورغم اأننا لن نتطرق اإلى هذا المو�صوع، اإل اأننا 
المخ�ص�ض  الجزء  في  مقت�صيات  من  ذلك  على  يترتب  ما  اإلى  �صن�صير 

لمناق�صة نتائج الدرا�صة.

)29( لبد من التنبيه اإلى اأنه ب�صبب عدم عر�ض الحركات فاإن »من« هنا قد 
الميم  مفتوحة  »مَن«  اأو  التي هي حرف جر،  الميم  مك�صورة  »مِن«  تكون 
التي تكون ا�صما مو�صول اأو ا�صم ا�صتفهام. ويمكن التحقق من ذلك عبر 

الك�صاف ال�صياقي، ولكن ذلك خارج عن مق�صودنا هنا.
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)٣0(  لبد من التنبيه هنا اإلى اأن حروف المعاني الأحادية والملت�صقة بالكلمات 
اللاحقة ل تظهر في التحليل ب�صبب اعتبارها جزءا من الكلمة، ولذا فاإن 
الأدوات  اأكثر  يكونا من  اأن  يتوقع  اللذين  التعريف  و)األ(  العطف،  واو 
مع  التعامل  تتيح  برامج  ورغم وجود  متوقع.  كما هو  يظهرا  تكرارا لم 
اأول عدم دقتها في بع�ض  اأننا لم ن�صتخدمها ل�صببين،  اإل  هذه الم�صكلة، 
الكتفاء  وهو  الأ�صا�صي،  مق�صودنا  عن  ذلك  خروج  والثاني  الموا�صع، 

بعر�ض بع�ض النماذج والعينات.

مثلا:  )انظر  باطراد  »في«  معنى  تت�صمن  كلها  »الظروف«  اأن  لحظ    )٣١(
ح�صن،١97٣، 2٤2/2؛ ال�صامرائي، 2000، ١78/2(.  

التركيب  في  اأ�صا�صي  بمبحث  الفعل  هذا  يرتبط  اأخرى،  ناحية  )٣2(  ومن 
المعا�صر، وهو اأفعال العماد/Support verbs اأو »الأفعال الناقلة« وهي 
في  ركنا  تمثل  ول  تقريبا،  دلليا  فارغة  لأنها  الح�صو  قبيل  من  اأفعال 
الإ�صناد  ركني  بين  الو�صل  على  الأ�صا�صي  دورها  يقت�صر  بل  الإ�صناد، 
في الجملة. ويعد �صيوع ا�صتعمالها من الخ�صائ�ض المميزة في العربية 

المعا�صرة )انظر للمزيد: Ashtiany، ١99٣؛ الورهاني، 2008(.

)٣٣(  ومن المعربات القديمة التي وردت �صمن الكلمات المميزة في هذا المجال 
كلمة )ر�صيد(، وهي من الكلمات التي تو�صح خفاء حركة القترا�ض 

اللغوي في بع�ض الأحيان )انظر: ال�صغرو�صني، ١99٦(.

)٣٤(  لبد من التنبيه هنا اإلى اأن الحكم باأن هذه الأبنية جديدة لي�ض اأمرا 
ي�صتنبط من المدونة، اإل اإذا كانت مدونة تاريخية تتيح تتبع تطور الألفاظ 
عبر المراحل الزمنية المختلفة، ومدونتنا لي�صت كذلك. ولذا فاإن الحكم 
باأن هذه الأبنية اأبنية م�صتحدثة حكم م�صبق اعتمدنا فيه على المعاجم 
مثل  الباحثين  بع�ض  كلام  وعلى  الو�صيط(،  )المعجم  مثل  الحديثة 
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الدكتور اإبراهيم ال�صامرائي )١97٣( الذي يقول في كلمة »عميل« مثلا 
»ل يوجد في العربية �صفة »فعيل« من هذه المادة، فالكلمة في �صورتها 

ال�صتقاقية جديدة، ومعناها جديد اأي�صا« )�ض ٦٣(. 

)٣5(  هذه الرموز ت�صير اإلى المجالت الفرعية في المدونة فـ)ثقف( ت�صير اإلى 
المجال الثقافي...وهكذا، و)كمل( ت�صير اإلى المدونة كاملة. 

)٣٦(  الم�صدر على وزن )فعولة( الأكثر على اأنه �صماعي، وبع�صهم يرى اأنه 
ولكن  �صعوبة(.  يَ�صعُب،  عُب،  )�صَ مثل  يَفعُل(  )فَعُل،  باب  في  قيا�صي 
يلاحظ اأنه مر معنا م�صدران جديدان مبينان على هذه ال�صيغة ولي�صا 

من هذا الباب )�صيولة، عمولة(. 

حريفي  »وفلان   )١٣0/٣  ،١999( منظور  لبن  العرب  ل�صان  في  ورد    )٣7(
اأي معاملي....وحريف الرجل: معامله في حرفته« )...(، وانظر اأي�صا 

)ال�صامرائي، ١97٣، �ض 72(. 

وللمزيد  للتف�صيل،  المجال  يت�صع  ول  الأهمية،  غاية  في  نقطة  هذه    )٣8(
انظر:  التك�صير،  وجموع  ال�صحة  جموع  بين  الدللي  الفرق  هذا  حول 
 )١992( الطناحي  محمود  وللدكتور   .١27 �ض   ،2007 ال�صامرائي، 
جموع  اأبنية  دللت  تقييد  في  اللغوي  العرف  اأثر  بيان  في  قيمة  درا�صة 
التك�صير، ومنه ا�صتوحينا فكرة المقارنة بين جموع )عامل(. واختلاف 
دللة اأوزان الجموع من الأبواب التي تحتاج اإلى درا�صة ولم تحظ بعناية 
الأوزان  فبع�ض   .)١١٣ �ض   ،2007 ال�صامرائي،  مثلا:  )انظر  كبيرة 
تخت�ض بمجال دللي معين مثل كلمة )عباد( التي تخت�ض » كما مر منا 
كلمة )عبيد(، وكلاهما  الديني، بخلاف  بالمجال   » في الجدول )20( 

جمع تك�صير لكلمة )عبد(.
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لكلمة  الحديثة  الدللة  هذه  اإلى  الو�صيط  المعجم  ي�صر  لم  ذلك  ومع    )٣9(
)ا�صتخدم( رغم عنايته بما طراأ في العربية من كلمات محدثة ومولدة، 
لأحمد  المعا�صرة(  العربية  اللغة  )معجم  في  موجود  المعنى  هذا  ولكن 

مختار عمر )2008(. 

بينها  فيما  تختلف  الل�صانية  النظريات  اأن  اإلى  هنا  التنبيه  من  لبد    )٤0(
النظرية  اأن  حين  ففي  والمعجم.  النحو  بين  العلاقة  طبيعة  ت�صور  في 
التوليدية، خ�صو�صا في مراحلها الأولى، توؤكد على اأ�صبقية وا�صتقلالية 
التركيب بمعزل عن المعنى، نجد اأن النظرية المنظومية، لمايكل هالدَي 
دعامتين  واعتبارهما  والمعجم  النحو  وحدة  على  ت�صدد  يتابعه،  ومن 
 Halliday & )انظر:   »the lexico-grammar cline« واحد  لبناء 

.)٤٣ .- ،200٤ ،Mattiesssen

اأو  الإ�صافة غالبا  التي تلازم  المبهمة  الظروف  فاإن  �صابقا  راأينا  )٤١(  وكما 
المبهمات، وتندرج �صن  بعد، دون...« من قبيل  دائما مثل »بين، قبل، 
الكلمات ذات التكرار العالي. ورغم كونها من قبيل كلمات المحتوى، اإل 
اأن اإبهامها الدللي المتاأ�صل يجعلها قريبة جدا من الكلمات الوظيفية 

)وانظر اأي�صا: كامل، 20١٣(. 

في  الكلام  اأق�صام  بت�صنيف  مرتبطة  الم�صاألة  هذه  فاإن  وا�صح  هو  كما    )٤2(
النحو العربي. والتق�صيم الثلاثي التقليدي لأق�صام الكلام: ا�صم، وفعل، 
وحرف، مجرد جدا، ول يفي بمعالجة خ�صو�صيات الكلمات الوظيفية 
ولذا وقع كثير من ال�صطراب في ت�صنيف كثير من  )غيوم، ١99٦(، 
لهذه  الأق�صام )لمناق�صة م�صتفي�صة  اأحد هذه  الوظيفية �صمن  الكلمات 
المحاولت  من  عدد  وجود  ورغم   .)١977 ال�صاقي،  انظر:  الم�صاألة، 
على  )للاطلاع  الكلام  اأق�صام  لت�صنيف  بديلة  نماذج  لو�صع  الحديثة 
بع�صها انظر: عا�صور، 2005؛ كامل، 20١٣(، ومن اأبرزها محاولة تمام 
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لم  اأنه  اإل   ،)١977( ال�صاقي  فا�صل  وتلميذه   )200١ )ح�صان،  ح�صان 
يكتب لها ال�صيوع والذيوع الكافي. 

النحوية  التقريرات  بع�ض  على  ال�صتدراك  في  الم�صهورة  الأمثلة  ومن    )٤٣(
كتابه  فعله عبدالخالق ع�صيمة في  الإح�صائي ما  ال�صتقراء  بناء على 

»درا�صات لأ�صلوب القراآن« )انظر مثلا: عي�صى وعلي، 2009(.

في  حديثة  ا�صتخدامات  لها  ا�صتجد  اأدوات  على  البارزة  الأمثلة  ومن    )٤٤(
»العربية المعا�صرة« كلمة »اأيّ« حيث اأ�صبحت ت�صتخدم كاأداة ربط مقابلة 
لكلمة ‘any’ الإنجليزية، ولم تكن ت�صتخدم بهذه الطريقة �صابقا. ولكننا 

لم نتناول هذه الم�صاألة في الدرا�صة الحالية ل�صيق المجال.

المراجع
المراجع العربية :

لجنة  قرارات  في  الأ�صاليب  تعريب  اإ�صكالية   )20١0( ي��صين  �لهيج�ء,  �أبو 
المجلة  نموذجا،  الرابط  بالقاهرة:  العربية  اللغة  مجمع  في  والأ�صاليب  الألفاظ 

الأردنية في اللغة العربية واآدابها، م )٦(، ع )١(، ١20-95.

المحيط،  البحر  تف�صير   )١99٣( يو�صف  بن  محمد  �لأندل�صي,  �أبوحي�ن 
تحقيق: عادل اأحمد عبدالموجود وعلي محمد معو�ض، بيروت: دار الكتب العلمية. 

بدوي, �ل�صعيد محمد )20١2( م�صتويات العربية المعا�صرة في م�صر: بحث 
في علاقة اللغة بالح�صارة. القاهرة: دار ال�صلام للطباعة والن�صر والتوزيع. 

دار  القاهرة:  الفهم.  و�صوء  الوهم  بين  العربية  اللغة   )١999( كم�ل  ب�صر, 
غريب للطباعة والن�صر والتوزيع.



227

المدونــات اللغوية العربية
بناؤهــا وطرائق الإفادة منها

اللغة  مجمع  مجلة  الإعلامية،  واللغة  الإعلام   )١988( منير  �لبعلبكي, 
العربية، القاهرة، عدد )٦2(، �ض 2١0-2٤٤.

�لبلد�وي, ح�صن جعفر )20١2( التعدية بالحروف في المعجم الوجيز، مجلة 
الأ�صتاذ )كلية التربية، جامعة بغداد(، ع )202(، �ض 255-2٦٤.

بيلكين, ف. م )١97٣( في تاريخ تطور اللغة العربية الف�صحى، ترجمة: جليل 
كمال الدين، مجلة المورد )وزارة الإعلام العراقية(، م )2(، ع )١(، �ض ٣٣-٣9. 

دار  البي�صاء،  الدار  ومبناها،  معناها  العربية:  اللغة   )200١( تم�م  ح�ص�ن, 
الثقافة. 

ح�صن, عب��س )١97٣( النحو الوافي، القاهرة: دار المعارف. 

حم�دي, محمد �ص�ري )١98١( حركة الت�صحيح اللغوي في الع�صر الحديث. 
بغداد: مطبوعات وزارة الإعلام والثقافة العراقية، دار الر�صيد.

تحقيقات  في  »على«  بالحرف  التعدية   )١999( �ص�ري  محمد  حم�دي, 
اللغويين، مجلة المجمع العلمي العراقي، م )٤٦(، ج )2(، �ض ١02-87.

�لحمز�وي, محمد ر�ص�د )١98٦( العربية والحداثة: اأو الف�صاحة ف�صاحات. 
بيروت: دار الغرب الإ�صلامي.

�لحمز�وي, محمد ر�ص�د )200٣( في لغة ال�صحافة وتعريب العلوم: ق�صاياها، 
واإ�صكالتها، ومناهج درا�صتها، مجلة الل�صان العربي، مكتب تن�صيق التعريب، عدد 
http://www.arabization. :5٦(، يمكن الرجوع اإليها من خلال الرابط التالي(

org.ma/hsearch.aspx

 ،١9٣9-١798 النه�صة  ع�صر  في  العربي  الفكر   )١9٦8( �لبرت  حور�ني, 
ترجمة: كريم عزقول. بيروت: دار النهار للن�صر. )١9٦١(.
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المعا�صرة.  الف�صحى  في  المو�صع  التركيب   )20١١( عبد�ل�صلام  ربيع  خلف, 
المجلة العربية للعلوم الإن�صانية )جامعة الكويت(، م )29(، ع )١١٦(. 

�لربطة, ع�دل )2000( حروف المعاني في ال�صتعمال الجاري: مثل من القديم 
والحديث، ر�صالة ماج�صتير غير مطبوعة، الجامعة الأردنية. 

)التركيبية( في  النحوية  الأ�صاليب  �ص�لح )200٦( في تحول  �آمنة  �لزعبي, 
اللغة العربية في العقدين ال�صابقين على مرحلة العولمة: لغة الق�صة الق�صيرة في 

الأردن نموذجا، مجلة جامعة دم�صق، م )22(، ج )١-2(، ١٣١-١٦٤.

ال�صكل  العربي من حيث  الكلام  اأق�صام  �ل�ص�قي, ف��صل م�صطفى )١977( 
والوظيفة، القاهرة، مكتبة الخانجي.

الحديث،  الع�صر  في  العربية  اللغة  تنمية   )١97٣( �إبر�هيم  �ل�ص�مر�ئي, 
المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم: معهد البحوث والدرا�صات العربية.

�إبر�هيم )١995( في العربية المعا�صرة ومعجمها، مجلة مجمع  �ل�ص�مر�ئي, 
اللغة العربية، القاهرة، عدد )7٦(، �ض 78-9٦.

اللغة  مجمع  مجلة  »الت�صحيح«،  ت�صحيح   )2000( �إبر�هيم  �ل�ص�مر�ئي, 
العربية، القاهرة، عدد )87(، الق�صم الأول، ١٣٣-١٤٣.

�ل�ص�مر�ئي, ف��صل )2000( معاني النحو، عمان: دار الفكر للطباعة والن�صر 
والتوزيع.  

عمار  دار  عمان:  العربية،  في  الأبنية  معاني   )2007( ف��صل  �ل�ص�مر�ئي, 
للن�صر والتوزيع.

في  بحوث  الحديثة:  الف�صحى  العربية   )١985( ج�رو�صلاف  �صتتكيفت�س, 
تطور الألفاظ والأ�صاليب، القاهرة: دار النمر للطباعة. 
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)�بن( �ل�صر�ج, محمد بن �صهل )١99٦( الأ�صول في النحو )ط. ٣(، تحقيق: 
عبدالح�صين الفتلي، بيروت: موؤ�ص�صة الر�صالة. 

�إدري�ض )١99٦( حول القترا�ض، �صمن: عبدالقادر الفا�صي  �ل�صغرو�صني, 
الآداب  كلية  الرباط:  المغرب،  في  واللغات  المقارنة  الل�صانيات  )مح.(،  الفهري 

والعلوم الإن�صانية. 

�صمب�س, �أميرة زبير )١٤27/200٦ه( ال�صمات اللغوية في �صحيفة اأم القرى 
)١٤٤٣-١٤7٣ه/١٤02- الفترتين  في  والإداري  الإعلامي  اإ�صهامها  �صوء  في 
١٤2٣ه(. مجلة جامعة اأم القرى لعلوم ال�صريعة واللغة العربية واآدابها، ج )١8(، 

ع )٣9(، �ض ٣2٣-٣7٤.

التراثية،  واأ�صولها  المعا�صرة  الف�صحى  العربية   )2002( عب��س  �ل�صو�صوة, 
القاهرة: دار غريب. 

الكريم:  القراآن  في  المعاني  حروف  معجم   )١99٦( ح�صن  محمد  �ل�صريف, 
مفهوم �صامل مع تحديد دللة الأدوات، بيروت: موؤ�ص�صة الر�صالة. 

الثقافية في ع�صر  �ل�صي�ل, جم�ل �لدين )١95١( تاريخ الترجمة والحركة 
محمد علي. القاهرة: دار الفكر. 

المدونات  اللغوي:  والبحث  الحا�صوب   )20١2( �إ�صم�عيل  محمود  �ص�لح, 
)من�صورات  عبدالرحمن  بنت  نورة  الأميرة  جامعة  الريا�ض:  نموذجا،  اللغوية 

كر�صي بحث �صحيفة الجزيرة للدرا�صات اللغوية الحديثة(. 

مجمع  مجلة  اللغوي،  والعرف  التك�صير  جموع   )١992( محمود  �لطن�حي, 
اللغة العربية، القاهرة، عدد )7١(، �ض ١٣9-2١2. 

من  العربية  النحوية  النظرية  اأ�صول  في  درو�ض   )2005( �لمن�صف  ع��صور, 
ال�صمات اإلى المقولت اأو لولبية الو�صم المو�صعي، تون�ض: مركز الن�صر الجامعي. 
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دار  القاهرة:  المعا�صرة،  ال�صحافة  لغة  عبد�لعزيز, محمد ح�صن )١987( 
المعارف.

مظاهرة  المعا�صرة:  العربية  خ�صائ�ض   )١998( ح�صن  محمد  عبد�لعزيز, 
التعريب،  الل�صان العربي، مكتب تن�صيق  حداثتها في المفردات والتراكيب، مجلة 
http://www. التالي:  الرابط  خلال  من  اإليها  الرجوع  يمكن   ،)٤5( عدد 

arabization.org.ma/hsearch.aspx

محاولة  المعا�صرة:  الف�صيحة  العربية  اللغة   )2008( جمع�ن  عبد�لكريم, 
عدد  التعريب،  تن�صيق  مكتب  العربي،  الل�صان  مجلة  والمفهوم،  الم�صطلح  لمقاربة 
http://www.arabization.  :٦١(، يمكن الرجوع اإليها من خلال الرابط التالي(

org.ma/hsearch.aspx

مجلة  العربية،  اللغة  على  الترجمة  تاأثير   )200٤( ح�صن  محمد  ع�صفور, 
جامعة ال�صارقة للعلوم ال�صرعية والإن�صانية، م )٤(، ع )2(، ١95-2١٦.

الآداب  كلية  اللغة، مجلة  وعلوم  المتون  ل�صانيات  �لع�صيمي, �ص�لح )20١٣( 
�ض   ،)١9( ع  المغرب(،  عبدالله،  بن   محمد  �صيدي  )جامعة  الإن�صانية  والعلوم 

.٦7-٣7

الكتاب  عند  المعا�صرة  العربية  اللغة  اأخطاء   )١99٣( مخت�ر  �أحمد  عمر, 
والإذاعيين )ط.2(، القاهرة: دار عالم الكتب. 

القاهرة، عالم  العربية المعا�صرة،  اللغة  اأحمد مختار )2008( معجم  عمر، 
الكتب. 

ع�صيمة  عبدالخالق  ردود   )2009( عم�د  وعلي,  �لدين,  خير  عي�صى, 
كركوك  جامعة  مجلة  الكريم«،  القراآن  لأ�صلوب  »درا�صات  كتابه  في  النحاة  على 

للدرا�صات الإن�صانية، عدد )١(، مج)٤(، �ض ١28-97. 
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غيوم, ج�ن ب�تريك )١99٦( تكوين نظرية اأق�صام الكلام وبناوؤها في العرف 
التعريب، عدد )١2(، �ض ٦١-79.  العربي، ترجمة: �صام عمار، مجلة  النحوي 

.)١988(

العربية  في  ال�صطلاحية  التعبيرات  �صور  بع�ض   )200٣( ك�مل  وف�ء  ف�يد, 
المعا�صرة، مجلة مجمع اللغة العربية بدم�صق، م )78(، ج )٤(، �ض 895-9١٦.

وتاأثيراتها،  وم�صتوياتها،  تاريخها،  العربية:  اللغة   )200٣( كي�س  فر�صتيغ, 
القومي  الم�صروع  للثقافة،  الأعلى  المجل�ض  القاهرة:  ال�صرقاوي،  محمد  ترجمة: 

للترجمة. )١99١(. 

العربية  اإلى  العربية القديمة وتغيرها  اللغة  �أندرو )20١٣( طبيعة  فريم�ن, 
كتاب  �صمن  المزيني،  حمزة  ترجمة:  المعا�صرة،  العربية  اإلى  ثَمّ  ومن  الو�صيطة 
العلمية.  المعرفة  كنوز  دار  عمان:  الأردن،  العربية«،  اللغة  تاريخ  في  »درا�صات 

.)١995(

الدرا�صات  في  الإح�صائي  الو�صفي  المنهج  تمثلات   )20١0( ع�طف  ف�صل, 
اللغوي الحديثة، مجلة التربية والتعليم )جامعة المو�صل(، م )١7(، ع )٤(، �ض 

.207-١85

الحديث،  الع�صر  في  العربي  النثر  تطور   )2008( محمد  حلمي  �لق�عود, 
الريا�ض: دار الن�صر الدولي. 

�لق�صم�ني, ر�صو�ن؛ عبد�لق�در, مي�ص�ء )200٤( التوليد اللغوي في المعاجم 
عند المحدثين، مجلة جامعة ت�صرين للدرا�صات والبحوث العلمية )اللاذقية(، م 

)2٦(، ع )١(.
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كنون,  عبد�لله )١98٣( ال�صحافة وتجديد اللغة، مجلة مجمع اللغة العربية 
القاهرة، ج )5١(، �ض ١25-١٣2.

)١98٣( في اأ�صول اللغة ج٣ )ط٣(، القاهرة: الهيئة  مجمع �للغة �لعربية 
العامة ل�صوؤون المطابع الأميرية.

مجمع �للغة �لعربية )١989( القرارات المجمعية في الألفاظ والأ�صاليب من 
١9٣٤ اإلى ١987، القاهرة: الهيئة العامة ل�صوؤون المطابع الأميرية.

مكتبة  القاهرة:   ،)٤ )ط.  الو�صيط  المعجم   )200٤( �لعربية  �للغة  مجمع 
ال�صروق الدولية. 

�لمر�دي, �لح�صن بن ق��صم )١992( الجنى الداني في حروف المعاني، تحقيق: 
فخر الدين قباوة ومحمد نديم فا�صل، بيروت: دار الكتب العلمية.

)�بن( منظور, محمد بن مكرم )١999( ل�صان العرب، تحقيق: اأمين محمد 
عبدالوهاب ومحمد ال�صادق العبيدي، بيروت: دار اإحياء التراث العربي. 

ن�ص�ر, جه�د عبد�لق�در؛ حم�د, خليل عبد�لفت�ح )20١٤( ا�صتعمالت لغوية 
فل�صطين  جامعة  مجلة  والت�صويغ،  اللغوي  الو�صع  تاأ�صيل  في  درا�صة  معا�صرة: 

للاأبحاث والدرا�صات، ع )٦(، �ض ٣02-28٣. 

في  بحث  المعا�صرة:  العربية  في  الناقلة  الأفعال   )2008( ب�صير  �لوره�ني, 
الخ�صائ�ض التركيبية والدللية، تون�ض: المطبعة الر�صمية للجمهورية التون�صية. 
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تمهيد
interdisciplinary بين الحقول  لي�ض ثمة منا�ض من التداخل الخت�صا�صي 
لل�صانيين  وتحليلًا  بحثًا  والعلمية  المعرفية  الدوائر  في  الأخرى  والعلوم  الل�صانية 
والحا�صوبيين والمحللين للخطاب اللغوي. ومن اأوجه هذا التداخل الخت�صا�صي: 
ولوج تقنيات الحا�صب وبرمجياته واأدواته التحليلية والمعالجاتية في جمع الن�صو�ض 
في مدونات محو�صبة، وت�صنيفها وفق اأوعيتها المعلوماتية الناقلة، وفح�صها تكرارًا 
البحث  باأهمية  البدء  المهم  ومن  الرقمية.  مكانزها  من  وتحليلًا  وفرزًا  وجمعًا 
اأن  والتي ل يمكن ح�صر كل مناهجه، غير  الأولية،  وق�صاياه  اللغوي الحا�صوبي 
ثمة مفاتيح اأ�صا�صية للباحث اللغوي تُمكنه من البدء في الدخول اإلى هذا المجال، 
المدونات  في  لغوية  ق�صية  معالجة  اأثناء  في  اللغوية  خبرته  طريقها  عن  ويوظف 
 McEnery and الحا�صوبية الأحادية )انظر على �صبيل المثال، ميكنري وهاردي
Granger 2008؛  التقابلية )جرانجر  اأو   )20١0 Baker Hardie 20١2؛ وبيكر 

 Granger et اأو الترجمية )جرانجر واآخرون   )2008 Johansson وجوهان�صون 
اإن ما �صيقدم هنا هو ما ي�صتحثه واقع البحث  اأن يقال  al 2008(. ومن الممكن 

اللغويات الحا�صوبية  الدرا�صات  العربي الحا�صوبي، وبمحاولة جديدة في  اللغوي 
للَملمة مناهج البحث اللغوي الحا�صوبي وعر�صها ب�صورة موجزة ل تقت�صر على 
التعريف والعر�ض فح�صب، بل على فتح اأبواب البحث اللغوي الحا�صوبي التطبيقي 
ب�صورة لعلها تو�صح معالمها للمخت�صين في اللغويات والدرا�صات اللغوية. وتُعرّف 
تَر�صم  اأولية  ب�صورة  الحا�صوبي  العربي  اللغوي  البحث  بطرائق  الورقة  هذه 
بالتعريف  بدءًا  مب�صط؛  ب�صكل  الحا�صوبية  المعالجة  بوا�صطة  التحليل  تمرحلات 
واتجاهاتها   ،natural language الطبيعية  للغة  الحا�صوبية  المدونات  باأنواع 
الذهني  العربي  المعجم  فح�ض  اأجل  من  ذلك  كل  والماأمولة،  والمحتملة  الممكنة 
اللغوي من حيث  الواقعي الذي يتمثل في المدونات الحا�صوبية والبحث  التوليدي 
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ات�صاع هذا المعجم اأو تحجيمه بات�صاع المدونة اأو تحجيمها )علاقة البحث اللغوي 
بتمثيل مدونة ما the representativeness of a particular corpus للم�صتويات 
البحثية  ومناهجها  طريقة  كل  بخ�صائ�ض  مرورًا  النموذجية(،  العربية  اللغوية 
اإلى اقتراح بع�ضٍ من المو�صوعات  والتحليل والمعالجة، و�صولً  الغر�ض  من حيث 

البحثية المهمة في هذا المجال. 

البحث اللغوي والمدونات العربية الحاســوبية
تنال الدرا�صات اللغوية الحا�صوبية الغربية -واإرها�صات هذا الدر�ض في �صياق 
حظاً  عليها-  القائم  اللغوي  والبحث  الآلية  والمعالجة  والحا�صب  العربية  اللغة 
البحث  طرائق  في  التطوير  يحتاجه  الذي  بالقدر  الخت�صا�صية  التداخلات  من 
اللغوي العربي الحا�صوبي، وهذه التقاطعات هي على النحو التالي: اأولً: هند�صة 
لمعالجة  الحا�صوبي  التحليل  اأدوات  )ا�صتعمال   :language engineering اللغة 
العنا�صر في علم الوجود  اللغة وهند�صتها من حيث عنا�صر بنائها وعلاقة هذه 
ontology(. ثانيًا: الل�صانيات الحا�صوبية computational linguistics ومجاله 

 natural language processing الخت�صا�صي المعروف بمعالجة اللغة الطبيعية
NLP: )طرائق تاأ�صي�ض وبناء خوارزميات وبرامج حا�صوبية تُميكن اللغة وت�صعى 

اللغوية  الخ�صائ�ض  تعريف  محاولت  اإلى  ومتنوعة  ومعقدة  متعددة  باأدبيات 
النوعية مع الخ�صائ�ض الحا�صوبية الكمية والرقمية(. ثالثًا: ل�صانيات المدونات 
حا�صوبية  ل�صانية  بحوث  واإجراء  حا�صوبية،  مدونات  بناء   :corpus linguistics

 ،Language Resources LRs اللغة  م�صادر  تقويم  مجال  تفيد  اإح�صائية 
بالإ�صافة اإلى التو�صيم ال�صرفي والنحوي والدللي والإحالي وتح�صية الن�صو�ض 
التدريب  لمرحلتي  واإعدادها  تحليلية،  حا�صوبية  قوائم  في  المنطوقة  اأو  المكتوبة 
)التدريب(،  والتو�صيم  والتح�صية  الإعداد  مرحلة  اأي   :test والختبار   training

اأجل تحقيق ن�صبة مئوية تقل  القوائم من  التو�صيم على  ومرحلة اختبار عمليات 
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بازدياد عدد الكلمات في اأي مدونة وتزيد بقلة عدد الكلمات في اأي مدونة. رابعًا: 
الن�صو�ض،  )جمع   :electronic text analysis الإلكترونية  الن�صو�ض  تحليل 
والتنقيح، والمعالجة، والإخراج في قوائم حا�صوبية من اأجل التحليل لغر�ض معين، 
اأو ت�صمينها في مواقع الويب، اأو اإدخالها في اأقرا�ض ممغنطة، اإلخ(. و�صيُعرّف هذا 
المدونات  ل�صانيات  حقل  على  الحديث  الل�صاني  بالدر�ض  الخت�صا�صيين  المبحث 
الع�صيمي  )انظر  غيرها  دون  المتون  علم  اأو   corpus linguistics الحا�صوبية 

 .)corpus linguistics 20١٣ في مناق�صة المقابلات العربية لم�صطلح

وثمة اأ�صئلة عديدة �صيُجاب عنها من خلال هذه الورقة في الجملة، ومن اأهمها: 
هل من الممكن اأن تُجيبنا المدونات عن كل اأ�صئلة البحث اللغوي؟ وهل للبحث اللغوي 
المعتمِد على المدونات �صروط منهجية؟ واأي مدونة؟ ولماذا؟ اإن من اأبرز الم�صارات 
البحثية التطبيقية للدر�ض الل�صاني الحا�صوبي والتحليلي في المدونات الحا�صوبية 
 diachronic الزمني  والتنوّع   ،synchronic variation الو�صفي  التنوّع  اللغوية 
الل�صانية  المجالت  �صمن  والزمني  الو�صفي  اللغوي  التغير  ومباحث   ،variation

التركيبية والدللية، والتغير اللغوي الو�صفي في العربية المعا�صرة، وذاك الزمني 
في التاريخ التحليلي historiography للغة العربية.

الدر�ض  بين  الفرق  اأولها:  مو�صوعات؛  عدة  اإلى  المبحث  هذا  في  و�صيُتطرق 
corpus- بالمدونة  الموجه  وذلك   corpus-based المدونة  على  المعتمد  الل�صاني 
driven. وثانيها: اأنواع المدونات الحا�صوبية من حيث عدد اللغة فيها اإلى اأحادية 

اللغة monolingual وتعددية اللغة multilingual، وتنق�صم الأخيرة اإلى تقابلية 
 ،)20١2 al-Mujaiwel 200٤؛ والمجيول Sharoff انظر: �صاروف( comparable

بين  الفرق  وثالثها:   .)200٣  al-Ajmi العجمي  )انظر   parallel]٤5[ ومتوازية 
الأدوات التحليلية للغة العربية ودورها في قراءة الرموز العربية المدعومة بالترميز 
ومعالجة.  بحث  اأدوات  من  فيها  يتوافر  وما  الخطي،  نظامها  باإظهار  الخا�ض 
ورابعها: علاقة بناء المدونة اللغوية العربية الحا�صوبية )اأو اأدوات معالجة اللغة 
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اللغوي  الت�صاحب  اللغوي. وخام�صها:  العربية( بطرائق الإفادة منها في البحث 
 collocation theory الفيرثي )ن�صبة اإلى العالم فيرث، وا�صع نظرية الت�صاحب
وتحليل   )١99٤  Rouhani وروحاني  ١957؛   Firth فيرث  انظر  ١957؛  عام  في 
المعجمية  المواد  بين  والعلاقة  الدللي،  والتقارب  المبا�صرة،  اللفظية  المتتابعات 
والقواعد اللغوية، والتفريق بين المدونة بو�صفها نظرية والمدونة بو�صفها منهجًا 
تطبيقيًا، وتطوير �صنكلير Sinclair )١99١، 200٤( لهذه المفاهيم بما يتوافر في 
المعالجات الآلية، وتر�صيخ جري�ض Gries )200٣، 2008، 2009، 20١0( لمفاهيم 
التلازم  جهة  ومن  والبعيد،  القريب  التلازم  جهة  من  وكمياً  نوعياً  الت�صاحب 
 collostruction النحوي  المعجمي  التلازم  جهة  ومن   ،colligation النحوي 
والمجموعات الدللية semantic sets؛ كل هذا عن طريق اأهم الرزم الإح�صائية 
المعمول بها في علم لغة المدونات )قارنها بـ ل�صانيات المدونات الإح�صائية بـ »اآر« 
statistical corpus linguistics with R عند جري�ض Gries 2009، 20١0(. اأما 

اآخرها فيتعلق بالممكن والمحتمل والماأمول في المو�صوعات الخم�صة ال�صابق ذكرها، 
مع اإلحاق هذا المو�صوع بجملة من المو�صوعات البحثية المقترحة.  

والموجه   corpus-based المدونة  على  المعتمد  اللغوي  5. 1. البحث 
corpus-driven بالمدونة

ثمة منهجان اأ�صا�صيان في البحث اللغوي ومادته الن�صو�ض الرقمية )توجنيني 
Tognini-Bonelli 2000(، فالأول -كما في العنوان الفرعي- ينطلق  بونيللي 
ذهن  في  بحثية  واأ�صئلة  وفر�صيات  بافترا�صات  محددة  لغوية  ق�صية  من 
الباحث اللغوي، ويقوم بتف�صيرها وتحليلها بالعتماد على الن�صو�ض الرقمية 
اإلى المدونة وتدوين ما يُمكن  اأما المنهج الآخر فهو النظر   .]٤٦[ في المدونة 
من  والتوجه  و�صياقية،  ودللية  وتركيبة  �صرفية  لغوية  م�صائل  من  ملاحظته 

المدونة اإلى �صياغة فر�صيات البحث واأ�صئلته. 
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5. 2. اأنواع المدونات العربية الحا�شوبية 

والعدد،  والغر�ض،  النوع،  بتنوع  الحا�صوبية  اللغوية  المدونات  تتنوع 
على  بالعدد،  المتعلقة  الأنواع  تلك  ال�صياق  هذا  في  يهم  والذي  والت�صميم]٤7[، 
�صمولية  الأكثر  كونها  اإلى  العدد  اأهمية  وتُعزى  الأنواع.  بقية  اأهمية  من  الرغم 
اأبحاثهما على م�صتويات  لم�صتويات اللغة؛ بخلاف النوع والغر�ض اللذين تنح�صر 
لغوية محددة، واأجنا�ض كتابية معينة، وبخلاف الت�صميم الذي ينح�صر اهتمامه 
على مجال تطوير ت�صميم المدونة ومعالجتها من حيث اأنواع التو�صيم والتح�صية. 
ول يعني هذا الت�صنيف عدم وجود مدونة حا�صوبية عربية تتنوع في النوع والغر�ض 
والتقنية  للعلوم  عبدالعزيز  الملك  لمدينة  العربية  اللغوية  فالمدونة  والت�صميم، 
 King Abdulaziz City for Sciences and Technology’s Arabic Corpus

KACSTAC(( قد تطورت في ن�صختها الجديدة )مختلفة عن الن�صخة القديمة 

توفّر  حيث  من   )20١٤  al-Thubaity الثبيتي  انظر  www.ksacstac.org؛ 

خ�صائ�ض بحثية دقيقة للك�صافات ال�صياقية والتكرارات والمتتابعات، والتي �صتُمكّن 
من تحديد اأ�صئلة وفر�صيات لغوية اأكثر دقة اإن اأح�صن الباحث ا�صتعمالها. وعلى 
�صعيد اأنواع المدونات العربية من حيث العدد، فالنوع الأول يت�صمن ن�صو�ض اللغة 
العربية المكتوبة والمنطوقة اأو اأحدهما، والــمُدخلة حا�صوبيًا مع توفر محرك بحث 
search engine �صبكي فيها من اأجل البحث عن كلمة محددة في الن�صو�ض المدخلة 

ك�صافاتها  اإخراج  واإتاحة  تكرارها،  مرات  عدد  اإظهار  واإمكانية  حا�صوبيا،  فيها 
ال�صياقية، كله من اأجل ك�صف ال�صلوك البيئي ال�صياقي اللغوي الطبيعي لتلك الكلمة 
 syntagmatic lexical units وما يرد قبلها وبعدها من وحدات معجمية نظمية
collocations(. والنوع الثاني يت�صمن  تُعرف بم�صطلح )المت�صاحبات اللفظية 
مدونتين منف�صلتين؛ الأولى: عربية، والثانية: لغة غير العربية، ويُعمل على جمعها 
والمجالت   genres الأوعية  تقابل  الآتي:  النحو  على  هي  معايير  عدة  وفق  معًا 
domains من حيث النوع والحجم، وتوافق اأزمنة اإنتاج الن�صو�ض الحية في كلتا 



2٤2

 :McEnery 2003 اللغتين، وتقارب خيارات محرك البحث فيها )انظر ميكنري
اأما النوع الثالث من   .)20 :McEnery and Xiao 2007 ٤50؛ ميكنري و�صياو 
حيث العدد، فيُعرف بالمدونة المتوازية parallel corpus، وهذا النوع من المدونات 
 al-Ajmi العجمي  )انظر  والإنجليزية  العربية  بين  انطلاقته  بداية  في  زال  ما 
 ،2002 ،2000 Piao 200٣؛ وانظر حول بداية معالجة المدونة المتوازية في: بياو
وبيكر واآخرين Baker et al 200٦: 9 فيما يتعلق بطريقة معالجة المحاذاة اآليا(. 
والفرق بين المدونة اللغوية الحا�صوبية المتقابلة وتلك الموازية تكمن في اأن ن�صو�ض 
المدونة الأولى من اللغتين ل تكون نتيجة لعمل ترجمي م�صبّقا، بينما في ن�صو�ض 
الثانية يكون توازي الن�صو�ض م�صروطًا بناتج الترجمة الفعلية الواقعية، وتُدخَل 
هذه الن�صو�ض اآليًا في قوائم تمثل كل مُدخل تركيبي اأو معجمي من اللغة المترجم 
منها اإلى ذلك المدخل التركيبي والمعجمي في اللغة المترجم اإليها، والذي يُعرف 
اللغة الم�صدر وترجماتها  automatic alignment بين ن�صو�ض  الآلية  بالمحاذاة 

في اللغة الهدف]٤8[. 

المدونات  اأكبر  اأن  الباحث  يرى  الحا�صوبية،  العربية  للمدونات  وبالن�صبة 
اإلى ذلك �صابقًا- تتمثل في المدونة اللغوية العربية  اأُ�صير  العربية الأحادية -كما 
لمدينة الملك عبدالعزيز للعلوم والتقنية KACSTAC، ومدونات العربية ال�صبكية 
Arabic Internet Corpora، ومدونة اأرابيكوربو�ض ]٤9[arabiCorpus. ويتوفر 

في هذه المدونات محرك ا�صتعلام query engine �صبكي يقوم من خلاله الباحث 
وثمة  المحو�صبة.  العربية  الن�صو�ض  ا�صتعمالتها في  والبحث عن  ما  كلمة  بكتابة 
تلك  عن  ومختلفة  الرقمية،  العربية  الن�صو�ض  لمعالجة  اأخرى  اأدوات  المقابل  في 
عن  م�صتقلة  برمجية  اأدوات  وهي  اآنفًا،  المذكورة  الثلاث  المدونات  في  المت�صمنة 
المدعومة في مواقع تلك المدونات الثلاث، حيث تقوم بمعالجة الن�صو�ض العربية 
وغيرها.   rtf و   ،xml و   ،csv و   text غرار  على  عديدة  امتدادات  في  المحفوظة 
)غوا�ض  الآن  حتى  ذكاءً  الأدوات  اأكثر  في  التحليلي  للتطبيق  قبول  اأهمها  ومن 
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ACL اأولً ثم �صكت�ض اإنجن Sketch Engine(. ويُرى النظر في اأدوات معالجة 

القراءة  وقابلية  والإتاحية،  الت�صميم،  بينها من حيث  المقارنة  اأجل  العربية من 
للن�صو�ض العربية، ونظام ال�صتعلام، وموؤ�صرات الت�صاحب، والنتائج الإح�صائية 

ومقارناتها، وهي محور مو�صوع المبحث الآتي. 

5. 3. اأدوات معالجة الن�شو�ص العربية

تنق�صم اأدوات معالجة ن�صو�ض العربية اإلى ق�صمين، اأولهما: برامج تطبيقية 
امتداد ملف  اإمكانية تحميل ن�صو�ض عربية على  للباحثين  توفر  حا�صوبية حيث 
 comma separated value اأو امتداد ما ي�صمى بالقيم المف�صولة بفوا�صل text

csv، والتي تحول اآليا في برنامج اإك�صل، وتوفر اأي�صا اإمكانية البحث عن الكلمة 

العربية، �صريطة اأن تكون هذه الأدوات المخ�ص�صة لمعالجة اللغة العربية مبرمجة 
بالترميز  الإملائية  العربية  الكتابة  اأ�صكال  �صفرات  فك  دعم  اأجل  من  م�صبقا 
باأحد  مدعومة  تكون  اأي:  الإملائية،  الكتابية  اأ�صكاله  اإلى  الحا�صوبي  العربي 
 al-Thubaity et al UTF-16 )الثبيتي واآخرون  اأو   ،UTF-8 الترميزات الآتية: 
2013(. ومن اأنواع هذه الأدوات الداعمة لقراءة الن�صو�ض العربية: مونوكونك 

بلغة  ال�صترجاع  بناء  واأ�صلوب  ال�صتدراكية  والفهر�صة   MonoConc]50[

 XML Aware Indexing and Retrieval Architecture المو�صعة  التو�صيف 
 KWIC )keyword in context( ]52[ ال�صياق  الدالة في  والكلمة   Xaira]5١[

 WordSmith Tools]5٤[ �صميث  وورد  واأدوات   aConCorde]5٣[ واأكونكورد 
هذه  ا�صتعمال  عند  اللغوي  الباحث  من  ويتطلب   .Ghawwᾱᾱ[55[ وغوا�ض 
فهي  ثانيهما:  اأما  الأدوات.  هذه  ت�صغيل  اأجل  من   Java الجافا  برنامج  الأدوات 
اأداة متوافرة على ال�صبكة العنكبوتية، وتُعرف با�صم ]Sketch Engine]5٦، وتعد 
اأداة معالجة للن�صو�ض اللغوية )ومنها العربية( )تحدث الثبيتي عن بع�ض هذه 

الأدوات في المبحث الثالث من هذا الكتاب(. 
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الكلمات  عن  الن�صي  ال�صتعلام  نظام  الأدوات  من  النوعان  هذان  ويُتيح 
والعبارات وتكراراتها Frequencies في الن�صو�ض العربية وا�صتخراج ك�صافاتها 
اأداة من هذه الأدوات تختلف عن الأخرى  concordance lines. وكل  ال�صياقية 
query systems، اأي اأن كل اأداة من  من حيث ما تتيحه من اأنظمة ا�صتعلامية 
هذه الأدوات تت�صمن اأنظمة تُمكن الم�صتخدم من تحديد النتائج المطلوب اإظهارها 
�صمن قوائم على �صا�صة الحا�صب، وتتوافق هذه الأدوات في بع�صها، وتختلف في 
بع�صها الآخر، وتتميز بع�صها باأنظمة جديدة لي�صت متوفرة في الأخريات )انظر 

الجدول ٣٦(.  
Mono�لأدو�ت

Conc
Xiara KWICaConCorde WordSmith

Tools
Sketch Engineغو��س

مايكل بارلو �لم�صمّم
 Michael
Barlow

BNC صاتورا�
ت�صوكاموتو 
 Satoru

Tsukamoto

اأندرو روبرت�ض 
 Andrew
Roberts

مايك �صكوت 
Mike Scott

 Lexicalالثبيتي واآخرون
Computing 

Ltd.

متاح في متاح بال�صراء�لإت�حية
موقع 
BNC

متاح لتجريب متاح بالمجانمتاح بال�صتراكمتاح بالمجانمتاح بالمجان
مليون كلمة، ثم 

بال�صتراك 
ق�بلية �لقر�ءة 

�لآلية
Machine-

Readability

ترتيب 
الكلمات في 
الجملة لي�ض 

دقيقا في 
نتائج البحث 

عن كلمة

الترتيب 
دقيق 

الترتيب 
دقيق

الترتيب دقيقالترتيب دقيقالترتيب دقيقالترتيب دقيق

نظ�م 
�ل�صتعلام
 Query
system

متوفر بدون 
خيارات 
متقدمة

دقيق 
ويحتاج 
ل�صرعة 
عالية 

ويتطلب 
الكثير من 

الوقت 

متوفر بدون 
خيارات 
متقدمة

متوفر ويتيح 
البحث عن 

الكلمة المفتاح، 
اأو العبارة، 

اأو با�صتعمال 
 wildcard

بالرمزين )*( 
اأو )؟(  

متوفر بدون 
خيارات متقدمة

متوفر مع 
خيارات 
متقدمة: 
ا�صتعمال 

 wildcard
واإمكانية 

تنقيح الن�ض 
من الهمزة 

والتاء المربوطة 
والأرقام 
والرمز 

الأجنبية 
وغيرها

متوفر مع خيارات 
متقدمة با�صتعمال 
wildcard بالرمز 

)*( ونظام 
 phrase ا�صتعمال
 Corpus Query و

Language
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الجدول )٣٦( اأدوات معالجة ن�صو�ض اللغة العربية وخ�صائ�صها

اأن الإتاحية وقابلية القراءة تبدو وا�صحة،  اإلى هذا الجدول، نلحظ  بالنظر 
الخا�صة  الإح�صائية  والرزمة  الت�صاحب،  وموؤ�صرات  ال�صتعلام،  نظام  بخلاف 
تتيح  بحث  خيارات  من  توافره  يمكن  ما  به  يراد  ال�صتعلام  فنظام  بالمدونة. 
للم�صتخدم اإمكانات تتباين من حيث العموم )التطابق الكلي( والدقة )التطابق 
 WordSmith و ،KWIC و ،MonoConc الكلي والجزئي ونوع الكلمة(؛ فالأدوات
با�صتعمال خا�صية  المطابقة الجزئية  بطريقة  البحث  اإمكانية  تت�صمن  ل   Tools

في  الخا�صية  هذه  ونجد  )؟(.  الرمز  اأو   )*) الرمز  با�صتعمال  اأي:   ،wildcard

التطابق  البحث عن  و Sketch Engine، وتمكّن هذه الخا�صية  الأداتين غوا�ض 
الجزئي، فعلى �صبيل المثال: لو اأدخلنا )حكم*( فاإن نتائج البحث �صتظهر جميع 
ال�صرفيمية  وحداتها  وجميع  )حكم(  بالجذر  تبتدئ  التي  للكمة  المتطابقات 
ال�صابقة المقيدة بها، ومن اأمثلة النتائج: اأحكم/ا�صتحكم/ المحكم/اأراحكم/اإلخ. 
)الكلمة: اأراحكم لي�صت من جذر /ح/، /ك/، /م/ اإل اأن طريقة المعالجة بالرمز 
البحث  نتائج  فاإن  )*حكم(  اأدخلنا  لو  اأما  �صكلي(.  جزئي  تطابق  اأي  تظهر   *
�صتظهر جميع المتطابقات الجزئية للجذر نف�صه مع جميع وحداتها ال�صرفيمية 

موؤ�صر�ت 
�لت�ص�حب

 Collocation
indicators

متوفرة بدون 
دقة 

متوفرة بدون غير متوفرةمتوفرة
دقة

متوفرة بدون 
دقة

متوفرة ودقيقة 
مع تحديد 

مواقع امتداد 
الت�صاحب اإلى 
مدى ١5 كلمة

متوفرة، لكن 
مع عدم اإمكانية 

تحديد مواقع 
امتداد الت�صاحب

زمة  �لرُّ
�لإح�ص�ئية 

�لخ��صة 
ب�لمدونة

Corpus-
 Based

 Statistics
Package

مدعومة بـ غير مدعومة
 Mutual

Infor-
mation و 
z-score

مدعومة بـ: غير مدعومةغير مدعومة
Chi-Square
Likelihood
  logDice

مدعومة 
بالرزم الآتية
Chi-Square

 Weird
Coefficients

 Mutual
Information
Likelihood

t-score
z-score

LogDice

مدعومة بالرزم 
الآتية

t-score
 Mutual

Information
logDice
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حكمهم/  حكمنا/  حكمك/  حكمة/  النتائج:  اأمثلة  ومن  بها،  المقيدة  اللاحقة 
اإلى الأرقام ١، و2، و7، و8 في واجهة غوا�ض، والأرقام ٣، و٤، و9،  اإلخ. )انظر 
المحرف  خا�صية  اأن  هنا  ويُرى   )١٤ ال�صكل  في   Sketch Engine واجهة  في   ١0
البديل wildcard character ل ت�صمن ا�صتخراج المتطابقات للوحدات ال�صرفية 
لوحدها،  عنها  يُبحث  اأن  اإلى  تحتاج  مثلا  )ا�صتحكام(  فكلمة  الداخلة،  المقيدة 
non- �صل�صلي  ال�صرفيمي غير  الن�صقي  ا�صتقاقية طابعها  وكذا الحال لكل كلمة 
وما   .)١٤ ال�صكل  في  و١٤  و١٣،  و١2،   ،١١ الأرقام  اإلى  )انظر   concatenative

عدم  برغم   KWIC Concordance اأداة  اأن  هو  ال�صياق  هذا  في  النتباه  يلفت 
 ،KWIC توفر هذا الخا�صية فيها، اإل اأنه بمجرد كتابة الجذر )حكم( في خيار
الن�صق  الكلية والجزئية ذات  الكلمة  تت�صمن متطابقات هذه  النتائج  فاإن جميع 
ال�صرفي ال�صل�صلي فقط )انظر اإلى الرقمين ١5 و١٦ ال�صكل ١(. اأما الرمز الثاني 
اأو  عنها  البحث  المراد  الكلمة  قبل  و�صعه  فاإن   wildcard بخا�صية  المتعلق  )؟( 
واحد  حرف  باإظهار  الجزئية  الكلمة  هذه  تطابقات  ا�صتخراج  على  يعين  بعدها 
اإلخ. و)؟حكم(=  فقط، على �صبيل المثال: )حكم؟(= حكمة/حكمت/حكمك/ 

اأحكم/يحكم/نحكم/ اإلخ. 
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١. محرك البحث بـ )حكم*(

2. نتائج البحث لـ )حكم*(

٣. محرك البحث بـ )حكم*(

٤. نتائج البحث لـ )حكم*( 

5. خوا�ض تنقيح المفردات في غوا�ض

٦. خوا�ض اإ�صافية )قوائم 
الإيقاف)الم�صتثناة( وال�صمول(

7. محرك البحث بـ )حكم*(

8. نتائج البحث لـ )حكم*(

9. محرك البحث بـ )حكم*(

١0. نتائج البحث لـ )حكم*(

١١.نتائج البحث لـ )ا�صتحكام(

١2.نتائج البحث لـ )ا�صتحكام(

١٣. نتائج البحث لـ )ا�صتحكام(

١٤. نتائج البحث لـ )ا�صتحكام(

١5. نافذة جديدة للبحث

١٦.نتائج البحث لـلجذر )حكم(

ال�صكل ١٤: واجهة غوا�ض وSketch Engine وKWIC Concordance ونتائج بحث 
كلمة )حكم(

معقدة،  عملية  فهي   collocational indicators الت�صاحب  موؤ�صرات  اأما 
اللاحقة،  اأو  ال�صابقة  اللفظية  المتتابعات  اإلى  وت�صير   ،N-gram بـ  لها  ويرمز 
والتي تمتد من ١ اإلى ١5، وتنطلق من المادة العنقودية Nodal item التي يُبحث 
وتظهر   ،).5  .2 )انظر:  اآنفا  المذكورة  التحليل  اأدوات  بو�صاطة  الأ�صل  في  عنها 
المت�صاحبات )اأو المتتابعات( اللفظية للمادة العنقودية على �صكل ك�صافات �صياقية 
concordance lines )ال�صكل ١5 وح�صاب التوافق لكلمة معجم في مدونة فرعية 

 .)ArabicLexicon6 للمعاجم العربية
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ال�صكل )١5( الك�صافات ال�صياقية للكلمة الأ�صا�ض )معجم( بامتداد 5 متتابعات لفظية �صابقة ولحقة

تختلف   token الفعلية  والكلمة   type النوعية  الكلمة  توافق  اأن ح�صاب  ويُرى 
ولزامًا  الح�صاب،  في  الثاني  عن  يختلف  فالأول   ،Sketch Engineو غوا�ض  بين 
تحليل  في  غوا�ض  دقة  اإلى  والعائد  الختلاف،  �صبب  يُدرك  اأن  الباحث  على 
تكون  ما  عادة  التي  بينهما  والم�صافات  الفعلية  والكلمة  النوعية  الكلمة  مفهومي 
text، وقمنا  مح�صوة بعلامات الترقيم، وعليه لو و�صعنا مدونة عربية في �صيغة 
بتحميلها في اأداة غوا�ض والأداة ال�صبكية Sketch Engine، فاإن ح�صاب التطابق 
الترقيم  بعلامات  المملوءة  الم�صافات  لعتباره  نظرًا  اأعلى  �صيكون  الثاني  في 
الن�صو�ض  باإمكانية معالجة   Sketch Engine يتميز  الرموز. ولكن  وغيرها من 
WebBootCat )انظر  ال�صبكية من خلال خا�صية  المواقع  المتوفرة على  العربية 
http://www.sketchengine.co.uk/documentation/wiki/Website/

 .)Features#WebBootCat
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الإح�صائية  القيا�صات  من  مجموعة  بالمدونة  الخا�صة  الإح�صائية  والرزم 
statistical measurements التي تقدم دللت رقمية يكون منها القبول وعدم 

القبول في قيا�ض قوة الرتباط بين الكلمات المت�صاحبة )كلمة ب�صحبة كلمة( اأو 
اأو اأكثر(. ويُرى هنا  اأو كلمتين  المتجاورة )كلمة بجوار كلمة يف�صل بينهما كلمة 
تلخي�ض وظائف اأهم هذه الإح�صاءات المتعلقة بالتحليل الآلي للن�صو�ض العربية، 

والتي تفيد الباحث اللغوي بالدرجة الأولى، وهي على النحو الآتي: 

Chi- اأولً: ما يتعلق بالتحليل بين مجلدين )مدونتين(، ومن اأهمها: مربع كاي
الكلمات بين  اأو  الن�صو�ض  تكرارات  توزيع  قيا�ض  تفيد في  Square  )x2( حيث 

التكرارات  مع   observed frequencies الملحوظة  التكرارات  بح�صاب  مجلدين 
من  الأولى(  من  اآلياً  تُ�صتخل�ض  )والأخيرة   expected frequencies المتوقعة 
بح�صاب  تقوم  غوا�ض  واأداة   .null hypothesis ال�صفرية  الفر�صية  دعم  اأجل 
مربع كاي ب�صكل اآلي، ول يُف�صل ا�صتعماله لمعرفة قيا�ض تكرار الكلمات في المجلد 
ن�صا  �صيحلل  الذي  اللغوي  للباحث  يُمكن  كيف  هنا:  المهم  وال�صوؤال  الواحد. 
رقميا با�صتعمال اأداة غوا�ض اأو Sketch Engine اأن ي�صتفيد من قراءة الأرقام 
لهما  وكيف  القيا�ض؟  بهذا  يتعلق  فيما  الأداتان  هاتان  تقدمها  التي  الإح�صائية 
مقارنة  عند  الباحث؟  ي�صوغها  التي  ال�صفرية  الفر�صية  ترف�صا  اأو  تدعما  اأن 
مدونتين )مجموعتين( من حيث النظر، على �صبيل المثال، اإلى تكرارات كلمة ما، 
null hypothesis محددة فاإنها لن تتوافق  فاإنه كلما كانت الفر�صية ال�صفرية 
اإل بطبيعة المدونة المحللة، والمدخلة في اأدوات التحليل. بمعنى اآخر: لو قمنا بجمع 
ن�صو�ض المعاجم العربية كلها قديما وحديثا )2٤ معجمًا(، وا�صتخل�صنا فر�صية 
اأكثر    inflectional suffixes الت�صريفية  اللوا�صق  اأن  مفادها:  �صفرية  لغوية 
derivational suffixes فيها بخلاف مدونة ال�صحف  من اللوا�صق ال�صتقاقية 
فاإن  الت�صريفية،  اللوا�صق  من  اأكثر  فيها  ال�صتقاقية  اللوا�صق  حيث  ال�صعودية 
الفروق بين  اأن  ال�صفرية، وهي  الفر�صية  اأركان  مع  تتوافق  اأن  العينة هنا يجب 
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هذين النوعين من اللوا�صق واقعٌ طبيعيًا بين المدونتين بمح�ض ال�صدفة، واإن لم 
يكن وقوعهما بمح�ض ال�صدفة by chance، فاإن ذلك يعني اأن الفر�صية ل يُمكن 
قبولها. ولكن كيف يُمكن قراءة الأرقام المتعلقة بهذا القيا�ض؟ كلما اختلف حجم 
كلٍّ من المجموعتين )كل مجموعة تت�صمن ملفًا لن�صو�ض رقمية عربية(، اختلفت 
القيا�صات المتعلقة بمربع كاي؛ وعليه تختلف الفر�صية ال�صفرية التي تُدعم بقيمة 
 ،expected الواقعية والتكرارات المتوقعة observed كل من التكرارات الملحوظة
والتي تُ�صتخل�ض ب�صكل اآلي وفقاً لمعطيات المعادلة الآتية: )E-O(2/E ᾱ وح�صاب 
 expected frequency هذه المعادلة بب�صاطة هو ا�صتخلا�ض نتيجة التكرار المتوقع
مجلد  كل  من  فعليًا(  )الواقعية  الملحوظة  التكرارات  معطيات  جمع  طريق  عن 

م�صتقل، وا�صتخلا�ض نتائج جمعها عمودياً واأفقياً )الجدول ٣7(. 

تكرار اللوا�صق ال�صتقاقية 
للفعل )ذهب( الملحوظة

تكرار اللوا�صق الت�صريفية 
للفعل )ذهب( الملحوظة

المجموع

مدونة المعاجم 
العربية

٦١١١7

مدونة ال�صحف 
ال�صعودية

١2١022

١82١٣9المجموع

الجدول )٣7( المرحلة الأولى لطريقة ح�صاب التكرارات المتوقعة

الملحوظة،  التكرارات  من  كل  لمجموع  قيمة  كل  تُ�صرب  الثانية،  المرحلة  في 
 18*17/)39)= 7.8 والأفقية:  العمودية  التكرارات  نتائج  تق�صم على مجموع  ثم 
)الجدول  و11.8 =(39(/22*21  و9.1 =(39(/17*21،  و10.1 =(39(/22*18، 

.)٣8

اأجل  من   )O-E)2/E الآتية:  المعادلة  با�صتعمال  القيم  هذه  نواتج  تق�صم  ثم 
هذه  تجمع  ثم   ،)٣9 الجدول  في  الم�صللة  الخانات  )انظر  قيم  اأربع  ا�صتخلا�ض 



25١

المدونــات اللغوية العربية
بناؤهــا وطرائق الإفادة منها

القيم ل�صتخلا�ض مربع كاي ب�صكل نهائي )مجموع حا�صل )O-E(2/E من كل 
خانة: 1.51 =0.303+0.396+0.396+0.415 مربع كاي(.

تكرار اللوا�صق 
ال�صتقاقية للفعل 
)ذهب( الملحوظة 

O

تكرار اللوا�صق 
الت�صريفية للفعل 

O ذهب( الملحوظة(

تكرار اللوا�صق 
ال�صتقاقية للفعل 
E ذهب( المتوقعة(

تكرار اللوا�صق 
الت�صريفية 

للفعل )ذهب( 
E المتوقعة

المجموع

مدونة المعاجم 
العربية

٦١١7.89.١١7

مدونة ال�صحف 
ال�صعودية

١2١0١0.١١١.922

١82١١82١٣9المجموع

الجدول )٣8( التكرارات الملحوظة observed frequencies الفعلية والتكرارات المتوقعة 
expected frequencies الآلية

مجموع طرح 
قيمة الملحوظة 

على المتوقعة
 )O-E(
للوا�صق 

ال�صتقاقية

)O-E)2/E مجموع طرح
قيمة الملحوظة 

على المتوقعة
)O-E( للوا�صق 

الت�صريفية

)O-E)2/E

١.80.٤١5١.90.٣9٦مدونة المعاجم العربية

١.90.٣9٦١.90.٣0٣مدونة ال�صحف ال�صعودية

الجدول )٣9( القيم المح�صوبة calculated values للتكرارات الملحوظة والمتوقعة

 critical تعد اأقل من القيمة الواقعية calculated value هذه القيمة المح�صوبة
value؛ اأي عدد الأ�صطر والأعمدة من المتغيرات في ح�صاب مربع كاي في المربع 

في الجدول )٣9(. وهنا فاإن كل عملية ح�صابية للمتغيرات )اأو ما يُ�صطلح عليه 
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با�صم درجة التكرار degree of frequency، والذي يمثل قيمة ٣ في المثال المذكور 
الأفقية  القيم  خانتي  مع  بالفر�صية  الخا�صة  الأولى  الأفقية  الخانة  اأي:  اآنفا؛ 
الواقعية،  والقيمة  المح�صوبة  القيمة  تت�صمن   )٣9 هو في الجدول  كما  للمدونتين 
وكل فر�صية لغوية تُح�صب بو�صاطة مربع كاي تكون نتائجها وفق معيارين؛ الأول: 
تكون  عندما   null linguistic hypothesis ال�صفرية  اللغوية  الفر�صية  تُرف�ض 
الفر�صية  تُقبل  والثاني:   0.05 من  اأعلى   calculated value المح�صوبة  القيمة 
اللغوية ال�صفرية عندما تكون القيمة المح�صوبة اأقل من 0.05، وعليه فاإن القيمة 
النهائية لمربع كاي ١.5١ تُعد اأعلى من القيم ذات الدللت الإح�صائية: 0.05، 
ال�صتقاقية  )اللوا�صق  غناها  �صُ التي  الفر�صية  اإن  وعليه   ،0.00١ اأو   ،0.0١ اأو 

والت�صريفية في المدونتين مختلفة( غير �صحيحة. 

ثانيًا: فيما يتعلق بتحليل الكلمة المبحوث عنها ومت�صاحباتها )الكلمة ال�صابقة 
اأو اللاحقة مبا�صرة( اأو متجاوراتها )الكلمة ال�صابقة اأو اللاحقة غير المبا�صرة؛ 
الإح�صاءات  اأهم  اأو الخام�ض(. ومن  الرابع  اأو  الثالث  اأو  الثاني  المو�صع  اأي: في 
 Mutual Information التي تفيد دللة الت�صاحب هنا هي: المعلومات المتبادلة 
واللوج   Dice داي�ض  ومعامل   ،Z-Score وقيا�ض-ز   ،T-Score وقيا�ض-ت   ،)MI)

 .logDice داي�ض

 Church and Hanks وهانكز  ت�صرت�ض  و�صحها  قد  المتبادلة  فالمعلومات 
)١990( واأواك�ض Oakes )١998( على اأنها تفيد بالك�صف عن احتمالت تكرار 
هذه  ومعادلة  منف�صلتين.  ووقوعهما  مرة،  معًا  مت�صاحبين  يكونان  كلمتين  وقوع 
الكلمة،  تكرار  عدد  هو   P اإن  الإح�صائية هي:((log2))P)x,y)/P)x)P)y  حيث 
y فهما المت�صاحبان اللذان يُراد اختبارهما. ولو قمنا على �صبيل المثال  x و  اأما 
و)قا�صرة(،  )�صديدة(  ال�صفتين  مع  اأو عا�صف(  كلمة )عا�صفة  تكرار  باختبار 
فاإن المعطيات الإح�صائية �صتكون على النحو الآتي: عدد كلمات مدونة المعاجم 
العربية 20.٤٣2.2١2 كلمة، وعدد تكرار كلمة )عا�صفة اأو عا�صف( فيها ١20 
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�صديدة(  )عا�صفة  تكرار  وعدد  مرات،   ٤ قا�صرة(  )عا�صفة  تكرار  وعدد  مرة، 
ال�صفة  تكرار  لوحدها ١2 مرة، وعدد  ال�صفة )قا�صرة(  تكرار  5 مرات، وعدد 
)�صديدة( لوحدها ١5١9 مرة. ولقيا�ض كل مت�صاحب collocate من ال�صفتين 
)اأي: �صديدة وقا�صرة( على حدة مع المادة العنقودية nodal item )اأي: عا�صفة 

اأو عا�صف(، فاإن المعادلة تتمثل على النحو الآتي: 

�صديدة«  عا�صف  اأو  »عا�صفة  للت�صاحب  المتبادلة  المعلومات  معادلة  اأول: 
وناتجهما هي:

  log2))5 * 20,432,212)/)120 * 1519))= 9.13

قا�صرة«  عا�صفة  اأو  »عا�صف  للت�صاحب  المتبادلة  المعلومات  معادلة  ثانيًا: 
وناتجهما هي:

log2 ))4 * 20,432,212)/)120 * 12))= 15.7

وال�صفة  العنقودية  المادة  بين  الت�صاحب  قوة  اأن  نلحظ  معادلة،  كل  بنتائج 
)قا�صرة( اأعلى من تلك الواقعة بينها وال�صفة )�صديدة(؛ وقوة الت�صاحب هنا 
يُ�صير اإلى اأن التزام ال�صفة الأولى اأكثر دللة من حيث ال�صتعمال المن�صجم من 
الناتج  فاإن  اإح�صائيا،  المتبادلة  المعلومات  بدللت  يتعلق  وفيما  الثانية.  ال�صفة 
الذي يكون اأعلى من ٣، يكون مقبولً من حيث الدللة الإح�صائية، واإن كان اأقل 

فاإن دللة الت�صاحب تكون حينها غير مقبولة. 

باإظهار  يقوم  اأنه  غير  المتبادلة  المعلومات  مع  يت�صابه   t-score وقيا�ض-ت 
 nodal item العنقودية  للمادة  التطابق  تكرارات  لحتمالت  الت�صتت  مقايي�ض 
فيه  الواردتين  المدى  في  الكلمات  عدد  اإلى  بال�صتناد   collocate وم�صاحبها 
 Price 200١، 2002؛ وبراي�ض Hunston 20١0، وانظر هان�صتون Scott صكوت�(
20١٣(. ويتكون هذا القيا�ض من المعادلة الآتية: j√/(x-(x/n)) حيث اإن n يعبر عن 
العدد الكلي للكلمات في المدونة، و j يعبر عن حا�صل �صرب التكرار الم�صترك بين 
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المادة العنقودية وم�صاحبتها؛ حيث اإن x ي�صير بب�صاطة اإلى F1*F2 )اأي: �صرب 
عدد تكرار الكلمة الأولى مع عدد تكرار الكلمة الثانية الم�صاحبة للكلمة الأولى(. 
 .polysems المتعددة  المعاني  ذات  الكلمات  في تحليل  العملية  هذه  من  ويُ�صتفاد 
والناتج الآلي الذي يُ�صتخرج بهذه المعادلة يجب اأن يكون من 2 فما فوق من اأجل 

�صمان قيا�ض اإح�صائي ذي دللة قوية. 

 :١97٣(  Berry-Rogghe بيري-روجي  �صرحه  فقد   ،z-score قيا�ض-ز  اأما 
١٣١( بالمعادلة الآتية: 

Z: العدد الكلي للكلمات في المدونة

A: المادة العنقودية وعدد مرات تكراراها

B: الم�صاحب للمادة العنقودية وعدد مرات تكرارها

K: عدد مرات تكرار A و B معًا

S: المدى وعدد الوحدات المعجمية قبل المادة العنقودية وبعدها

 z-score قيمة  بـا�صتخراج  الإح�صائية  الرزمة  بهذه  المدعومة  الأداة  تقوم 
  5-wordكلمات خم�ض  )مدى  موقعه  كان  اأياً  والمت�صاحب  العنقودية  المادة  بين 
يُعد  اأعلى من ٣  العنقودية تكون قيمته  المادة  span(، وكل مت�صاحب لفظي مع 

دالً اإح�صائيا ب�صكل مقبول.  

اأما اآخر واأهم قيا�ض اإح�صائي بين المادة العنقودية وم�صاحبها فهو الداي�ض 
2fAB/ واأ�صا�ض معادلته هو ،) Kilgariff et al 2004كيلجارف واآخرون( Dice

fA+fB(( حيث اإن fAB يدل على تكرار الوحدة المعجمية الهدف مع المت�صاحب 

المعني بالتحليل، و  fA+fB يدل على حا�صل جمع تكرار المادة العنقودية  لوحدها 
قيمًا  يقدم  اأنه  هو  القيا�ض  هذا  وم�صكلة  بالتحليل.  المعني  المت�صاحب  تكرار  مع 
اإلى  في�صاف   logDice داي�ض  اللوج  معامل  اأما   ،)0.0 من  )اأقل  جدًا  �صغيرة 
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معادلة الداي�ض الآتي:2fAB/)fA+fB) 14+ logD . فلو نظرنا اإلى المثال الذي 
اللتين  ال�صفتين  مع  عا�صفة(  اأو  )عا�صف  العنقودية   المادة  حول  اآنفا  ذكرناه 
الآلية  الح�صبة  فاإن  وقا�صرة(،  )�صديدة  العربية:  المعاجم  مدونة  في  تُ�صاحبها 

تكون على النحو الآتي: 

عا�صفة(  اأو  )عا�صف  الأ�صا�ض  للكلمة  )�صديدة(  المت�صاحبة  ال�صفة  تكرار 
وفقًا لتكرارات كل واحدة على حدة مع تكرارهما معًا وبناء على الداي�ض ومعادلته 
اللوج  وقيمة   0.00٣05  =)١5١9+١20(/5 النتيجة:  تكون   2fAB/)fA+fB)

داي�ض ١١.5، اأما تكرار ال�صفة المت�صاحبة )قا�صرة( للكلمة الأ�صا�ض )عا�صف اأو 
عا�صفة( وفقا لتكرارات كل واحدة على حدة مع تكرارهما معًا وبناء على معادلة 
الداي�ض  (2fAB/)fA+fBتكون النتيجة 0.0303 =(12+120(/4. وتكون نتتيجة 
الأعلى  الثانية  اأن  نجد  والثانية  الأولى  النتيجة  على  وبناء   .١2.5 داي�ض  اللوج 
من الأولى ذات قيمة عليا، وينظر للاأعلى اأو الأقل بح�صب ما يريده الباحث من 

الفر�صية من حيث قوة الت�صاحب من عدمه]57[. 

واأدوات  الحا�شوبية  العربية  اللغوية  المدونة  بناء  علاقة    .4 .5
التحليل بطرائق البحث اللغوي

يُوجد  ثم  اللغوية  فر�صياته  من  ينطلق  اأن  بدء  ذي  بادئ  في  باحث  كل  على 
يُمكن  والتي  معا،  بهما  اأو  اللغوية  الأدوات  اأو  الحا�صوبية  العربية  اللغوية  المدونة 
لها اأن تجيب عن تلك الأ�صئلة، اأو اأن ينظر اإلى خ�صائ�ض المدونة اللغوية العربية 
اأ�صئلة  اأ�صلا  تُكيف  التي  الخ�صائ�ض  تلك  من  ينطلق  اأن  اأجل  من  الحا�صوبية 
الآلة  ثم  اأولً،  العميق  اللغوي  الحد�ض  ينطلق  الجهتين  كلا  ومن  اللغوي.  البحث 
في  ومقبولً  منهجيًا  بع�ض  اإزاء  اإعمالهما  يكون  اأن  �صريطة  معا  بهما  ثم  ثانيًا، 
ال�صفرية  اللغوية  للفر�صية  برهانًا  معًا  ويكونان  للتجربة،  النهائية  المح�صلات 
الم�صوغة، والمدونة المحددة للاختبار. وهنا تكون اإجابات الأ�صئلة التي ذكرناها 
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اأ�صئلة  كل  عن  المدونات  تُجيبنا  اأن  الممكن  من  هل  ومفادها:  المبحث؛  بداية  في 
البحث اللغوي؟ وهل للبحث اللغوي المعتمِد على المدونات �صروط منهجية؟ ولماذا؟ 
اأن تجيبنا عن كل  اأن كل مدونة لغوية حا�صوبية ي�صتحيل  فجواب )هل( هنا هو 
الأ�صئلة؛ لأن الأ�صئلة هنا تتحدد بماهية المدونة بح�صب نوعها اأو غر�صها اأو عددها 

 .)McEnery and Hardie 2012: 27 اأو ت�صميمها )ميكنري وهاردي

العلماء  مع  اللغوي  الباحث  يُوفّقها  بطريقة  فتتحدد  المنهجية  ال�صروط  اأما 
واأما   .Natural Language Processing الطبيعية  اللغة  بمعالجة  المخت�صين 
ال�صوؤال )لماذا؟( فهو اأ�صا�ض البحث اللغوي العام اأو الخا�ض، اأي: اأ�صا�ض المنهج 
النتائج  تلك  وتوافق  الإح�صائية،  الرزم  نتائج  وتتبع  المدونة،  نوع  بتتبع  المتبع 

بالفر�صيات اللغوية. 

5. 5. تحليل الت�شاحب اللغوي

تقديمه على  اأولً، وهو مفهوم مركب يمكن  الت�صاحب  تب�صيط مفهوم  يجب 
النحو الآتي]58[:

المعجمية  المدخلات  من  بمجموعة  المركبة  المعاني  تحليل  عملية  في  اأولً: 
اأوليا  تركيبيًا  ارتباطًا  يُعد   collocation فالت�صاحب  الن�صو�ض،  في  المت�صاحبة 
ي�صتقل/يركب/ي�صتعمل  مثل:  معين،  لغوي  �صياق  في  معًا  معجميتين  لوحدتين 
م�صتويات  عن  الك�صف  من  مزيد  عند  عليه  المتعارف  عن  يخرج  وقد  القطار، 

الن�صو�ض اللغوية العربية الرقمية. 

المعجمية  المدخلات  من  بمجموعة  المركبة  المعاني  تحليل  عملية  في  ثانياً: 
اإلزاميا  تركيبيًا  اإيقاعا  يُعدّ   colligation فالتلازم  الن�صو�ض،  في  المتلازمة 
لوحدتين معجميتين معًا في اأي �صياق، مثل: الفعل اللازم والفعل المتعدي وحروف 

الجر وما بعدها من اأ�صماء معرفة بـ )األ( وغيرها من المتلازمات. 
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ا بمجموعة من المدخلات المعجمية  ثالثاً: في عملية تحليل المعاني المركبة ن�صً
متغيّرا  تركيبيا  اإيقاعا  يعد   collostruction فالتجاور  الن�صو�ض،  في  المتجاورة 
لوحدات معجمية نظمية توليدية في �صياقات عديدة؛ مثل: المكملات اأو المتممات 
الأحوال  من  الأ�صا�صية  والفعلية  الإ�صمية  الجمل  بقية  توليد  في   complements

وال�صفات والتمييز واأدوات الربط conjunctions التي تولد مزيدًا من التوليد، 
والتلازمات النحوية التي تزيد عن اأكثر من ثلاث كلمات؛ مثل: الفعل المتعدي، 
وظن  وخبرها،  وا�صمها  اإن  واأخوات  النا�صخة،  والأفعال  للجن�ض،  النافية  ول 
�صياق  النظمي، كل ذلك في  التجاور  المتتابعة بمزيد من  واللتزامات  واأخواتها، 
 construction grammar تجاوري نظمي يُمكن من خلاله تحليل قواعد التركيب

 .)Goldberg 2009 جولدبيرج(

المعجمية  المدخلات  من  بمجموعة  المركبة  المعاني  تحليل  عملية  في  رابعًا: 
 semantic الدللية  )المجموعة  الدللة  في  والمتقاربة   span المدى  في  المتباعدة 
set اأو التقارب الدللي semantic preference( يُعدُّ الت�صام هو المحك، وكثرة 

 large-scale التعارف عليه تك�صفه اللغة الطبيعية المحو�صبة في المدونة ال�صخمة
corpus؛ مثل: ا�صطادَ ال�صمك من قارب اأو زورق )ل يحدث في العادة ا�صطياد 

ال�صمك من متن باخرة اأو �صفينة(.

ودرا�صة هذه الأنواع قد تكون على م�صتوى الكلمات اأو م�صتوى الن�صو�ض من 
جهة، وعلى م�صتوى الت�صاحب مع كلمة في ن�ض وتوافق هذا الت�صاحب من عدمه 
 Firth في ن�ض اآخر من جهة اأخرى. واأول من اهتم بنظرية الت�صاحب هو فيرث
)١957(، وجاء من بعده �صنكلير Sinclair )١99١، 200٤(، والفرق بينهما هو 
اأن الأول قد اهتم بالمدى span بغ�ض النظر عن المو�صع position، واهتم الثاني 
اآنفًا  التي ذكرناها   Gries اأما مفاهيم جري�ض  المدى.  النظر عن  بالمو�صع بغ�ض 

فهي اأكثر دقة من كلٍّ من فيرث و�صنكلير. 
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وقوائم الت�صاحب اللفظي التي يمكن الح�صول عليها باأدوات معالجة العربية 
قد ل تُجيبنا كثيًرا عن ال�صوؤال اللغوي العام: ما فائدة هذه القائمة من الناحية 
اللغوية؟ ولعل اأعم اإجابة يُمكن اأن تبرهن عن فائدة واحدة لهذا القائمة هو اأن 
 particles والحروف   conjunctions الربط  باأدوات  المتعلقة  التكرارات  بع�ض 
والنداء  والترجي  وال�صلة  والتمني  والتوكيد  وال�صرط  والنفي  الجواب  )حرف 
والأمر والجر والنهي والجزم والحروف الم�صبهة بلي�ض والحروف الم�صبهة بالفعل 
اإلخ(، واأ�صماء الإ�صارة وال�صمائر قد تعطينا ملمحًا عن نتائج هذه المدونة المحددة 
النوع والعدد والحجم، وهو ملمح قد ل يتجاوز فكرة  بحدود ماهيتها من حيث 
طريقة التركيب وال�صتعمال التركيبي بين كل هذه الأدوات وما يرد بعدها وقبلها، 
جهة،  من   anaphoric annotation الإحالية  التح�صية  تطبيقات  في  تفيده  وما 

واأ�صكال التنوع variation ال�صتعمالي من وجهة نظر لغوية �صو�صيولوجية. 

في  الت�صاحبي  التحليل  مجال  في  بالهتمام  اأوليًا  جديرة  اأخرى  مناحٍ  وثمة 
 .collostruction والتجاور   collocation الت�صاحب  ق�صية  ومنها:  مدونة،  اأي 
ا�صتعلام  لغة  نظام  في   Sketch Engine يوفره  ما  المثال  �صبيل  على  اأخذنا  ولو 
 Jakubíček Corpus Query Language CQL )ياكوبيت�صيك واآخرون  المدونة 
الترميز  خوا�ض  طريق  عن  المدونة  في  البحث  يُتيح  والذي   )20١0  ،et al

للغة  التو�صيم  اأو بالعتماد على رموز  الكلمة   ]«attribute=»value[لنوع �صيغة 

 Stanford’s Mona العربية )مجموعة و�صوم �صتانفورد ومنى دياب لأق�صام الكلام
Diab’s Part-Of-Speech Tagging Sets: ومنى دياب يُعرف بـ AMIRA وهو 

Diab 2007، 2009 وانظر حول مدى  MADA؛ انظر: دياب  مطور من تو�صيم 
على  الباحث  اأراد  ولو   .)Habash et al 2009 واآخرين  حب�ض  عند:   MADA

�صبيل المثال ا�صتعمال هذه الخا�صية من اأجل الك�صف عن البحث على ا�صتعلامات 
 meet اأو على ا�صتعلامات التحاد   ،within and containing queries مْن  ال�صِ
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لكل م�صغل على حدة فر�صة  الترميزية  ف�صتُتيح الخوا�ض   and union queries

 CQL ا�صتعلام  نظام  في  التوافق  حيث  من  الدقة  من  عالٍ  بحث  ا�صتخراج 
 withingand انظر ال�صكل ١٦(، وهذا كله يُ�صمى بـ »م�صغل ال�صمن اأو التحاد(

containing or meet and union operator«. )ال�صكل ١٦(. 

Sketch Engine ال�صكل )١٦( برنامج الم�صتخدم للنظام: نافذة حوار نظام ال�صتعلام في

العربية  المعاجم  مدونة  هي  الم�صتعملة  المدونة  اأن  نلحظ   )١٦( ال�صكل  في 
خا�صية  نلحظ  ال�صكل،  هذا  اإلى  وبالنظر  وحديثا(.  قديما  عربيا  معجمًا   2٤(
ال�صتعمال CQL التي تعتمد على اأ�صا�ض خوا�ض الترميز لكل م�صغل مذكور اآنفًا. 
الربط  واأدوات  والأحوال  للحروف  يت�صدى  اأن  هنا  اللغوي  للباحث  الممكن  ومن 
والتعابير ال�صطلاحية والجمل الفعلية، وذلك بنظام التو�صيم الذي تقوم عليه  
دياب  انظر:  AMIRA؛  واأميرة   STANFORD )�صتانفورد   Sketch Engine

مْن اأو التحاد:  Diab 2009(. وفيما يلي ن�صير اإلى مثال تطبيقي لم�صغل ال�صِ
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within]tag=»PR.*»[ within ]tag=»V.*»[ ]tag!=»V.+»[ ]tag=»PR.*»[

ونتيجته:  العربية،  المعاجم  مدونة  في  اللازمة  الأفعال  يُظهر  تو�صيم 
٤2٣.٤٦٦ من اأ�صل 20.٤٣2.2١2 كلمة

مْن  ال�صِ

Containing

meet

التحاد

]tag=»V.*»[]tag!=»V.+»[]tag=»PR.*»[

تو�صيم يظهر الفعل العربي وامتداده في ن�صو�ض مدونة المعاجم العربية، : 

Unionونتيجته  ٤22.050 من اأ�صل 20.٤٣2.2١2 كلمة

وثمة   ،Sketch Engine في  البحث  لطريقة  اأنموذجان  الترميزان  وهذان 
 lexical العديد من الترميزات التي تتيح الك�صف عن اأنواع مواد الكلمة المعجمية
واأ�صماء  الأعلام  من  ال�صمية  والمت�صاحبات  الفعلية  )الجمل   word-items

الدللي  والت�صام  والتعابير ال�صطلاحية  والإ�صافة  اللازمة  والأفعال  الموؤ�ص�صات 
المن�صجم؛ انظر اإلى نظام تو�صيم اأق�صام الكلم للعربية الخا�ض باأميرة في: حب�ض 
20١0: ١75(، والتي ي�صتطيع الباحث اللغوي اأن ي�صتعين بها من قبل المخت�صين 

بل�صانيات المدونات. 

العنقودية  المادة  طريق  عن  الت�صاحب  مفاهيم  لتحليل  غوا�ض  اأداة  وتُمكّن 
nodal item وما يتبعها من مت�صاحبات مع اإمكانية تقديم تف�صيرات اإح�صائية 

لقوة الت�صاحب في موا�صع positions اأربع: الكلمة الأولى، والكلمة الثانية، الكلمة 
اأداة  الثالثة، والرابعة، وهي مزية تُح�صب لأداة غوا�ض، وتتميز بها، ول توفرها 

Sketch Engine )ال�صكل ١7(.
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ال�صكل )١7( نتائج ح�صاب التطابق من ح�صاب مو�صع الكلمات ال�صابقة واللاحقة 
logDice و z-scoreو t-scoreو MI اإح�صائيا بـ

المتتابعات  يعني:  ال�صابق  التتابع  اأن  �صنلحظ  ال�صكل،  هذا  اإلى  وبالنظر 
المو�صع  يعني:  والم�صتوى  اللاحقة،  المتتابعات  يعني:  اللاحق  والتتابع  ال�صابقة، 
اأو  الأول(،  )الم�صتوى  الأول  المتتابع  بو�صفه  التتابع  موقع  يعك�ض  الذي   position

المتتابع الثاني )الم�صتوى الثاني(، اأو المتتابع الثالث )الم�صتوى الثالث(، اأو المتتابع 
القدرة  اللغوي  للباحث  فاإن  المعالجاتية،  المزية  وبهذه  الرابع(.  الرابع )الم�صتوى 
المتعلقة  اإح�صاءاتها  قراءة  مع  المبا�صر  المبا�صر وغير  التتابع  موا�صع  ك�صف  على 

وفق ذلك المو�صع. 

الاتجاهــات البحثية الممكنة 
ل يمكن ح�صر كل التجاهات الممكنة، ولكن ثمة ما قد يفتح للباحث اللغوي 
اآفاقا ما اإن يُعمل بها فاإنها �صتدفع بما �صي�صغله في الدر�ض الل�صاني. وتعد التجاهات 
اإلى مدونة لغوية عربية  اللغوية والترجمية والمعجمية بو�صاطة ال�صتناد  البحثية 
اأولية من جهة الواقع الحيوي للوحدات الجذعية وما يلت�صق بها  حا�صوبية]59[ 
من لوا�صق ا�صتقاقية وت�صريفية م�صتجدة، والتراكيب اللغوية وما يتغاير فيها من 
الدللي  والتقارب   ،lexical word-items المعجمية  الكلمات  لمواد  الأهمية  حيث 
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semantic preference، والك�صف عن بيئات هذه الوحدات المعجمية ال�صتعمالية 

من حيث ال�صتقاقات والت�صاحب والدللت اللغوية وغير اللغوية )اجتماعية، اأو 
نف�صية، اأو اأكاديمية، اإلخ(.

الاتجاهــات البحثية المحتملة
من التجاهات البحثية المحتملة: اإعادة النظر من جديد في مفاهيم الت�صاحب 
على  اأبحاثًا  التي تحتاج   ).5  .5 )انظر  اآنفا  المذكورة  التق�صيمات  وتلك  اللغوي، 
ال�صتعمالية  الأبعاد  ر�صم  التجاه  هذا  و�صيفر�ض  والأفراد،  الموؤ�ص�صات  م�صتوى 
للوحدات المعجمية في المعجم الذهني العربي، والو�صول لقواعد بيانات تت�صمن 
لفظيًا،  والمقيد  الحر  ت�صاحبها  طريق  عن  الألفاظ  لت�صاحب  واأ�صكالً  �صورًا 

وتلازمها نحويا، وتجاورها تركيبيا، وت�صامها دلليا. 

اآفاقًا  �صتفتح  الأربعة  الت�صاحبية  الأحوال  لهذه  حا�صوبية  بيانية  قواعد  اإن 
عن  بعيدة  وتعي�ض  اللغة،  م�صتعملي  عقول  من  تتولد  حية  عربية  لغوية  لمعرفة 
)كحال  طويل  تاريخي  ا�صتعمالي  تاريخ  لها  لغة  واأي  الحد�ض،  جهة  من  البعثرة 
العربية( يتحتم فيها اأن تُمثَّل في تلك القواعد البيانية في ثلاثة اتجاهات؛ الأول: 
التوقيف  والثالث:   ،synchronic )تزامني(  اآني  والثاني:   diachronic تعاقبي 
الو�صيطة( اللغة  اأو  compromise language؛  التوقيفية  )اللغة   compromise

]٦0[ التي تتو�صط بين التغيرين الزمني والو�صفي من جهة والتقليدي واللهجي من 

 standard levels جهة ثانية والعمل الموؤ�ص�صي على تحديد الم�صتويات النموذجية
من جهة ثالثة )انظر: مول Moll 2008-20١0، وانظر الحمزاوي ١98٦(؛ كل 
ذلك من اأجل ال�صعي اإلى التمثيل البياني المقبول و�صفًا وا�صتعمالً نموذجياً للغة 

العربية. 
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الاتجاهــات البحثية المأمولة
كن  من الماأمول م�صتقبلًا تو�صيع دوائر معالجة اللغة العربية باأدوات حا�صوبية يُمْ
لها اأن توفر للباحث اللغوي العربي مزيدًا من التحليل، وذلك عن طريق تطوير 
القواعدي  التو�صيم  )اأو   part-of-speech tagging النحوي  التو�صيم  معالجات 
 semantic وا�صتحداث بدايات جادة للتو�صيم الدللي )grammatical tagging

tagging والإحالي anaphora والنبري prosodic، والتي �صتُفيد الباحث اللغوي 

بمزيد من وقائع التحليل اللغوي لوقائع اللغة العربية الحية. 

 comparable المتقابلة  بالمدونات  اهتمام  يكون هناك  اأن  ا  اأي�صً الماأمول  ومن 
corpora والمدونة المتوازية parallel corpus، حيث تفيد الأولى في الك�صف عن 

المعطيات  في  تتوافقان  مدونتين  بين  ال�صتعمالية  اللغوية  ال�صياقية  المتقابلات 
زادت  كلما  المرحلة  وهذا  وال�صياقية.  والمو�صعية  والمجالتية  والوعائية  الزمنية 
لآليات  اأعمق  بفهم  الطبيعية  اللغات  معالجة  في  للمخت�صين  عونها  زاد  جدّتها 
الترجمية  المقابلات  من  مزيد  معرفة  في  ف�صتفيد  الثانية  اأما  الآلية؛  الترجمات 
ال�صياقية الطبيعية، والتي �صيكون لها دور في فهم اأيّ المقابلات من اللغة الهدف 

اأولى ا�صتعمال من حيث الأكثر تكرارًا من جهة ال�صياق. 

موضوعات مقترحة في البحث اللغوي الحاســوبي
اأ�صا�صين من وجهة نظر المعجميات  يعتمد البحث اللغوي على تحليل معلميْن 
المعلم  وهما:   ،)Lipka 2002 ليبكا  )انظر   structural lexicology التركيبية 
اإلى  ال�صوت  بنيويا من  الداخلية  اإلى مكوناتها  بالنظر  اللغة  ال�صملغوي )تحليل 
اإلى مكوناتها الخارجية وجوديا  الدللة( والمعلم الفولغوي )تحليل اللغة بالنظر 
علم  الأم:  التكوين  اإلى  و�صول  فالمعرفة  فالثقافة  فالتعليم  فالتربية  النف�ض  من 

الوجود(. 
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اللغة  مادتها  تكون  الحا�صوبي  اللغوي  البحث  في  مو�صوعات  هنا  و�صتُقترح 
الحية )اأي مدونة لغوية حا�صوبية محفوظة في امتداد txt اأو csv(، واأدوات تحليل 

 .)Sketch Engineهذه المادة اللغوية )واأف�صلها: غوا�ض و

اأجل بحثها بل  اأن تُقترح، لي�ض من  واأذكر هنا بع�ض المو�صوعات التي يُمكن 
العربية  المدونات  في  اللغوي  البحث  لمنطلقات  الأولية  ال�صورة  تقريب  اأجل  من 
الحا�صوبية وتحديد نوع المدونة. ومن ثم فالفر�صية تكون �صياغتها بداية تحديد 
البنية ال�صورية thematic structure لأية ورقة بحثية لغوية معتمدة على المدونات 

العربية واأدوات تحليلها ومعالجتها اآليا.  

الفر�شية المقترحةالمدونة المقترحةنوع التحليل

اأنواع التراكيب النحوية من 
حيث الت�صاحب والتلازم

معا�صرة )�صحف/ �صرديات 
وروايات(

التراكيب المتنوعة بتنوع 
المجالت

اأنواع التراكيب من حيث 
التجاور والت�صام

معا�صرة )�صحف/ �صرديات 
وروايات(

التراكيب المتنوعة بتنوع 
الأوعية

اأنواع التراكيب ال�صمية من 
حيث اأنواع مواد الكلمات 
lexical word- المعجمية

items

مقارنة بين مدونة تراثية 
ومدونة معا�صرة

مواد الكلمات المعجمية 
واأنواعها في العربية

تحليل الوجود للمواد 
المح�صو�صة

الكتب التراثية المتعلقة 
بالرحلات

م�صميات الموجودات 
والمح�صو�صات في الكتب 

العربية التراثية

تحليل التعبيرات الخا�صة 
بدقائق المواد الثقافية

اأ�صماء اأجزاء كل مح�صو�ض الكتب التراثية
اأو موجود على حدة
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التغاير بين التماثل المعجمي 
isolexical والتماثل الن�صي 

isotexutal

الكتب التراثية/ اأو ال�صحف 
العربية القُطرية

ن�صبة التطابق والتغاير بين 
الوحدات المعجمية ومجالتها 

المو�صوعية

الرواية العربية اأو المحددة الروايات
عربيا من حيث الجغرافيا 

ال�صيا�صية

التجاهات ال�صتعمالية 
للوحدات المعجمية

ال�صعر العربي القديم الكلمة في ال�صياقات ال�صعرية
والحديث

التنوع في الدللت ال�صعرية 

تحليل توافق الثقافة 
واختلافها للوحدات 

المعجمية

بين لغتين فيهما اأثر الت�صابه المدونات المتقابلة 
اأو الختلاف بين الدوال 

اللغوية ومدلولتها

التطابقات لجميع الأفعال 
 root الزائدة عن الجذر

stem والجذع

اإعمال tokenization و 
lemmatization لأجل 

الت�صدي لها

ال�صتقاقات القديمة 
والجديدة

الخت�صا�ض الدللي ال�صير الذاتيةال�صير
للوحدات المعجمية مكانيًا/ 

زمانيًا/ ثقافيا

تحليل الأخطاء من حيث 
الأعمار/الخلفية الثقافية/ 

البيئة التعليمية اإلخ.

 al-Faifi الفيفي واأتويل
and Atwell 20١٤ )مدونة 

 Arabic متعلمي العربية
)Learner Corpus

معامل الرتباط بين نوع 
الأخطاء والخلفيات العمرية 
و/اأو الثقافية و/اأو العمرية 

لغير العرب
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خاتمة 
ومفاهيم  العربية،  للن�صو�ض  التحليلية  اللغوية  الأدوات  اأهم  اآنفًا  عُرِ�ضَ 
المدونة العربية الحا�صوبية واأهم اأنواعها، ومفهوم الت�صاحب اللفظي من وجهة 
نظر ل�صانية مدونيّة حا�صوبية، واأهم الطرائق الإح�صائية من حيث قيا�ض القوى 
الفر�صيات  الإح�صائية في دعم  القيا�صات  واأثر هذه  والت�صام،  والتجاور  والمدى 
اللغوية من عدمه. ول غرو اأن نلحظ اأهمية هذه التجاهات في الدرا�صات اللغوية 
العالمية، واللغة العربية لي�صت بمناأى عن الم�صتجدات البحثية اللغوية لخدمة لغة 
ال�صاد. ولقد وقف الباحث على ما يزيد عن ٤00 درا�صة اأجنبية، وقد كانت اأدوات 
وورد �صميث WordSmith Tools منطلقَها الأ�صا�ض في تحليل فر�صياتها المتعددة. 
اأُطرًا جديدة لمزيد  اإلى هذا الم�صمار �صيبني  اإن دخول المهتمين في اللغة والأدب 
من التف�صير والتحليل الآلي والإح�صائي والنوعي الحذر، و�صي�صفي اآفاقًا رحبة 
تعين على مزيد من ا�صتيعاب واقع اللغة العربية بو�صفها لغةً حيّة مُنتجَة بال�صور 

القيا�صية لم�صتويات العربية النموذجية كلها. 

الحواشي
التي  التفريعات  هذه  من  تف�صيلًا  اأكثر  هو  ما  اإلى  المدونات  تتفرع   ]٤5[

وفق  بها  المعمول  اأذكر -ب�صكل موجز-التق�صيمات  المدونة، وهنا  لغة  بعدد  تتعلق 
لغوية  النوع، هناك مدونات  اإلخ. فعلى �صعيد  النوع والغر�ض والعدد والت�صميم 
يت�صمن  ما  وهناك  المعا�صرة،  للغة  هو  ما  وهناك  الكلا�صيكية،  للغات  حا�صوبية 
من  مدونات  وثمة  دواليك.  وهكذا  ال�صحف  مدونة  مثل  معينة   genres اأوعية 
 sample ا لي�صت كاملة وتعرف بمدونات العينة  حيث الن�صو�ض تت�صمن ن�صو�صً
corpus، ون�صو�صا حية كاملة من حيث الإنتاج، وتعرف بالمدونات كاملة الن�صو�ض 

full-text corpora. وهناك مدونات من حيث الوعاء الناقل للغة الحية، والذي 



2٦7

المدونــات اللغوية العربية
بناؤهــا وطرائق الإفادة منها

اأي�صا  المدونات  وتفترق  مكتوب.  ن�ض  اإلى  يُحول  منطوقا  اأو  مكتوبا،  ن�صا  يكون 
al- من حيث التنوع الزمني، فهناك مدونة لغوية معا�صرة مثل مدونة ال�صليطي
 ،Contemporary Arabic Corpus 200٤( )مدونة العربية المعا�صرة( Sulaiti

انظر اأي�صا: ال�صليطيal-Sulaiti 2009 (، ومدونة زمنية متعلقة بالتطور الزمني 
 the Helsinki Corpus of الإنجليزية  للن�صو�ض  هيل�صنكي  مدونة  مثل  اللغوي 
القديمة  للاإنجليزية  كلمة  المليون  ون�صف  مليون  تت�صمن  التي   English Texts

والو�صطي وبداية الع�صر الحديث )١99١(. كما تتمايز المدونات اأي�صا من حيث 
م�صتعملي اللغة اإلى مدونات اللغة الأم ومدونات اللغة الثانية اأو الأجنبية للمتعلمين 
)مثل مدونة اأبوحكيمة Abuhakema 2009 ومدونة الفيفي واأتويل 20١2(. اأما 
 general-purpose من حيث الغر�ض، فهناك مدونات حا�صوبية لأغرا�ض عامة 
التق�صيم  اأما   .domain-specific corpora المجال  ومدونات محددة   ،corpora

مدونة  اإلى  وتنق�صم  المدونة،  في  اللغة  بعدد  اأي:  بالعدد،  يتعلق  ما  فهو  الثالث؛ 
يتعلق  ما  فهو  المدونات  به  تتمايز  �صنف  اآخر  اأما  ومتوازية.  وتقابلية  اأحادية 
بالت�صميم )بمعنى اآخر: بالتو�صيم النحوي Part of Speech Tagging والتح�صية 
ناق�صة  اأو  تو�صيم وتح�صية،  لها  يعمل  اإن هناك مدونات لم  annotation( حيث 

والت�صاكل  والفوارق  والفقرات،  ال�صفحات،  فوا�صل  التح�صية:  من حيث عنا�صر 
الإملائيين، والأرقام، والزوائد، والرموز الأجنبية المختلفة عن رموز لغة المدونة 
والمو�صوعات،  والمجالت،  والأوعية،  والموؤلفين،  الن�صو�ض،  وتواريخ  الأ�صلية، 
والم�صتويات اللغوية، وال�صجل اللغوي )لمزيد من الأمثلة حول اأنواع المدونات الغربية 

  .)١٤2 ،١2٦ ،7٤، ١9 :Baker et al 2006 واأمثلتها؛ انظر: بيكر واآخرين

ووفقاً لهذا الت�صنيف، فاإنه ل يمكن اأن يقوم باحث لغوي -على �صبيل المثال-
بتحليل اأنواع تراكيب الجمل الفعلية، اأو وظائف حروف الجر الدللية، اأو تحليل 
والمواد  والمح�صو�صات  الموجودات  تف�صير  اأو  العربية،  الثقافة  في  الديني  الخطاب 
)مثل  معا�صرة  عربية  مدونة  با�صتعمال  العربية  اللغة  في  الوجود  بعلم  الثقافية 
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مدونة ال�صليطي( اأو با�صتعمال مدونة متعلمي اللغة العربية )مثل مدونة الفيفي 
يُجيب عن تلك  اأ�صا�ض علمي  لها  باأية مدونة يكون  واأن يكون مدركاً  اإل  واأتويل( 

الأنواع من التحليلات. 

بـ  اأي�صا  )ويُ�صمى   Part-of-Speech Tagging النحوي  التو�صيم   ]٤٦[

 ،)McEnery et al 2006 واآخرون  ميكنري  انظر:  Grammatical Tagging؛ 

 ،Prosodic Tagging والتو�صيم النبري ،Semantic Tagging والتو�صيم الدللي
مدونة  اأي  لتطوير  مطلوبة  حا�صوبية  اإجراءات  كلها  Annotation؛  والتح�صية 
حا�صوبية، وكل هذه التو�صيمات، وبالأخ�ض التو�صيم النحوي، ي�صعب اإنجازها في 
المدونة العربية الحا�صوبية ل�صبب يُعزى اإلى حاجتها اإلى تطوير التو�صيم النحوي 
واأدق.  اأكبر  تطابق  �صمان  اأجل  من  ووظيفةً  �صكلًا  الكلم  لأق�صام  يدوية  ب�صورة 
فيها  الكلام  اأق�صام  تو�صيم  فاإن  كلمة،  مليون  من  مكونة  -مثلا-مدونة  قلنا  ولو 
التو�صيم ب�صكل يومي  المائة ربما، ويُنجز  اإلى  اإلى فريق عمل ي�صل  يدويا يحتاج 
يدويا، وعلى مدى �صنوات عديدة على اأقل تقدير. وثمة تو�صيمات نحوية مقترحة 
الباحث  ويرى  التطابق،  من  مر�صية  ن�صبًا  تحقق  اأن  يُمكن  ومعظمها  وعديدة، 
للمدونات  ن�صبة ٪70  تتجاوز  اأن  العربية ل يُمكن  المدونات  التطابق في  ن�صب  اأن 
ب�صبب �صعوبة �صبط كل وظائف الكلمات العربية المتنوعة بتنوع اأنظمتها الخطية 
وال�صوائتية والت�صريفية والنوعية والوظيفية. ويرى الباحث اأي�صا اأن اأي منجز اأو 
اقتراح اأو عمل تكون جهوياته من�صبة على محاولت تطوير التو�صيم النحوي في 
العربية، ول يكون مقبول بافترا�صاته في اختباره وفح�صه اآليا، فاإن نطاق تطوير 

التو�صيم النحوي العربي �صيكون منح�صرًا ولن يُكتب له التطوير.  

]٤7[ انظر اإلى الحا�صية رقم ]٤5[. 

ممت من قبل جامعة جون هوبكنز  ]٤8[ ثمة مدونة متوازية لي�صت متوفرة، و�صُ

John Hopkins University، وهي مدونة توازي مقوّمات constituents الآيات 

القراآنية بمقابلاتها الترجمية في الإنجليزية، اأي اأنها مدونة تت�صمن اآيات القراآن 
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الكريم وما يقابلها في الترجمة الفعلية؛ حيث لكل مقوم وعن�صر لفظي في كل اآية 
ما يوازيه )اأو يحاذيه aligning؛ من محاذاة alignment( من مقابلات في اللغة 
الإنجليزية. وحيث اإن هذه المدونة لي�صت متاحة، فلا يُعلم ما اإن كانت الن�صو�ض 

المترجمة دقيقة للن�ض القراآني اأم ل. 

]٤9[ ينق�صم معظم المدونات العربية الحا�صوبية من حيث التو�صيم اإلى ق�صمين؛ 

الأول: �صبه المو�صّمة semi-tagged )بخلاف partially tagged المو�صّم جزئيًا( 
arabicCorpus http:// كحال مدونة اأرابيكوربو�ض ١7٣.٦00.000 مليون كلمة
الجديدة.  بن�صختها   KACSTAC العربية   ،arabicorpus.byu.eduوالمدونة 
العربية  non-tagged كحال معظم المدونات  الثاني فهو غير المو�صّم  الق�صم  اأما 
العامة، ومنها مدونات العربية ال�صبكية Arabic Internet Corpora )٣١7 مليون 
http://smlc09.leeds.ac.uk/ Serge Shroff )انظر:  �صاروف  لـ �صيرج  كلمة( 
كاملة  ب�صورة  مو�صومة  حا�صوبية  عربية  مدونة  توجد  ول   .)query-ar.html

 WordBanks Online الإنجليزية  بيرمنغهام  مدونة  المثال،  �صبيل  على  كحال، 
Bank of English http://wordbanks.harpercollins. الإنجليزي  )البنك 
co.uk/Docs/Help/guide.html(. ثمة مدونات عربية تت�صمن ن�صو�صا عربية 

لغوية  واأوعية  لغوية  ب�صجلات  لخت�صا�صها  نظرًا  هنا  اإ�صافتها  يُرى  ول  رقمية، 
كلمة  مليون   ١00 كلماتها  عدد  تجاوز  عدم  اإلى  بالإ�صافة  هذا  للعربية،  خا�صة 
 ،)http://www.kacstac.org.sa/osact/UsefulResources.html:انظر(
 partially tagged والمو�صم جزئيا   partially tokenized المـُجذّع جزئيا  ومنها 
 semi-tagged(: Arabic Gigaword Corpus Firth المو�صم  �صبه  )ولي�ض 

 .)al-Thubaity 2014 انظر الثبيتي( Edition

 /Barlow 2014( http://www.monoconc.com 50[ انظر )بارلو[

]IT Servieces’ Oxford University ]5١: برنامج يعالج الن�صو�ض وملحق 

http://www. :؛ انظرBritish National Corpus بالمدونة الوطنية البريطانية
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natcorp.ox.ac.uk/tools/index.xml ويمكن تحميل البرنامج من هذا الرابط 

 .١٣0289=http://sourceforge.net/project/showfiles.php?group_id

ويدعم هذا البرنامج تحليل م�صادر لغوية �صخمة ومدونات لغوية طبيعية على 
 .XML امتداد ملفات

Tsukamoto n.d.)  http://www.chs.nihon-u. )ت�صوكاموتو  انظر   ]52[

 ac.jp/eng_dpt/tukamoto/index_e.html

Roberts 2014( http://www.andy-roberts.net/ )روبرت�ض  انظر   ]5٣[

coding/aconcorde

Scott 2012( WordSmith Version 6 http://www. 5٤[ انظر )�صكوت[

lexically.net/wordsmith/version6/index.html

al-Thubaity et al )ACP Tool) 2013 http:// 55[ انظر الثبيتي واآخرين[

 sourceforge.net/projects/kacst-acptool

 https://the.sketchengine.co.uk/login :5٦[ انظر[

وهي  الورقة،  هذه  باحث  يراه  فيما  كافية  الإح�صائية  القيا�صات  هذه   ]57[

اأ�صا�ض البحث اللغوي في اأي مدونة لغوية حا�صوبية. وثمة حزم اأخرى ل تختلف عن 
هذه الأ�صا�ض، ونفاط اختلافها تكمن في قراءات خوارزمية اأخرى تُو�صل اإلى ما 
يقربُ من فوائد المعطيات الأ�صا�صية ذاتها )اأي: قبول قوة الت�صاحب من عدمه(. 

 Stefan جري�ض  �صتيفان  مفاهيم  نقل  على  اأ�صا�صا  التق�صيم  هذا  يقوم   ]58[

Gries )20١0( حول اإعادة نظرته اإح�صائياً لم�صداقية التحليل الحا�صوبي لأي 

الأربعة:  الأ�صناف  حيث  من  مدونة  اأية  اأن  تحليليه  خلال  من  ويلخ�ض  مدونة، 
النوع اأو الغر�ض اأو العدد اأو الت�صميم، فاإن على الباحث فيها اأن يلتزم في تقديم 
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الإح�صاءات بما يتوافق وعينة تلك الأ�صناف الأربعة، وب�صكل دقيق فيما يخ�ض 
الت�صاحب اأو التلازم اأو التجاور اأو الت�صام )التقارب(. 

اأما هذه المقابلات العربية فيُرى �صبطُها ب�صورة لعلها تكون مقبولة م�صتقبلا، 
الت�صاحب  الآتي:  النحو  على  هو  �صبطها  و�صكل  �صك؛  بلا  للدح�ض  قابلة  وهي 
والت�صام   ،collostruction والتجاور   ،colligation والتلازم   ،collocation

مفهوم  هي:  عربي  مقابل  لكل  اللغوية  والمعاني   .semantic set )الدللي( 
الت�صاحب )اأي: القريب اللفظي المبا�صر( اأو التلازم النحوي )القريب النحوي 
المبا�صر(، اأو التجاور )التجاور اللفظي تركيبًا وغير المبا�صر(، اأو الت�صام الدللي 
التي  الدللية  الت�صامات  اأي:   )semantic preference الدللي  التقارب  )اأي 
 ontological relationships of ت�صترك في العلاقات الوجودية للحقول الدللية
 Arabic semantic fields)انظر الحا�صية ٤9(. وهذا الأخيرة هي حلم الدر�ض 

الدر�ض  في  عربي  مخت�ض  لكل  ماأمولً  واقعًا  تكون  اأن  ويتحتّم  العربي،  اللغوي 
الل�صاني الحديث، وعلى كل باحث لغوي اأن ياأخذ في تخ�ص�صه �صيئا من التقنيات 
�صيُكوّن  بحث  في  النموذجية  والكيفية  اآليا،  اللغة  معالجة  اأدوات  تُوفرها  التي 
م�صتقبلًا كمًا يقدم لقرائه مزيدًا من التفتّق المعرفي الذي ياأتي به باحثون جدد 
البنائية في  العلوم  �صرط  هو  هنا  ذُكر  وما  الق�صية  اإن هذه  المو�صوع.  حول هذا 

العلوم الحديثة. 

نمطًا  تُمكّن  التي  المحو�صبة  العربية  المدونات  اإحدى  اإلى  هنا  الإ�صارة   ]59[

اأو   ،query system اأنماط البحث التمكينيّة؛ والمتوفرة في نظام ال�صتعلام  من 
بال�صتناد اإلى مدونة عربية يقوم الباحث بجمعها في ملف text ومن ثمّ اإ�صافتها 
 .Sketch Engine و  غوا�ض  واأف�صلها  العربية  اللغة  تحليل  اأدوات  من  اأداة  اإلى 
واحدة  كل  رئي�صة،  عربية  مدونات  بثلاث  البحثية  الخ�صائ�ض  هذه  وتُربط 
اإلى  اأن ينظر  اأدوات تحليلية خا�صة بها. ولزاما على كل باحث لغوي  تُوفّر  منها 
م�صتجدات تلك المدونات العربية الثلاث: المدونة العربية )مدينة الملك عبدالعزيز 
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للعلوم والتقنية(http://www.kacstac.org.sa /، ومدونة اأرابيكوربو�ض )جامعة 
/http://arabicorpus.byu.edu، ومدونة جامعة ليدز  بريغهام يونغ الأمريكية( 
http://corpus. الويكيبيديا  وكامل  ال�صحف  بع�ض  من  ال�صبكي  العربي  لمحتوى 
بحث  اأدوات  المدونات  هاته  من  مدونة  كل  وفي   .leeds.ac.uk/internet.html

العربية،  المدونة  هي  فيها  تطورًا  الواعدة  الأدوات  اأكثر  اأن  غير  تتطور،  خا�صة 
ومن ثمة مدونة اأرابيكوربو�ض كونها قد زادت من عام 20١0 حتى عام 20١2 بما 
يزيد عن 90 مليون كلمة مع اإمكانية البحث عن الجذر ا�صميًا وفعليًا، وعن الجذع 
ولوا�صقه ال�صتقاقية والت�صريفية )word forms(، وعن اإمكانية عر�ض الن�ض 

الأ�صلي كاملًا بتطابقات الكلمة المبحوث عنها.

تُعدّان  قبلها  من   )١98٦( الحمزاوي  ودرا�صة  الأجنبية  الدرا�صة  هذا   ]٦0[

اللغة المتنوعة زمنيا وو�صفيًا من جهة.  المحك الأ�صا�ض والتحدي الأكبر لق�صايا 
ومن جهة ثانية: التحدي الآخر الذي يتطلّب من الموؤ�ص�صات اأن تجعل من التوقيف 
)اأو التو�صيط( للمتغيرات اللغوية ا�صتعمال الإطارَ العام لـ: التو�صيف الدقيق لمواد 
التوليدية  التركيبية  وال�صتعمالت  العربية،  المعجمية  بالوحدات  العربية  الثقافة 
الم�صتجدة، والوحدات المعجمية العربية المعربة والدخيلة، والأ�صا�ضَ لها جميعًا في 

بناء مواد العربية التعليمية ومعاجمها متعددة الأغرا�ض.  
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خاتمة: نظرة تأمل الماضي واستشــراف المســتقبل: 
صالــح بن فهد العصيمي

ن�صبياً في مجال  اللغوية حقل جديد  المدونات  ول�صانيات  اللغوية  المدونات  اإن 
العمل الل�صاني والدر�ض اللغوي )محمود: المبحث الأول(. وقد عر�صنا في مباحث 
هذا الكتاب بع�ض الميادين التي طرقها هذا العلم في مجال البحث اللغوي الحديث. 
وعلى الرغم من تعدد هذه الأبحاث والمو�صوعات والميادين فلا زال المجال وا�صعاً 
للا�صتفادة من المدونات في مجالت اأخرى وبا�صتخدام طرائق �صتى. ومن المهم 
الإ�صارة اإلى اأن العمل في مجال المدونات العامة اأو المتخ�ص�صة كمدونات المتعلمين 
من  اأو غيرها   - اللغوي  البحث  منها في مجالت  وال�صتفادة  وو�صمها،  العربية، 
المجالت - ل يزال في بداياته، ويحتاج للكثير من الدرا�صات لي�صل اإلى م�صتويات 
اأف�صل )الفيفي: المبحث الثاني(، وتليق بلغة عالمية كالعربية. اإن درا�صة العربية 
المعا�صرة، وق�صايا الأ�صاليب الم�صتجدة فيها، والدرا�صات المتعلقة بتحليل الخطاب 
المعا�صر لهي من المو�صوعات التي ينبغي اأن يلتفت اإليها اللغويون العرب م�صلحين 
الرابع(.كما  المبحث  والثبيتي:  )ال�صمري  المدونات  لل�صانيات  المنهجية  بالأدوات 
الأبعاد  ر�صم  �صيعيد  اللغوي وغيره  الت�صاحب  مثل  المعجمية  المفاهيم  درا�صة  اأن 
المبحث  )المجيول:  العربي  الذهني  المعجم  في  المعجمية  للوحدات  ال�صتعمالية 
العربية  الل�صانيات  والأدب وفروع  باللغة  المهتمين  فاإن دخول  الخام�ض(. وكذلك 
التقليدية اإلى م�صمار ل�صانيات المدونات �صيبني اأُطرًا جديدة لمزيد من التف�صير 
على  تعين  رحبة  اآفاقًا  و�صي�صفي  الحذر،  والنوعي  والإح�صائي  الآلي  والتحليل 
مزيد من ا�صتيعاب واقع اللغة العربية بو�صفها لغةً حيّة مُنتجَة بال�صور القيا�صية 

لم�صتويات العربية النموذجية كلها )المجيول: المبحث الخام�ض(.

اإن هناك حاجة ملحّة لإن�صاء مدونات متعددة للغة العربية مثل مدونة التلاميذ 
يت�صنى  حتى  العام  والتعليم  اللغوي  الكت�صاب  مراحل  في  ومنطوقة(  )مكتوبة 
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للغويين درا�صة ال�صعف اللغوي وتقديم الحلول حوله. ومثل ذلك في الأهمية اإن�صاء 
الخطاب  ومدونات  والمكتوبة،  المنطوقة  الأكاديمية  مثل  المتخ�ص�صة  المدونات 
الق�صائي وال�صيا�صي والدعوي وغيرها من المجالت المتخ�ص�صة. كما اأن هناك 
�صرورة ق�صوى لأن يعتمد المعجم العربي على المدونات، واأن يتعدد المنتَج المعجمي 
وغيرها.  والت�صاد  والترادف  الت�صاحب  معاجم  مثل  المعاجم  مجالت  بتعدد 
بالإ�صافة اإلى ذلك فدرا�صة العاميات واللهجات العربية درا�صة قائمة على منهج 
ل�صانيات المدونات مهمة اإذا اأردنا المقارنة بين الف�صحى وم�صتوياتها حتى نتمكن 

من تو�صيف اأعمق لهذه اللغة الممتدة على ما يزيد عن اأربعة ع�صر قرناً. 

تعتمد  كانت  واإن  المدونات  ل�صانيات  اأن مجالت  عليه  التاأكيد  ينبغي  اإن مما 
على التقنية التي اخت�صرت الجهد والوقت والمال فاإنه ل غنى عن الفِرَق البحثية 
مجالتها  في  العربية  اللغة  ينتظر  الذي  العمل  ل�صخامة  نظراً  الموؤ�ص�صي  والعمل 

الل�صانية الحديثة. 

ومما يبعث على التفاوؤل اأن هناك انطلاقة حقيقية ي�صهدها الدر�ض اللغوي 
العربي في مجال ل�صانيات المدونات، ويوجد حالياً مخت�صون في هذا المجال منهم 
الباحثون الم�صاركون في هذا الكتاب اأثروا هذا الحقل الحديث بجهودهم الفردية، 
في  التطبيقي  اللغة  علم  في  العليا  الدرا�صات  وطالبات  طلاب  الباحثون  ومنهم 
جامعة الإمام محمد بن �صعود الإ�صلامية الذين بدوؤوا يتجهون اإلى هذا النوع من 
العربي وكذلك في  العالم  امتداد  اآخرين على  باحثين  اإلى  بالإ�صافة  الدرا�صات، 
العالم الغربي والمراكز البحثية التي تعنى بهذا النوع من الدرا�صات. وقد جاء هذا 
اأن هناك فر�صة  اإل  المدونات  لل�صانيات  �صاملًا  ا�صتعرا�صاً  ليقدّم  الثري  الكتاب 
اأخرى لإ�صدار كتاب اآخر يعالج الق�صايا المتقدمة والم�صائل الأعمق والتطبيقات 
الأو�صع في مجال ل�صانيات المدونات، وهو ما نوؤمله من مركز الملك عبدالله الدولي 
لخدمة اللغة العربية ومن غيره من الجهات العلمية والأكاديمية في العالم العربي 

عامة وفي المملكة العربية ال�صعودية خا�صة.
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 مســرد المصطلحات 
anaphoric annotation تح�صية اإحالية
anaphoric taggingتو�صيم اإحالي

annotationتح�صيةباإ�صافة معلومات داخل الن�ض
automatic alignmentمحاذاة اآلية

calculated valueقيمة مح�صوبة
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colligationتلازم نحوي
collocation ت�صاحب 
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computational linguisticsالل�صانيات الحا�صوبية
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conjunctionاأداة ربط
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corpusمدونة )متن( 

corpus linguisticsل�صانيات المدونات )المتون(
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diachronicتعاقبي
diachronic variation تنوع تعاقبي

domainمجال )نطاق(
electronic text analysisتحليل ن�صو�ض اإلكترونية

expected frequenciesتكرارات متوقعة
frequencyتكرار

General Standard Markup لغة التعليم المعيارية العامة 

Language: GSML
genreنوع

grammatical taggingتو�صيم نحوي
Historiographyتاريخ تحليلي

homonymالم�صتركات اللفظية  
inflectional suffixل�صقة ت�صريفية
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Information Gainمعامل ك�صب المعلومات
تداخل اخت�صا�صي )تداخل 

تخ�ص�صات متعددة(
interdisciplinary

isolexicalتماثل معجمي
isotexutalتماثل ن�صي

language engineeringهند�صة اللغة
language resourcesم�صادر اللغة

large-scale corpusمدونة �صخمة
lemmatizationتجريد الكلمة من الزوائد

lexical word-itemsمواد الكلمة المعجمية
logDiceلوج داي�ض

Log Likelihoodمعامل الحتمالية اللوغاريثمي
Mark-upتعليم )من العلامة(

mutual informationمعامل المعلومات المتبادلة
natural languageلغة طبيعية

natural language processing معالجة اللغة الطبيعية
nodal itemالمادة العنقودية

non-concatenative morphemes�صرفيمات غير �صل�صلية
null hypothesisفر�صية �صفرية

observed frequenciesتكرارات ملحوظة )مُلاحظَة(
ontologyعلم الوجود

opportunistic corporaمدونات �صانحة
parallel corpusمدونة متوازية
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parsingتحليل نحوي
part-of-speech taggingتو�صيم نحوي

البوليزيمي )كلمة ذات معانٍ 
متعددة(  

polysem

prosodic taggingتو�صيم نبري
query engineمحرك ا�صتعلام

query systemنظام ا�صتعلام
register�صجلّ

search engineمحرك بحث
semantic preferenceتقارب دللي

semantic setمجموعة دللية
semantic taggingتو�صيم دللي

spanمدى
standard levelم�صتوى نموذجي )معياري(

statistical corpus linguistics ل�صانيات المدونات الإح�صائية بـ »اآر«

with R
structural lexicology علم المعاجم التركيبي

synchronicاآني )تزامني(
synchronic variationتنوع اآني )تزامني( 

syntagmatic lexical unitsوحدات معجمية نظمية
)Text Encoding Initiative)TEIمبادرة ترميز الن�صو�ض

thematic structure بنية �صورية )مو�صوعاتية(
tokenالكلمة الفعلية
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tokenizationتجذيع
treebanksالبنوك ال�صجرية

t-scoreقيا�ض-ت
typeالكلمة النوعية

variationتنوع
wildcard characterالمحرف البديل

z-scoreقيا�ض-ز
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